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ВВЕДЕНИЕ 
 

Актуальность исследования состоит в необходимости 

всеобъемлющего и комплексного изучения советской фантастики 1920–1930-

х годов как особого культурного и литературного явления, в котором 

отразились ключевые противоречия и опасения эпохи. В ситуации активных и 

резких социальных и политических экспериментов, ускоренного обновления 

всех аспектов жизни и становления сильного и стремящегося всё 

контролировать государства фантастика стала пространством для 

художественного осмысления и часто критики утопических проектов. 

Выявление и исследование антиутопических мотивов в корпусе 

фантастических текстов позволяет лучше понять механизмы литературного 

сопротивления идеологическому давлению, а также истоки и эволюцию 

антиутопического жанра в России. В современную эпоху, характеризующуюся 

новыми вызовами (биотехнологии, развитие ИИ, цифровой контроль, 

социальное расслоение), обращение к этому опыту сохраняет высокую 

познавательную и прогностическую ценность. 

Объект исследования — корпус произведений советской 

фантастической литературы 1920–1930-х годов, содержащих антиутопические 

мотивы и модели. 

Предмет исследования — художественные особенности, жанровые 

стратегии, сюжетно-мотивные комплексы и идеологический контекст 

антиутопических миров в указанных произведениях. 

Материалы исследования включают произведения классиков 

советской литературы, содержащих различные элементы фантастического. 

Это роман Вс. Иванова и В. Б. Шкловского «Иприт» (1925), роман «У» (1931‒

1933) и рассказ «Происшествие на реке Тун» (1925) Вс. Иванова; повести 

«Собачье сердце» (1925) и «Роковые яйца» (1925) М. А. Булгакова; поэма 

«Летающий пролетарий» (1925) и пьеса «Клоп» (1928) В. В. Маяковского; 

пьеса Л. Н. Лунца «Город Правды» (1923‒1924), новелла С. Д. 
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Кржижановского «Боковая ветка» (1927‒1928). К анализу привлекается также 

романы «Гиперболоид инженера Гарина» (1927) и «Аэлита» (1921‒1922) А. Н. 

Толстого. В работе задействовано значительное число текстов одного из 

выдающихся советских фантастов А. Р. Беляева (романы «Голова профессора 

Доуэля» (1937), «Борьба в эфире» (1927), «Продавец воздуха» (1929), 

«Властелин мира» (1926), повесть «Вечный хлеб» (1928); проводится краткий 

анализ беляевских рассказов «Амба» (1929), «ВЦБИД» (1930), «Нетленный 

мир» (1930), «Ни жизнь, ни смерть» (1926), «Город победителя» (1930), 

«Хойти-Тойти» (1930), «Чёртова мельница» (1929)). В исследовании 

рассматриваются произведения писателей и т.н. «второго ряда»: В. Орловский 

(повесть «Машина ужаса» (1925) и рассказ «Человек, укравший газ» (1928)), 

В. В. Валюсинский (роман «Пять бессмертных» (1928) и фрагментарно роман 

«Большая Земля» (1931)), Я. Л. Ларри (роман «Страна счастливых» (1931)), Э. 

Я. Зеликович (роман «Следующий мир» (1930)), М. Я. Козырев (повести 

«Ленинград» (1924) и «Пятое путешествие Лемюэля Гулливера, капитана 

воздушного корабля, в Юбераллию, лучшую из стран мира, называемую также 

страной лицемерия и лжи» (написан в 1936, опубликован в 1991)). Параллелью 

к этим произведениям выступают тексты А. В. Марсова («Любовь в тумане 

будущего (История одного романа в 4560 году)» (1924)), С. С. Заяицкого 

(«Земля без солнца» (1927)), В. Д. Никольского (рассказ «Лучи жизни» (1927)).  

В отдельных, специально оговорённых случаях анализировались и 

тексты, которые не относятся к периоду 1920-1930-х гг. (либо они были 

написаны раньше, как роман А. А. Богданова «Красная звезда» (1908), а также 

рассказ Беляева «Берлин в 1925 году» (1915), либо были позже 

отредактированы, как, например, роман А. П. Казанцева «Пылающий остров» 

(1935‒1975), либо опубликованы в другую эпоху, как, к примеру, пьеса М. А. 

Булгакова «Блаженство» (написана  в 1934, опубликована в 1966) или роман 

Ф. Н. Ильина (Тео Эли) «Долина Новой Жизни» (написан в 1922, первая часть 

опубликована в 1927, вторая часть в 1967), либо опубликованы на рубеже 

третьего и четвёртого десятилетия, вроде романа «Ариэль» (1941) А. Беляева). 
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Нужно оговорить, что в работе не рассматривается роман Е. И. Замятина 

«Мы». Он упоминается в теоретической главе, о нём памятуется при анализе 

отдельных, отчасти схожих с ним произведений, но подробный анализ 

замятинского текста был бы излишен, поскольку отечественное 

литературоведение к настоящему времени сформировало огромный корпус 

исследовательских работу, ему посвящённых (см., например: 123456789). То же 

касается и антиутопий А. П. Платонова «Чевенгур» (1928), «Котлован» (1930), 

«Хлеб и чтение» (1932) (см., например: 10111213) и таких ярких, написанных на 

рубеже десятых и двадцатых годов антиутопий, как, например, «Гибель 

Главного города» и «Рассказ об Аке и человечестве» Е. Д. Зозули1415.   

Терминология 

Как известно, антиутопия (от греч. anti — против и topia — утопия, 

восходящая, в свою очередь, к греч. topos — место) — это диалектическое 

                                                 
1 Романов С. С. Антиутопические традиции русской литературы и вклад Е. И. Замятина в становление жанра 
антиутопии. Дисс. канд. филол. наук. Курск, 1998.168 с. 
2 Ланин Б. А. Русская литературная антиутопия XX века: дис. … д-ра филол. наук: 10.01.02. М., 1993. 344 с. 
3 Лазаренко О. В. Русская литературная антиутопия 1900-х ‒ первой половины 1930-х годов: Проблемы жанра: 
диссертация ... кандидата филологических наук: 10.01.01. Воронеж, 1997. 245 с. 
4 Давыдова Т. Т. Творческая эволюция Евгения Замятина в контексте русской литературы 1910 ‒ 1930-х гг.: 
диссертация ... доктора филологических наук : 10.01.01. Москва, 2001. 346 с. 
5  Долженко С. Г. Творчество Е.И. Замятина в англоязычной критике: автореферат дис. ... кандидата 
филологических наук : 10.01.01. Тюмень, 2003. 22 с. 
6  Хорунжий А. В. Антиутопия в творчестве современников К.Э. Циолковского: к 100-летию романа Е.И. 
Замятина «Мы» // Научное значение трудов К.Э. Циолковского: история и современность: материалы 55-х 
Научных чтений памяти К.Э. Циолковского, Калуга, 15–17 сентября 2020 года. Часть 1. Калуга: Эйдос, 2020. 
С. 110‒119. 
7  Сухих О. С. Истоки художественной концепции романа Е. Замятина «Мы». Замятин и Достоевский // 
Грехнёвские чтения: сборник научных трудов, Нижний Новгород, 27–28 октября 2005 года. Выпуск 3. Нижний 
Новгород: б.и., 2006. С. 213‒219. 
8 Плех З.И. Становление жанра антиутопии в русской литературе 20-х гг. XX века: на материале произведений 
Е. Замятина, А. Платонова, М. Булгакова: автореферат дисс. канд. филол. Наук. Бишкек, 2008. 22 с. 
9 Кольцова Н. З. Е. Замятин в современном литературоведении: монография Л.В. Поляковой и ее рецепция // 
Профессорский журнал. Серия: Русский язык и литература. 2024. № 3(19). С. 16–22. 
10 Романовская И. В., Абрамова О. Г. Антиутопия в творчестве Х. Мартинсона и А. П. Платонова // Вестник 
СПбГУ. Язык и литература. 2022. № 2. С. 291‒303. 
11  Заваркина М. В. Утопия как антиутопия (повесть Андрея Платонова «Хлеб и чтение») // Проблемы 
исторической поэтики. 2021. №2. С. 326-352.; Заваркина М. В. Квазиутопия в творчестве А. Платонова 1930-
х годов // Проблемы исторической поэтики. 2015. №13. С. 570-588.; Заваркина М. В. Жанровая стратегия в 
повестях А. Платонова 1930-х годов // Проблемы исторической поэтики. 2015. №13. С. 554‒559. 
12 Серебрякова Е. Г. Антиутопия А. Платонова и А. Зиновьева: две модели реальности // Вестник Удмуртского 
университета. Серия «История и филология». 2014. №4. С. 64-71.  
13  Лазаренко О. В. Мифологическое сознание в антиутопии XX века и роман А. Платонова «Чевенгур» // 
Филологические записки. Вестник литературоведения и языкознания. Воронеж, 1994. Вып. 3. С. 72‒82. 
14  Кораблева Н. В. Принцип художественного обобщения в рассказах и фельетонах Е.Д. Зозули // 
Восточнославянская филология. Литературоведение. 2014. № 24-2. С. 170-179. 
15 Панченко А. Б. Былой и грядущий Апокалипсис. Отражение гибели цивилизации в фантастике Серебряного 
века // Тетради по консерватизму. 2023.  № 2. С. 401‒415. 
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подобие, выворачивание наизнанку жанра утопии либо утопической идеи. 

Антиутопия — «явление наджанровое; подобно сатире» 16 , она (жанр, 

изображение несуществующего идеального общества утопии (от греч. u — нет 

и topos — место, т.е. место, которого нет; иное объяснение: eu — благо и — 

место, т.е. благословенное место)) «придаёт своеобразие самым различным 

жанрам: роману, поэме, пьесе, рассказу» 17 . Именно это обуславливает 

жанровое разнообразие произведений, рассматриваемых в настоящей работе, 

и плодотворность анализа жанровых гибридов. 

Создавая структуру «вымышленного государства или общества, 

антиутопия прибегает к поэтике "сдвига", фантастике. Продумывая 

механизмы "идеального" государства, авторы антиутопии создают свой миф, 

поэтому для данного жанра характерна мифологизация реальности. При этом 

авторы антиутопий используют весь арсенал средств условной образности — 

фантастику, гротеск, тропизм (прием реализации метафоры в тексте), смежные 

явления — гиперболу, символ, аллегорию, "монтажную композицию", "поток 

сознания"»18. Этот факт лежит в основе реализации комплексного анализа 

рассматриваемых нами произведений: исследование ориентируется на анализ 

жанровой природы, тематики, особенностей героев, художественных приёмов 

антиутопий, наконец, мотивов в советской фантастике 1920‒1930-х годов. 

Работа оперирует термином «мотив» — в том смысле, в котором его 

определял Б. М. Гаспаров: «в роли мотива может выступать любой феномен, 

любое смысловое "пятно" — событие, черта характера, элемент ландшафта, 

любой предмет, произнесенное слово, краска, звук и так далее, единственное, 

что определяет мотив — это его репродукция в тексте»19, — концентрируясь 

при этом, разумеется, на тех «феноменах», которые чаще всего лежат в основе 

антиутопического мира.  

                                                 
16  Тарасенко Ю. В. Драма-антиутопия в русской литературе начала XX в. // Вестник Томского 
государственного университета. 2008. № 308. С. 26‒30. С. 26. 
17 Там же. 
18 Там же. 
19 Гаспаров Б. М. Литературные лейтмотивы : Очерки рус. лит. XX в. М.: Наука: Изд. фирма «Вост. лит.», 1994. 
303 с. С. 30. 
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Термин «фантастика» в работе понимается широко. Преимущественно, 

конечно, речь идёт о «твёрдой» научной фантастике как жанре, наиболее 

распространённом в период 1920‒1930-х годов. В отдельных случаях — о 

космической фантастике, о киберпанке в аспекте биопанка, о научно-

фантастическом хорроре. Часть произведений может быть также отнесена к 

социальной фантастике. При этом ряд текстов, анализируемых в диссертации, 

имеет те или иные, различные элементы фантастического, верифицированные 

отечественным литературоведением.   

Методы исследования основываются на принципах историко-

литературного, сравнительно-типологического и мотивного анализа. В работе 

применяются: 

— историко-функциональный метод для рассмотрения произведений в 

социокультурном и идеологическом контексте эпохи; 

— сравнительно-типологический метод для выявления общих 

сюжетных схем, мотивов и образов в творчестве разных авторов; 

— мотивный анализ для исследования ключевых повторяющихся 

элементов (биологический эксперимент, сон/бессонница, тотальный контроль 

и др.); 

— жанрово-структурный анализ для определения гибридной природы 

изучаемых текстов;  

— элементы интертекстуального анализа для выявления литературных 

и философских связей и реминисценций. 

Особую значимость в решении стоящих перед нами задач имели 

работы, посвящённые теоретическим аспектам жанра антиутопии и 

отдельным элементам его поэтики (это работы Н. Н. Арсентьевой, описавшей 

структуру и особенности антиутопического героя20; Р. А. Гальцевой и И. Б. 

Роднянской, сосредоточившихся на типологии антиутопических мотивов21; А. 

                                                 
20  Арсентьева Н. Н. Становление антиутопического жанра в русской литературе: [в 2 ч.]; Московский 
педагогический государственный университет им. В. И. Ленина. М.: МПГУ. Ч. 1.1993. 182 с. 
21 Гальцева Р. А., Роднянская И.Б. Помеха человек. Опыт века в зеркале антиутопий // Новый мир. 1988. № 12. 
С. 217‒230. 
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М. Зверева, исследовавшего антиутопическую проблематику 22 ; Е. В. 

Малышевой, рассматривавшей структурно-композиционные и 

лингвостилистические особенности антиутопии 23 , Т. Н. Клименко, 

анализировавшей функции иронических контекстов в антиутопии 24 ; И. В. 

Тараненко, обратившего внимание на лексический строй антиутопии25; М. Ю. 

Любимовой, охарактеризовавшей антиутопический хронотоп26; Б. А. Ланина, 

интерпретировавшего антиутопическую реальность как 

псевдокарнавальную 27 ; В. Е. Солдатова и И. Д. Тузовского, сделавших 

исследовательский акцент на специфике социокультурного пространства в 

антиутопиях28; А. Н. Воробьёвой, рассматривавшей русскую антиутопию в 

контексте мировой29; В. А. Чаликовой, занимавшейся утопией/антиутопией и 

погружённой в отечественное и зарубежное литературоведческое 

пространство 30 ; Н. Б. Якушевой, писавшей о трансформации утопии в 

антиутопию31 ; А. А. Бубнихина, исследовавшего соотношение между утопией, 

антиутопией и научной фантастикой 32 , А. Г. Коваленко, осмыслявшего 

аспекты конфликта, антиутопии и дистопии в современной литературе 33 , 

                                                 
22 Зверев А. М. «Когда пробьет последний час природы» (Антиутопия. XX век) // Вопросы литературы. 1989. 
№ 1. С. 127‒139. 
23  Малышева Е. В. Структурно-композиционные и лингвостилистические особенности антиутопии как 
особого типа текста: автореферат дис. .канд. филол. наук. СПб, 1998. 15 с. 
24  Клименко Т. Н. Типы и текстообразующие функции иронических контекстов: на материале романов-
антиутопий: автореф. дис. ... канд. филолог. наук: 10.02.04. СПб., 2007. 28 с. 
25  Тараненко И. В. Лексическое представление социокультурного пространства в жанре антиутопии: 
автореферат дис. канд. филол. наук. СПб, 2001.17 с. 
26 Любимова М. Ю. Творческое наследие Е. И. Замятина в истории культуры XX века : автореферат дис. ... 
доктора культурологии: 24.00.02. Санкт-Петербург, 2000. 32 с. 
27 Ланин Б. А. Русская литературная антиутопия XX века: дис. … д-ра филол. наук: 10.01.02 / Б. А. Ланин. М., 
1993. 344 с. 
28  Солдатов В. Е., Тузовский И. Д. Социокультурное пространство в антиутопиях: основные черты 
моделируемого социума // Вестник ЧГАКИ. 2010. №3 (23). С. 40‒49. 
29 Воробьева А. Н. Русская антиутопия XX — начала XXI веков в контексте мировой антиутопии: автореферат 
дис. ... доктора филологических наук: 10.01.01. Саратов, 2009. 48 с. 
30  Чаликова В. А. Утопия и свобода. М.: Весть, 1994. 184 с.; Утопия и утопическое мышление: антология 
зарубежной литературы / Сост., общ. ред. и предисл. В. Чаликовой. М.: Прогресс, 1991. 405 с. 
31 Якушева Н. Б. Трансформация утопии в антиутопию в культуре ХХ века: дис. канд. филос. наук. СПб, 2001. 
199 с. 
32  Бубнихин А. А. Глобализация в текстах культуры: утопия — антиутопия — научная фантастика : 
автореферат дис. ... кандидата культурологии: 24.00.01. Киров, 2013. 17 с. 
33 Коваленко А. Г., Ху Цзяжуй. Дистопия или Трансгрессия? (Два прочтения повести В. Сорокина «Метель») 
// Неофилология. 2023. Т.9. №4. С. 835‒844.; Коваленко А. Г., Ху Цзяжуй. Утопизм и антиутопизм в русской 
литературе постмодернизма: монография. Федеральное государственное автономное образовательное 
учреждение высшего образования Российский университет дружбы народов имени Патриса Лумумбы. М.: 
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Я. В. Солдаткиной, исследовавшей приёмы изображения истории и 

апокалиптические мотивы в  литературе 34 , и др.). Также в диссертации 

задействовались материалы исследований, посвящённых непосредственно 

литературе первой трети XX века в контексте утопических и антиутопических 

изысканий и, в частности, творчества рассматриваемых писателей 

(А. Е. Ануфриев35,  С. В. Бреля36, Е. А. Папкова37, О. В. Лазаренко38, С. С. 

Романова39, Ли Сын Ок40, Е. Ю. Козьмина41, З. И. Плех42, С. С. Романов43, Н. 

З. Кольцова 44  и др.). Стали подспорьем работы, затрагивающие вопросы, 

касающиеся советской фантастики (Д. М. Муталибова, Ш. А. Мазанаев45, К. В. 

                                                 
МАКС Пресс, 2025. 202 с.; Коваленко А. Г. Очерки художественной конфликтологии: антиномизм и бинарный 
архетип в русской литературе XX века / А. Г. Коваленко. М.: Российский ун-т дружбы народов, 2010. 490 с. 
34 Солдаткина Я. В. Изображение истории в новейшей русской прозе: стилизация и визуализация // Новый 
филологический вестник. 2022. № 1(60). С. 265‒275.; Солдаткина Я. В. Сюжет «конца света» в русской прозе 
XX-XXI вв. глазами героя-интеллигента: социальное, фантастическое и аксиологическое // Новый 
филологический вестник. 2021. №3 (58). С. 287‒297. 
35 Ануфриев А. Е. Утопия и антиутопия в русской прозе первой трети XX в.: Эволюция, поэтика. Дисс. доктора 
филол. наук. М., 2002. 381 с. 
36 Брель С. В. Диалектика духовного и материального начал в прозе Андрея Платонова: Категории «живого» 
«неживого» в жанрах научной фантастики и антиутопии: дисс. канд. филол. наук. М., 1999. 218 с. 
37  Папкова Е. А. «Видения грядущего» в прозе В. Итина и Вс. Иванова 1920-х гг. («Страна Гонгури» и 
«Происшествие на реке Тун») // Соловьёвские исследования. 2025. Выпуск 1(85). С. 180‒193.; Папкова Е. А. 
Роман Вс. Иванова «У» в общественно-политическом контексте 1930-х годов // Эпоха «Великого перелома» в 
истории культуры: Сборник научных статей, Саратов, 14–16 октября 2015 года. Саратов: Саратовский 
национальный исследовательский государственный университет им. Н.Г. Чернышевского, 2015. С. 91-98. 
38 Лазаренко О. В. Русская литературная антиутопия 1900-х ‒ первой половины 1930-х годов: Проблемы жанра: 
диссертация ... кандидата филологических наук: 10.01.01. Воронеж, 1997. 245 с. 
39 Романов С. С. Антиутопические традиции русской литературы и вклад Е. И. Замятина в становление жанра 
антиутопии. Дисс. канд. филол. наук. Курск, 1998.168 с. 
40 Ли Сын Ок. Элементы антиутопии в драматургии М. Булгакова 1920 - 1930-х гг. : диссертация ... кандидата 
филологических наук : 10.01.01. Санкт-Петербург, 2009. 180 с. 
41  Козьмина Е. Ю. Поэтика романа-антиутопии: На материале русской литературы ХХ века: дисс. канд. 
филолог. наук, 2005 г. 222 с. 
42  Плех З. И. Становление жанра антиутопии в русской литературе 20-х гг. XX века (на материале 
произведений Е. Замятина, А. Платонова, М. Булгакова): автореф. дис. … канд. филолог. наук: 10.01.02. / З. И. 
Плех. Бишкек, 2008. 23 с. 
43 Романов С. С. Антиутопические традиции русской литературы и вклад Е. И. Замятина в становление жанра 
антиутопии. Дисс. канд. филол. наук. Курск, 1998.168 с. 
44 Кольцова Н. З. Неомифологический роман 1920–1940-х гг. как жанр русской литературы / Н. З. Кольцова // 
Вестник Московского университета. Серия 9: Филология. 2025. № 2. С. 167–177; Кольцова Н. З. К вопросу о 
влиянии М. Горького на русскую советскую прозу 1920-1930-х годов // Литература в школе. 2025. № 1. С. 44–
58. 
45 Муталибова Д. М., Мазанаев Ш. А. Особенности и новаторство советской научной фантастики // Вестник 
Дагестанского государственного университета. Серия 2: Гуманитарные науки. 2024. №1. С. 27-32. 
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Иванов46, Сунь Цзинъяо, Цао Хайянь47, Д. Д. Николаев4849, Е. М. Баранская50, 

А. Ю. Фомин51, Е. А. Папкова52 и др.). 

Важными оказались также работы, посвящённые в целом литературе 

1920‒1930-х годов, которые позволили сформировать историко-литературный 

контекст исследования (Я. В. Солдаткина 53 54 , Ю. Б. Балашова 55 , 

Е. Г. Серебрякова56, И. И. Тарасова57, О. Ю. Осьмухина58 и др.).  

К истории вопроса 

Интерес к проблеме антиутопии в советской литературе указанного 

периода в последние десятилетия был широким и устойчивым. Но, конечно, в 

центре внимания отечественных литературоведов (а также культурологов, 

философов, социологов) оказывались прежде всего крупные имена — 

Е. И. Замятин, А. П. Платонов, М. А. Булгаков и др. Некоторые работы, им 

посвящённые, были упомянуты выше. Выше указаны также 

литературоведческие исследования, посвящённые генезису, развитию, 

                                                 
46 Иванов К. Воображаемые космические путешествия в ранней советской научной фантастике // Философско-
литературный журнал «Логос». 2018. №2 (123). С. 159-224. 
47 Сунь Цзинъяо, Цао Хайянь.  Развитие научной фантастики в СССР и её путь // Евразия. Диалог культур. 
2023. №1. С. 558-563. 
48 Николаев Д. Д. Русская проза 1920-1930-х годов: авантюрная, фантастическая и историческая проза. М.: 
Наука, 2006. 688 с. 
49 Николаев Д. Д. «Борьба миров»: образ будущей войны в советской фантастике предвоенного десятилетия // 
Проблемы исторической поэтики. 2024. Т. 22, № 3. С. 257‒285 
50 Баранская Е. М. Фантастика А.Н. Толстого: современность или бегство от нее? // Ученые записки Крымского 
федерального университета имени В. И. Вернадского. Филологические науки. 2021. №4. С. 3-19. 
51 Фомин А. Ю. Философские аспекты прочтения художественного произведения: смысл названия повести М. 
А. Булгакова «Собачье сердце» // Вестник ВолГУ. Серия 8: Литературоведение. Журналистика. 2016. №1 (15). 
С. 29-34. 
52  Папкова Е. А. Сны о будущем в прозе Всеволода Иванова 1920–1930-х годов // Сюжетология и 
сюжетография. 2019. № 1. С. 7–17; Папкова Е. А. Фантастическое в прозе Всеволода Иванова 1910-1930-х 
годов // Литература в школе. 2022. № 4. С. 27‒39. 
53 Солдаткина Я. В. Мифопоэтика русского романа 20-30-х годов : «Чевенгур» А. П. Платонова и «Тихий Дон» 
М. А. Шолохова : автореферат дис. ... кандидата филологических наук : 10.01.01. Москва, 2002. 16 с. 
54  Солдаткина Я.В. Мифопоэтика русской эпической прозы 1930-1950-х годов. Генезис и основные 
художественные тенденции / Монография. М.: «Экон-Информ», 2009. 355 с. 
55 Балашова Ю. Б. Жанровые поиски в прозе 20-х - начала 30-х годов ХХ века (по материалам литературных 
альманахов) // Вестник УРАО. 2008. №4. С. 55-59. 
56 Серебрякова Е. Г. Антиутопия А. Платонова и А. Зиновьева: две модели реальности // Вестник Удмуртского 
университета. Серия «История и филология». 2014. №4. С. 64-71.  
57  Тарасова И. И. Литературный процесс 20 – 30-х годов ХХ века: становление «Новой» литературы и 
концепции личности // МНКО. 2020. №4 (83). С. 436-438. 
58 Осьмухина О. Ю., Овсянникова Е. П. Особенности репрезентации жанровой традиции романа воспитания 
в русской прозе конца 1920-х годов // Филологические науки. Вопросы теории и практики. 2024. Т. 17, № 6. С. 
2079‒2085.; Осьмухина О. Ю., Овсянникова Е. П. Особенности романа перевоспитания в Отечественной 
литературе 1920 ‒ начала 1930-х гг // Новый филологический вестник. 2025. № 3(74). С. 214‒225. 
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трансформациям советской фантастической литературы. Одна из главных 

работ для нас в этом списке — «Русская проза 1920‒1930-х годов: Авантюрная, 

фантастическая и историческая проза» 59 , автор которой, в частности, 

определяет понятийные границы фантастического как литературного 

феномена, анализирует произведения, репрезентирующие идею построения 

идеального общества, тексты, в которых фантастическое служит средством 

репрезентации революционной эсхатологии и идеи всемирного пролетарского 

переустройства, также производит развёрнутый анализ текстов, 

соответствующих жанровому канону научной фантастики. Комплексного 

исследования, объединяющего фантастический и антиутопический дискурс и 

при этом стремящегося к исчерпанию значимого литературного материала 

указанной эпохи, найти не удалось. Именно поэтому представленная 

диссертация пытается заполнить эту исследовательскую 

литературоведческую лакуну. 

Цель исследования — выявить, систематизировать и проанализировать 

основные закономерности формирования и реализации и функции 

антиутопических мотивов и жанровых антиутопических вариантов в 

пространстве советской фантастики 1920-1930-х годов, раскрыв их 

художественное своеобразие и мировоззренческую значимость. 

В связи с поставленной целью решаются следующие задачи. 

1. Проанализировать теоретические аспекты и историко-культурный 

контекст формирования антиутопии в СССР 1920–1930-х годов. 

2. Исследовать образ и тему «нового человека» и сопротивление 

аффектированной индивидуальности насильственным проектам 

«перерождения» в прозе Вс. Иванова, В. Валюсинского, драматургии Л. Лунца 

и М. Булгакова, в поэзии В. Маяковского и др. 

3. Осмыслить функции сна и инсомнии в советских произведениях с 

антиутопическими элементами.  

                                                 
59 Николаев Д. Д. Русская проза 1920-1930-х годов: авантюрная, фантастическая и историческая проза. М.: 
Наука, 2006. 688 с. 
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4. Изучить функции антиутопических мотивов в произведениях 

советской фантастики 1920–1930-х годов.  

5. Проанализировать гибридные жанровые формы, сочетающие 

фантастику, хоррор и антиутопию, а также выявить и охарактеризовать 

феномен советского «биопанка» на материале произведений А. Беляева и М. 

Булгакова. 

6. Раскрыть специфику «плутократических» антиутопических мотивов 

произведениях А. Беляева, В. Орловского, А. Н. Толстого др. 

7. Проанализировать особенности «мизогинических» антиутопических 

мотивов в романе Ф. Ильина «Долина Новой Жизни». 

Гипотеза исследования 

Советская литература 1920–1930-х годов, используя оболочку 

фантастики, сатиры и некоторых других жанров, создала и реализовала 

оригинальный и разнообразный комплекс антиутопических мотивов и 

жанровых вариантов, который стал художественным ответом на утопический 

оптимизм эпохи. Эти антиутопии или произведения, содержащие 

антиутопические элементы, не только критиковали негативные социально-

политические тенденции эпохи, но и осуществляли рефлексию о возможных и 

допустимых границах научного прогресса, о природе человека и опасностях 

тотального контроля, предвосхищая или развивая ключевые темы мировой 

антиутопии XX века. Представляется, что в некоторых случаях это движение 

было не вполне сознательным: писатели руководствовались художественной 

правдой и, как следствие, на поверку вместо утопии создавали антиутопию, 

выявляя диалектическую природу их соотношения. Кроме того, сегодня то, 

что сами авторы конкретных произведений или их читатели в первой третий 

XX века, считали, скорее, утопией, спустя столетие при актуализации 

исторического опыта, представляется в большей степени антиутопией. 

Писатели-утописты 1920-х-1930-х годов, мечтая о «светлом будущем», не 

замечали или не считали нужным принимать во внимание конфликт между 

человеческой природой во всей её противоречивости и стремлением к 



14 
 
радикальным трансформациям, а также насилие, положенное в основу 

формированных социально-политических или даже биологических изменений.  

Новизна исследования определяется следующими аспектами.  

Во-первых, в диссертации проводится системный анализ 

антиутопических мотивов в советской фантастике 1920–1930-х годов, и пласт 

этих мотивов и текстов, их содержащих, рассматривается как целостный 

художественный и мировоззренческий феномен, а не как набор отдельных 

элементов художественных произведений или книг. 

Во-вторых, осуществляется исследование гибридной жанровой 

природы многих из этих текстов, которые балансируют между фантастикой, 

сатирой, хоррором и политическим памфлетом. В частности, применительно 

к теме работы осмысляются жанры советского «биопанка» и «хоррора» в 

произведениях М. А. Булгакова и А. Р. Беляева. 

В-третьих, в диссертации анализируются ключевые мотивные 

комплексы содержащей элементы антиутопии советской фантастики, такие, 

как, например, биологический эксперимент и зоофобия; трансгуманизм и 

границы человеческого; онейрическое путешествие как способ критики; 

инсомния или, наоборот, сновидение как метафора контроля; 

плутократическая и мизогиническая антиутопия и др. 

В-четвёртых, работа находит ранее не затронутые возможности для 

сопоставления художественных произведений в рамках обозначенной темы — 

М. Булгакова и А. Беляева, Вс. Иванова и Л. Лунца, Вс. Иванова и А. Беляева, 

Вс. Иванова, М. Козырева и С. Кржижановского, А. Беляева и В. Орловского, 

— позволяющие выявить схожие черты и одновременно индивидуально-

авторскую специфику реализации антиутопии у указанных авторов.  

Кроме того, диссертация исследует интертекстуальные переклички 

между анализируемыми текстами советского времени и их классическими 

претекстами: например, «Иприт» Вс. Иванова и В. Б. Шкловского — «Краткая 

повесть об антихристе» Вл. С. Соловьёва, «Машина ужасов» В. Орловского — 

«История одного города» М. Е. Салтыкова-Щедрина, «Город Правды» Л. Н. 
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Лунца — «Сон смешного человека» Ф. М. Достоевского и «Старуха Изергиль» 

М. Горького.  

Наконец, новизна исследования обусловлена введением в научный 

оборот и комплексным анализом ряда малоизученных или забытых текстов в 

контексте антиутопической традиции (речь идёт о произведениях В. 

Орловского, В. Д. Никольского, Ф. Н. Ильина (Тео Эли), М. Я. Козырева, А. В. 

Марсова, В. В. Валюсинского и др.).  

Теоретическая значимость работы состоит в обобщении и 

конкретизации теории антиутопического жанра, в уточнении его генезиса и 

специфики в советском культурном пространстве. Исследование вносит вклад 

в историю русской литературы XX века, расширяя представления о 

литературном процессе 1920–1930-х годов и роли фантастики как формы 

интеллектуального сопротивления и философской рефлексии. 

Практическая значимость заключается в возможности использования 

материалов и выводов исследования в вузовских курсах по истории русской 

литературы первой половины XX века (советской литературе), теории 

литературы, спецкурсах по фантастике и антиутопии. Результаты работы 

могут быть применены при создании учебных пособий, а также в дальнейших 

изысканиях по соответствующей теме. 

Положения, выносимые на защиту: 

1. В 1920–1930-е годы советская фантастика стала важнейшей средой 

для формирования оригинальной антиутопической традиции, диалектически 

связанной с утопическим проектом эпохи. Основное отличие фантастики с 

антиутопическими мотивами 1920-х от фантастики 1930-х состоит в 

постепенном сворачивании её экспериментальной, поисковой составляющей 

(равно как и вообще у всей советской литературы) и преимущественного 

согласования идей, сюжетов, стиля произведений третьего десятилетия с 

главенствующим политическим дискурсом. В отличие от второго десятилетия, 

в 1930-е годы фантастика выводит на поверхность утопию, либо глубже пряча 

её противоположность, либо эту противоположность не замечая.     
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2. Советская фантастика разрабатывает жанр или отдельные элементы 

антиутопии, заглядывая в далёкое будущее, а также дистопии как проекции 

негативных тенденций настоящего. Граница между двумя этими жанрами 

подвижна и зависит от интенции автора, но одним из маркеров именно 

дистопии оказывается сатирический характер произведения.   

3. Утопический герой советской фантастики 

эволюционирует/деградирует от условного «ангела», идеального существа 

андрогинной природы, выросшего в коммунистическом будущем (на Земле 

или на других планетах), к условному «муравью», существу трактабельному 

безликому, лишённому половых, социальных и, главное, сущностных, 

духовных отличий, растворившему свою индивидуальность в доминирующем 

коллективистском бытии.   

4. Конфликт между рационалистической утопией, проводимой в жизнь 

через насилие, не учитывающей сложности человеческой натуры, ведёт в 

советской фантастической литературе к появлению героев, обладающих 

откровенно аффектированным, рефрактерным характером (чаще они 

предстают комическими персонажами, но не лишёнными обаяния). И именно 

их аффекты оказываются помехой и одновременно «предохранителем» на 

пути к осуществлению тоталитарной антиутопии. 

5. Антиутопические миры в советской фантастике в основном связаны с 

Западом, с капиталистической политической и экономической моделью. Запад 

выступает в качестве апокалипсического антипода коммунистического 

проекта, устремлённого в «светлое будущее». Однако при внимательном 

рассмотрении между западной антиутопией и антиутопией, произрастающей 

на советской почве, обнаруживаются отдельные схожие черты: в обоих 

случаях идеология начинает превалировать над частной жизнью. 

6. Сон в советской фантастике 1920-1930-х годов выступает в качестве 

способа перемещения в иномирие или будущее (сон как видение, сон как 

возможность бытийной паузы) и в качестве основы для создания антиутопии. 

Это может быть онейрическая антиутопия, как в «Боковой ветке» 
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Кржижановского, напротив, «антиутопия инсомническая», как в «Иприте» 

или в «Человеке, который не спит» Беляева. Сон, с одной стороны, обнажает 

беззащитность человеческого подсознания перед идеологическим 

воздействием на его психику, а с другой — будучи аннигилированным, 

обеспечивает социальное, экономическое и духовное порабощение человека.    

7. Антиутопия в этот период часто существует в гибридных жанровых 

формах, активно используя поэтику фантастики, хоррора, биопанка, сатиры и 

политического памфлета. Писатели актуализирует те жанровые элементы, 

которые позволяют максимально эффективно воздействовать на читателя: и, 

помимо отторжения навязывания ему несвободы в разных формах, 

активируют в нём страх перед трансгуманизмом и неприятие форсированных 

биологических экспериментов. 

8. Распространённым антиутопическим поджанром в советской 

фантастике 1920-х-1930-х годов оказывается т.н. «плутократическая» 

антиутопия. Она основывается на идее сращения науки и капитала с целью 

порабощения человечества. В некоторых случаях это сращение имеет своей 

идеологической подкладкой фашизм. Плутократическая антиутопия 

стремится остановить революционную трансформацию мира и 

утилитаризировать окружающее пространство. Особый антиутопический 

поджанр — т.н. «мизогиническая» антиутопия. Она представлена романом 

«Долина Новой Жизни» Ф. Н. Ильина, повестью А. В. Марсова «Любовь в 

тумане будущего (История одного романа в 4560 году)» и отчасти романом 

«Продавец воздуха» А. Р. Беляева. Женская природа, как интуитивная и 

чувственная, для героев-творцов антиутопии оказывается препятствием на 

пути к господству рационального и потому подлежит уничтожению. 

9. Антиутопические мотивы в советской фантастике 1920–1930-х годов 

выполняют следующие функции: критика утопического сознания, 

прогнозирование и предупреждение о катастрофах, обличение насилия, 

диагностика социальных недугов, сатирическое осмеяние абсурдности 

тоталитарных порядков, метафизическое разоблачение иллюзорности утопии, 
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овеществление опасных социальных метафор, этическая рефлексия, 

миромоделирование альтернативных реальностей, позволяющее через 

художественный вымысел исследовать предельные возможности социального, 

и онтологическая защита человеческой природы.  

10. Антиутопические произведения этого периода, созданные в рамках 

фантастики, обладая высокой прогностической силой, заложили основы для 

последующего развития отечественной антиутопии и сохраняют актуальность 

как предостережение об опасностях тоталитаризма, безответственной науки и 

безрассудной инженерии человеческой природы. 

Соответствие содержания диссертации паспорту специальности, по 

которому она рекомендуется к защите. Диссертация соответствует 

специальности 5.9.1. Русская литература и литературы народов Российской 

Федерации и выполнена в соответствии со следующими пунктами паспорта 

специальности: п. 4 — История русской литературы XX века (1890-1920-е 

годы),  п. 5 — История русской советской литературы, п. 12 — 

Индивидуально-писательское и типологическое выражения жанрово-

стилевых особенностей в их историческом развитии, п. 19 — Литература и 

политика. 

Апробация работы. Основное содержание и выводы диссертации, 

отдельные аспекты работы представлялись на научных и научно-практических 

конференциях: Международном Грибоедовском форуме (Москва, 2023), 

Шестой Всероссийской научно-практической конференции «Наука молодых-

будущее России» (Пенза, 2023), Международной научной конференции VI 

Воропановские чтения (Красноярск, 2025),  XIII Международной научной 

конференции «Национальные коды в языке и литературе» (Нижний Новгород, 

2025), VIII Международной научной конференции молодых ученых 

«Пространство и время в русской литературе и философии. К 150-летию 

кончины А.К. Толстого и 125-летию со дня смерти Вл. С. Соловьева» (Москва, 

2025), II Международной научно-практической конференции «Русская 

классическая и неклассическая литература: текст, контекст, рецепция» 
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(Ярославль, 2025), Международных филологических чтениях, посвященных 

100-летию со дня рождения доктора филологических наук, профессора Н. И. 

Великой (Владивосток, 2025). 

Результаты исследования нашли отражение в 9 статьях, из них 6 (1 – в 

соавторстве) опубликованы в журналах, входящих в Перечень ведущих 

рецензируемых научных журналов и изданий, рекомендованных ВАК 

Минобрнауки РФ.   

Поставленные нами цели и задачи определили структуру работы — она 

состоит из введения, четырёх глав, заключения и списка использованных 

источников 215 наименований. 
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ГЛАВА 1.  
СОВЕТСКАЯ ФАНТАСТИКА 1920–1930-Х ГОДОВ: МЕЖДУ 

УТОПИЕЙ И АНТИУТОПИЕЙ. ТЕОРЕТИКО-ЛИТЕРАТУРНЫЙ 
АСПЕКТ 

 
1.1. Генезис и диалектика понятий «утопия» и «антиутопия» в 

философской и литературной традиции60 

 
Среди множества литературных течений, сформировавшихся в первой 

трети ХХ столетия, выпукло выделяется антиутопия. По своему значению 

термин «антиутопия», равно как и сущность данного направления, 

противоположны утопии — отражению в искусстве модели идеального 

общества. В буквальном понимании термин расшифровывается, как «место 

которого нет» (от греческих слов «ου» (не) и «τόπος» (место)»). В критической 

оценке утопия представлена одной из форм массового сознания, в которой 

предельно ощутимы острые противоречия между несбыточной мечтой и 

реальностью, между воображаемым и истинно происходящим.  

Как известно, одним из первых, кто заговорил об утопии, стал Томас Мор 

— английский юрист, государственный деятель, философ, мыслитель, 

писатель-гуманист. В его книге «Утопия», написанной в 1516 году, отражено 

авторское видение наилучшего общественного строя, включающего 

вымышленное государство и населяющее его общество, лишённое 

социальных пороков. В характере подобного мировоззрения, восприятия 

земного пространства прослеживаются точки пересечения с позицией 

государственности, сформулированной древнегреческим философом 

Платоном. В книге «Государство» описывается тоталитарное 

милитаризированное общество с неограниченной верховной властью. И в 

контексте данного общественного уклада утопия видится не только мечтой о 

                                                 
60  Параграф написан на основе статьи: Платонов Ф. Е. Утопические и антиутопические модели в 
послереволюционной России и их отражение в литературе 1920-х годов // Казанская наука. 2024. № 11. С. 324-
327. 
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совершенстве, но также становится инструментом анализа реальных 

общественных проблем.    

Со временем идеи утопии всё глубже проникают в литературу. Можно 

выделить ряд признаков, присущих большинству утопических произведений: 

воображаемое место и время действия, вымышленные персонажи, 

идеализированные представления о культуре и нравственности, оставляющие 

читателю значительное поле внимания для критической оценки современной 

реальности.  

Утопические идеи упали на благодатную почву и в постреволюционной 

России. Начало 1920-х годов в истории государства ознаменовано господством 

новой коммунистической идеологии, пропагандирующей создание 

государственного общества, отрицающего классовое неравенство. 

Человечество, пережившее тяжёлые годы Первой мировой и Гражданской 

войны, принимало на веру обещания, затрагивающие проблемы равенства, 

свободы, изобилия ресурсов и технологического прогресса. Одной из 

отправных точек в русло утопической мечты стал проект Государственной 

электрификации России — ГОЭЛРО, принятый в 1920 году. Первый в истории 

новой России глобальный план по развитию экономики был воспринят, как 

стремительный шаг в сторону развития страны, как мощной и экономически 

состоятельной державы. В статье Е.А. Смирновой подчёркивается мысль, что 

утопические ожидания были связаны с верой в преодоление наукой 

социальных противоречий. Это нашло отражение в пропаганде ГОЭЛРО.61 

 Технологический прорыв, пропагандируемый в ведущих печатных 

изданиях того времени — в газетах «Правда» и «Известия» — преподносился 

читательской аудитории как долгожданный процесс освобождения рабочего 

класса от тяжёлых условий труда, как шаг к обширной индустриализации. В 

совокупности всё это предвосхищало появление у людей большего свободного 

                                                 
61 Смирнова Е. А. Технологии как надежда на утопию в русской литературе начала XX века // Технологии как 
надежда на утопию в русской литератур // Вестник МГУ. 2022. 1№5(4). С. 45–60.  
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времени, которое они могли бы посвятить творческой самореализации. Все 

витающие в атмосфере тех времён радужные настроения воодушевляли 

простых людей и находили мгновенный отклик в писательской среде. Утопия, 

как взгляд через призму философского учения, породила стремительный 

творческий взлёт, возникновение ряда показательных для той эпохи 

литературных сочинений. Целое поколение людей впитывали заложенные в их 

основе идеи справедливости, стремления к созданию идеального будущего. 

Круг затрагиваемых в произведениях тем в основном касался научной 

фантастики. И многие произведения, написанные задолго до Революции, были 

восторженно встречены именно в 1920-е годы. (Речь идёт о романе А. А. 

Богданова «Красная звезда» (1908). Написанный до революции, он оказал 

значительное влияние на развитие литературно-художественной мысли.  

Действие романа происходит на Марсе, и в ходе драматургического развития 

читатели осознают, что пресловутая модель идеального утопического 

общества формируется благодаря коммунизму и новым технологиям.)  

Тем не менее, утопическое видение реальности не было повсеместным и 

находило как своих поклонников, так и критиков. В исследовании О. А. 

Павловой «Русская литературная утопия 1900-1920-х гг. в контексте 

отечественной культуры» обозначены противоречия, свойственные 

утопическим литературным произведениям того времени. 62  Под прицелом 

критиков прежде всего оказывались социальные условия и психологическая 

сложность произведений, не соответствующие объективной реальности. И 

даже с оглядкой на прошлое в утопических проектах, созданных во время 

расцвета идей коллективизации и индустриализации, игнорировались 

сопутствующие им и проистекающие из них экономический кризис, голод 

1921–1922 годов, распространение бедности, усиление государственного 

контроля. Всё вышеупомянутое вызвало у критиков сомнения в том, как, пусть 

                                                 
62  Павлова О. А. Русская литературная утопия 1900-1920-х гг. в контексте отечественной культуры: 
специальность 10.01.01 "Русская литература": диссертация на соискание ученой степени доктора 
филологических наук / Павлова Ольга Александровна. Волгоград, 2006. 586 с. 
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и в условиях утопического реализма, развитие общества может двигаться по 

желаемой и описанной в литературе траектории. Частичное воплощение 

реальности породило большие сомнения исследователей в осуществимости 

утопических идей как в действительности, так и на страницах художественной 

литературы. Все обозначенные факторы сомнения нашли отражение в 

антиутопической литературе, которая начала формироваться, как критическая 

реакция на утопический оптимизм. Корни жанра уходили в комплекс проблем, 

поднимаемым в утопической литературе, и их решение, видимое в русле 

коллективизма.  

Антиутопия — литературное направление, настроенное по отношению 

к утопии антагонистически. Это литературно-повествовательный жанр, 

описывающий будущее в максимально негативном освещении (в дословном 

переводе с греческого термин «антиутопия» означает «плохое место»: δυς 

— «плохой», τόπος — «место). Сущность антиутопических убеждений — в 

отрицании возможности достижения социальных идеалов и установления 

справедливого общественного строя, насилие над социальной 

действительностью и личностью в результате попыток воплотить заранее 

запрограммированный строй, образование худшего, по сравнению с прежним, 

состояния общества, наконец, прокладывание пути к тоталитаризму. 63  

Диалектическое сосуществование утопии и антиутопии характеризовалось как 

«неудобное». Исследовательские взгляды на антиутопию сходятся во 

множественном видении модели совершенного общества. Антиутопические 

воззрения подразумевали в некотором понимании и чрезмерность утопии.  

Термин «антиутопия» граничит с определением «дистопии». Западное 

литературоведение до определенного времени отождествляло эти понятия в 

смысловом контексте, как отрицание утопии. Российская общественная наука 

внесла в толкование синонимов некоторые коррективы, в особенности после 

                                                 
63 Новая философская энциклопедия: в 4 т. // Ин-т философии РАН; Нац. обществ.-науч. фонд; Предс. научно-
ред. совета В.С. Степин. М.: Мысль, 2000—2001. 
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1980-х годов: термины «антиутопия» и «дистопия» различаются по способам 

отражения реальности в тексте произведений, а также по способам 

использованию элементов сатиры, иносказания, преувеличения. Дистопия 

гораздо более приближена к реалистической сатире и основывается на законах 

позитивного идеала; антиутопия есть отражение модернистской, 

негативистской и отчуждённой тематики и приближена к так называемому 

«чёрному роману». Постепенно два близких понятия приобретают различную 

трактовку и на Западе. Начиная со второй половины ХХ века антиутопии стали 

компонентом массовой культуры, политической жизни, человеческого 

сознания. 

Глубокую трактовку термина дистопии приводит в своей статье 

А. Г. Коваленко. 64  Внутренняя творческая противоречивость писателя, 

нашедшая отражение практически в каждой его работе, в том числе, в 

упомянутой повести, приводит к дуализму творческого метода автора и 

взаимосуществованию в его творчестве таких понятий, как трансгрессия и 

дистопия. Под трансгрессией понимается так называемый лингвистический 

эксперимент — внешняя сторона описательности, подразумевающая выход за 

пределы установленных норм, нарушение предела, в отдельных случаях — 

аппарация в пространстве. Но есть и внутреннее качество авторской прозы — 

дистопия, проявляющая себя в насыщенности повествования социальными 

смыслами, в скрытой внутри подтекста творческой сущности писателя, 

придающей его трудам наивысший уровень художественной ценности. 

Подобное сочетание внешнего и внутреннего содержательного компонентов 

весьма органично как в способе воплощения в отдельно взятом сочинении, так 

и характерно для творчества автора.  

В рамках антиутопии действительность предстаёт в мрачном видении.  

Идеальный утопический мир даётся в противоположном освещении с 

акцентом на тоталитарность, контроль над человечеством и жестокое 

                                                 
64 Коваленко А. Г., Ху Цзяжуй. Дистопия или Трансгрессия? (Два прочтения повести В. Сорокина «Метель») 
// Неофилология. 2023. Т.9. №4. С. 835‒844. 
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подавление личности. В противовес утопии, антиутопия наглядно 

демонстрирует негативные последствия, возникающие благодаря 

общественно-политической и технологической оптимизации. 

Драматургическим центром антиутопических произведений становится 

главный герой, противопоставляющий себя государству и обществу. Позиция 

авторов произведений обозначена, как попытка предотвратить опасность, 

осветить истинное положение вещей и объективное отношение к ним, 

обнажить скрытые изъяны утопических идеалов в подтексте сочинений, 

воздействуя на читательскую мысль. Общество, изображаемое в 

антиутопической литературе, совершая попытку создания идеального мира, 

приходит к катастрофическим и порой необратимым последствиям: утрата 

свободы, обострение социального неравенства, экологическая катастрофа.  

Антиутопия позиционируется как деривация утопии — отклонение от 

традиционного знания, как подрыв веры в утопические идеалы. Особенно 

прочно антиутопический жанр утвердился в советской научной фантастике 

1920-х годов — направлении, сочетающем 75% литературы и 25% науки, 

отражающем тревогу во время совершения радикальных перемен — 

индустриализации, коллективизации, становления нового политического 

порядка.  

 Обширное антиутопическое литературное наследие имеет 

принципиальные черты. Представим ниже краткие положения, 

сформулированные на основе анализа художественных сочинений и обзора 

ряда научных работ, в которых пересекаются мысли авторов:   

• Литературное действие происходит в будущем времени, но привлекает 

внимание к насущным проблемам, волнующим автора; 

• Противопоставление утопических и антиутопических тенденций в 

рамках одного сочинения; 

• Аллегоричность, наделение животных теми или иными 

человеческими качествами с целью шаржирования социально-портретных 
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стереотипов: это «Роковые яйца» М. Булгакова, повесть «Кролики и удавы» Ф. 

Искандера, «Дракон» Е. Шварца; 

• Критерии всеобщего счастья и затруднительность их реализации в 

обществе с низкими морально-этическими ценностями, возможность 

бытования антиутопии в условиях отклонений от человеческой природы 

• Тотальный контроль со стороны государства, который затрагивает всё, 

чем наполнена человеческая жизнь — от внутреннего диалога с собой до 

социального поведения;  

• Комплекс функций репрессивного аппарата: состояние всеобщего 

доносительства, отслеживание массовых настроений, провокации, 

технологическая аппаратура, массовая мобилизация, подавление масштабных 

выступлений насилием, физическое и/или психологическое воздействие на 

личность; 

• Двойное сюжетно-декорационное пространство: стеклянные стены, 

помещения, где находятся люди, полностью просматриваются и 

прослушиваются, наблюдается полное отсутствие личной закрытой 

территории. Реальное пространство антиутопии — надличностное, 

существующее в сознании героев; 

• Временная статика, в условиях которой развёртывается сюжетное 

действие. Время представлено как неподвижная категория, от чего авторская 

мысль словно движется сквозь пространство с эффектом опережения. Как 

правило, антиутопия в режиме реального времени – это следствие того, что в 

недалёком прошлом было утопией. В сюжетной коллизии произведений 

считывается подтекст: за всё ранее случившееся человечеству предстоит 

ответить. Противоборство динамического и статического начала, 

столкновение человечества и времени зачастую предвосхищают 

катастрофический исход событий, вне зависимости от того, победа или 

поражение одной из сторон кардинально повлияла на замысел произведения; 
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• Унифицированность человека: утрата и подавление 

индивидуальности, растворение личности в толпе; 

• Ритуализация, запрограммированность жизненных процессов, 

отсутствии внезапности и непредсказуемости. Обострение сюжетного 

конфликта происходит в момент сопротивления личности обстоятельствам и 

привычным декорациям и проявляется, как острое желания человека двигаться 

по собственному намеченному пути; 

• Противопоставление иллюзии идеального общества и его 

бесчеловечности; 

• Гротескная манера изложения в критическом описании явлений 

действительности, включающем технологический прогресс, социально-

политические моменты; 

• Конфликт в сознании героя, попытка противостояния фальшивым 

убеждениям общества, отстаивания личных границ и собственных убеждений, 

осознание собственной ценности, проистекающее из столкновения личности 

и окружения;  

• Движущей силой в раскрытии сюжетного замысла становится 

государство. Сила государства заключается в мощи и стабильности, в наличии 

множества механизмов контроля над человечеством. Более того, у читателей 

формируется убежденность, что все предпринимаемые государством действия 

в отношении человечества – исключительно правильные, созидательные и 

многое предотвращающие благодаря режиму тотального контролирования 

всех и всего. Поначалу у людей не возникает и мысли о том, что всё 

происходящее с ними не должно быть таковым, не должно насаждаться извне, 

государство, как пример социальной упорядоченности и заботы, в 

представлении людей заслуживает любви и благодарности, а не 

противоборства; 

• Гендерные роли в социальной структуре антиутопии, значение 

женщин в антиутопической иерархии. В одном случае женщина — это 
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персонаж, лишённый общественно-личностной значимости, в другом — 

полноправный член социума. Социальная активность мужчин в антиутопии 

направлена как на сохранение, так и на разрушение устоявшихся порядков; 

• Институт семьи как значимая ценность социального института, 

деформации внутри которого, механическое выполнение социальных функций, 

оборачивающееся его уничтожением, вызывают неприятие читателя и авторов. 

Воспитание общества решает функцию социализации индивида. Прототипом 

служит форма воспитания в спартанском обществе; 

• Высший уровень социальной̆ дифференциации и сегрегации — 

ущемления в правах антиутопического социума при декларации его 

монолитности, географическая локализация изолированной ячейки общества: 

гетто, национальные кварталы и районы, индейские резервации. Сегрегация 

существует также на социокультурном и интеллектуальном уровне. 

 Антиутопия, как литературное направление, содержит в себе мощный 

исследовательский потенциал, направленный на его оценочную 

характеристику, перспективность в зеркале прошлого и современности, 

актуальность в эпоху цифровизации и искусственного интеллекта. Ряд научно-

аналитических трудов сходится в одном: столь многослойный жанр способен 

не только критически описывать социально-политический строй прошлого, 

приобретающий все более мрачную окраску, но и глубоко отражать влияние 

технологий на человеческую свободу. 

В аналитических суждениях, раскрывающих сущность антиутопии, 

следует выделить два противоположных мнения. Согласно одному из них, 

антиутопия видится разновидностью утопии и оценивается, соответственно, 

через призму характерных особенностей утопии. Во втором случае антиутопия 

мыслится как абсолютно самостоятельный жанр с присущей ему спецификой. 

Исследования антиутопии, затрагивающие постсоветское пространство, 

зачастую наделяют её свойствами метажанра.  

В определении антиутопии на страницах статьи В. Е. Солдатова и И. Д. 

Тузовского исследователи выводят на первый план проблему понимания 
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сущности явления, разграничивая сугубо литературное толкование 

антиутопии как жанра и социально-философскую трактовку этого термина 

также в контексте художественного произведения. 65  Именно эти 

литературоведы говорят о кардинальном различии в терминологическом 

подходе и понимании явления, ссылаясь на противоположные точки зрения Т. 

А. Клименко, характеризующей антиутопию как пародию на жанр утопии или 

критику утопической идеи66 , и Б. И. Ланина, в чьем видении литературная 

антиутопия есть форма, но не смысл, и потому антиутопию следует 

рассматривать, как самостоятельный жанр.67 

Продолжим краткий обзор литературоведческих трудов, в которых 

освещается данный вопрос, и где научная мысль сфокусирована на одном из 

принципиально противоположных суждений. 

В работе Н. В. Ковтун антиутопия рассматривается как «зеркало» утопии. 

Акцент сделан на её потенциальную опасность и иллюзорность.68 Б. А. Ланин 

исследует образно-драматургический спектр антиутопических произведений 

ХХ века в контексте эволюции жанра, от золотой классики до современного 

антиутопического пространства. 69   В тесной связи с современными 

социальными вызовами и практиками феномен антиутопического жанра 

анализирует А. Н. Воробьёва, а произведения русских авторов 

рассматриваются не обособленно, а как часть обширного литературного 

наследия. Смысловые акценты сделаны на том, как сюжеты антиутопических 

произведений отражают проблемы настоящего времени.70 

Антиутопия, как ответ на происходящее в отечественной истории, и его 

эволюция, как реакция на мельчайшие событийные катаклизмы, поставившая  

                                                 
65  Солдатов В. Е., Тузовский И. Д. Социокультурное пространство в антиутопиях: основные черты 
моделируемого социума // Вестник ЧГАКИ, №3 (23), 2010. С. 40-49. 
66  Клименко Т. Н. Типы и текстообразующие функции иронических контекстов: на материале романов-
антиутопий: автореф. дис. ... канд. филолог. наук: 10.02.04 / Т. Н. Клименко. СПб., 2007. 28 с. С.16. 
67 Ланин Б. А. Русская литературная антиутопия XX века: дис. ... д-ра филол. наук: 10.01.02. М., 1993. 344 с. 
68 Ковтун Н. В. «Деревенская проза» в зеркале утопии // Министерство образования и науки РФ, Федеральное 
агентство по образованию, Сиб. федер. ун-т. Новосибирск: СО РАН, 2009.  494 с. 
69 Ланин Б. А. Русская литературная антиутопия ХХ века: дисс. доктор филологических наук, 1993 г. 350 с. 
70 Воробьёва А. Н. Русская антиутопия XX – начала XXI веков в контексте мировой антиутопии: дисс. доктор 
филологических наук, 2009. 528 с. 
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в центр  внимания негативные тенденции, абсолютно неидеальное общество, 

проблемы власти, дегуманизации, нравственного упадка, а также 

постантиутопия — процесс смещения фантастических элементов в реальную 

жизнь и частную судьбу героев анализируется на страницах работы С. Г. 

Шишкиной.71  

Ко второй категории исследований, характеризующих утопию, как 

самостоятельный примыкают не менее интересные труды. Итак, антиутопия 

— есть бесконечный диспут с утопическими идеалами, поиск сюжетно-

драматургической основы сочинений в театрализованно-цирковых элементах, 

ощущение «аттракциона», придающее стилю жизни героя особый 

эксцентричный оттенок, поиск точек соприкосновения антиутопии и 

спекулятивной фантастики — таково краткое содержание работы Ф. Ф. 

Любимовой. В подаче автора антиутопия — это сложный жанр со своими 

законами, приёмами, существующий на фоне общественно-политических 

процессов XX века.72  

Акцент на поэтике романов-антиутопий, написанных в первые 

десятилетия ХХ века, сделан в работе Е. Ф. Козьминой. Анализу подвержены 

как классические образцы жанра — роман Е. И. Замятина «Мы» (1920), 

повесть А. П. Платонова «Котлован» (1930), так и сочинения более позднего 

периода. Ключевой смысл исследования — в истории формирования 

антиутопического жанра из разрозненных антиутопических мотивов, 

включающих характеры персонажей, конфликты, процесс поиска идеального 

общества и его искажение в реальной действительности. Автор фиксирует 

внимание на психологической глубине внутреннего мира героев, которая 

проявляется под давлением обстоятельств и в этой ситуации выбор героя, как 

действовать, становится решающим.73 

                                                 
71 Шишкина С. Г. Истоки и трансформации жанра литературной утопии в ХХ веке: дисс.канд.филол.наук. 
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Убедительно и детализированно антиутопию, как порождение искусства 

ХХ века, маркированного романами Е. И. Замятина и Дж. Оруэлла, 

рассматривает А. А. Чамеев.74 В рамках жанровой проекции в будущее — а 

именно, в эпоху рубежа 1990-х — 2000-х годов выдержана статья С. В. 

Бесчетниковой. Классическая антиутопия, представленная в широко 

исследуемых произведениях, теряет актуальность по причине изменившихся 

представлений, однако жанр антиутопии сохраняет свои основополагающие 

черты. С учётом того, что современная эпоха видится как новый виток 

конфликта — дисбаланса технологического прогресса и человеческой 

сущности — автор относит антиутопию к наджанровой категории в 

литературоведении.75  Мария Иванова в статье проводит мысль, что от идей 

романов Е. Замятина и М. Булгакова тянутся нити к творчеству современных 

авторов, прежде всего, к произведениям Виктора Пелевина, исследующим 

темы технологического контроля.76 

В советской литературе 1920-х годов антиутопия стала 

основополагающим инструментом для выражения сомнений в официальной 

идеологии. Возможность обхода цензуры через аллегорические и 

фантастические сюжеты ещё более укрепило антиутопию в статусе 

самостоятельного жанра. Антиутопии позволяли авторам критиковать 

реальные политические процессы, маскируя их под вымышленные миры. 

В советской литературе 1920-х годов антиутопия играла лидирующую 

роль в критическом отражении социальных и политических систем. События 

революции 1917 года наложили свой отпечаток: Советский Союз становится 

очевидцем радикальных социальных экспериментов, таких, как 

коллективизация и индустриализация, которые сопровождались неизбежным 

усилением государственного контроля и цензуры. Антиутопические 

                                                 
74 Чамеев А. А. Антиутопия: к вопросу о термине и характерных чертах жанра // Единство и национальное 
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С. 150‒165. 
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произведения стали площадкой для выражения опасений по поводу этих 

процессов.  

В советской антиутопии авторы часто использовали сатиру и аллегорию, 

с целью показать, как утопические идеалы могут обернуться тоталитаризмом 

или хаосом. Например, в «Вечном хлебе» А. Беляева попытка решить 

проблему голода через науку приводит к неконтролируемому хаосу, а в 

«Аэлите» А. Н. Толстого марсианское общество, несмотря на технологический 

прогресс, рушится из-за социальных противоречий. 

Советская научная фантастика 1920-х годов стала объектом внедрения 

антиутопических мотивов. В отличие от реалистической литературы, которая 

часто подчинялась идеологическим требованиям, фантастика предоставляла 

авторам свободу для экспериментов. Современные исследователи убеждены в 

том, что фантастика позволяла авторам исследовать риски технологического 

прогресса, предвосхищая грядущую полемику о цифровом надзоре и 

биотехнологиях. 77  Так, в «Гиперболоиде инженера Гарина» А. Толстого 

технологии становятся инструментом личной власти, а в «Роковых яйцах» М. 

Булгакова научный эксперимент приводит к хаосу. 

Советские антиутопии отличались от западных тем, что в произведениях 

делался акцент на общественный коллективизм и его последствия. Джон Смит 

в статье отмечает, что советские произведения часто критиковали провал 

коллективных идеалов.78 Например, в «Аэлите» А. Н. Толстого революция на 

Марсе терпит крах из-за социальных противоречий, что отражает сомнения в 

универсальности революционных идей.  

Ряд литературных приёмов, таких, как сатира, аллегория и гипербола, 

делают антиутопию мощным инструментом критики. В романе «Собачье 

сердце» М. Булгакова высмеиваются попытки создания «нового человека», а Е. 

                                                 
77  Сидоров А. Б. Технологические антиутопии в советской литературе 1920-х. // Литературное обозрение. 
№5(2). 2024. С. 78‒92. 
78 Smith J. Comparative Analysis of Soviet and Western Dystopian Literature. Journal of Comparative Literature, 
№15(1), 2023. С. 22‒35. 
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Замятин применяет аллегорию, изображая Единое Государство как метафору 

тоталитаризма.    

Антиутопия в советской фантастике 1920-х годов представляет собой 

сложное явление, сочетающее критику утопических идеалов с философскими 

размышлениями о свободе и прогрессе. Через аллегорические сюжеты и 

сатиру писатели выражали страхи перед тоталитаризмом, технологическим 

контролем и утратой индивидуальности, создавая произведения, которые 

остаются актуальными и сегодня. 

Антиутопии 1920-х годов остаются актуальными в современном мире, 

где прогрессивные достижения, такие как искусственный интеллект и 

биотехнологии, поднимают вопросы о свободе и этике в следующих моментах.  

Критика тоталитаризма: антиутопии изображали общество, где 

государство контролирует каждый аспект жизни граждан, что служило явной 

критикой тоталитарных тенденций в СССР; 

Предупреждение о социальных экспериментах: так, в повести А. Р. 

Беляева «Вечный хлеб» (1928) показаны непредвиденные последствия 

решения экономических проблем, что в реальности отражает неуверенность в 

социальных преобразованиях; 

Экологические и этические дилеммы: антиутопии также поднимали 

вопросы о влиянии технологий на природу и человека, что особенно актуально 

в свете современной экологической обстановки. 

На протяжении ХХ века и в наши дни антиутопия мыслилась как одна из 

лидирующих форм критического отношения к социально-политической и 

общественной системе. В настоящее время внимание исследователей, в этой 

связи упоминаем имя доктора филологических наук, профессора Московского 

государственного университета имени М. В. Ломоносова Голубкова М. М.79 

Учёный осмысливает тенденции текущего литературного процесса в контексте 

                                                 
79 Голубков М. М. Русская литература XX–XXI века как единый процесс (проблемы теории и методологии 
изучения) // Вестник Московского университета. Серия 9. Филология. 2025. №2. С. 219–232. 
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поиска нового культурного кода эпохи, бытийных и нравственных опор 

современного человека.  

Таким образом, жанру антиутопии возник в XX веке в качестве 

критического ответа на идеализм жанра утопии. Антиутопия использует 

сатиру, аллегорию, гиперболу с тем, чтобы показать возможные опасности, 

связанные с развитием технологий и стремлением власти к тотальному 

контролю, к подавлению личности в пользу неочевидных общественных 

идеалов. В советской литературе 1920-х годов, особенно в научной фантастике, 

этот жанр позволил писателям в том числе выражать социально-политическую 

критику, обращаясь к маске фантастических сюжетов. Одновременно такие 

произведения сохраняли свою прогностическую и аналитическую силу. 

 

1.2. Исторический и социокультурный контекст 1920‒1930-х годов как 
предпосылка утопического и антиутопического миромоделирования80 

 

Возникновение в 1917–1925 годы нового государства — Советской 

России — и его первые достижения характеризуются глубокой 

трансформацией в социально-политической и экономической сфере. Всё 

происходящее, на что возлагались надежды, оборачивалось неожиданными 

катаклизмами. Вера в светлое будущее новой страны по разным, в том числе 

объективным причинам сменялась разочарованием. Великая Октябрьская 

революция и последующая за ней кровопролитная Гражданская война 

послужили толчком к планомерному разрушению светлых и позитивных 

ожиданий. Экономика страны оказалась фактически разорённой, чему 

способствовал ряд причин разного характера. Это и продовольственная 

                                                 
80  Параграф написан на основе статей: Платонов Ф. Е. Отражение в литературе идеологического аспекта 
антиутопических миров // Наука молодых — будущее России: сборник статей VI Всероссийской научно-
практической конференции, Пенза, 30 ноября 2023 года. Пенза: Наука и Просвещение (ИП Гуляев Г.Ю.), 2023. 
С. 161-165.; Платонов Ф. Е. Антиутопические мотивы в произведениях русских прозаиков 20-х годов: на 
подступах к теме // Россия в мире: проблемы и перспективы развития международного сотрудничества в 
гуманитарной и социальной сфере : Материалы XVII Международной научно-практической конференции, 
Москва ‒ Пенза, 22–23 апреля 2024 года. Москва ‒ Пенза: Пензенский государственный технологический 
университет, 2024. С. 36-40. 
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развёрстка — принудительная заготовка и насильственное изъятие продуктов 

собственного производства, введение которой демотивировало крестьян 

обрабатывать большие посевные площади,  производить большие объёмы 

урожая, и политика «военного коммунизма», направленная на запрет частной 

торговли, на мобилизацию ресурсов для Красной Армии, городского 

населения и промышленных центров в условиях Гражданской войны, 

неурожай 1920 года и засуха 1912 года. В конечном итоге обострение 

продовольственного кризиса привело к одной из крупнейших катастроф в 

истории России — массовому голоду 1920 – 1921/1922 годов. Смертность, 

исчисляемая миллионами, вспышки эпидемии рост бродяжничества среди 

детей, изъятие церковных ценностей в обмен на продовольствие, разрушенные 

деревни и сёла, гибель скота — стали самыми страшными последствиями 

социально-экономических преобразований, усиленных объективными 

факторами экологических бедствий.  

Государство предпринимало активные попытки в борьбе с голодом, 

деятельность управленческого аппарата базировалась как на внутренней, так и 

на внешней экономической и социальной помощи — миссия Ф. Нансена», 

деятельность Красного Креста. В некоторой степени поднять и зафиксировать 

уровень экономики СССР, преодолеть угрозу демографического кризиса была 

призвана осторожная либерализация в виде внедрения НЭП. НЭП, или Новая 

экономическая политика, была направлена на активизацию трудовой 

деятельности, отмену трудовой повинности и рыночный характер 

взаимоотношений между производителем и потребителем. Политика 

допускала возможность частичной «коммертизации» труда, показатели её 

эффективности проявили себя в скорости подъёма и качестве производства в 

сельском хозяйстве, во введении в оборот денежных знаков, в стремительном 

росте финансового благосостояния отдельной категории граждан при 

очевидном социальном расслоении общества, что попутно убеждало в 

недоработанности данной стратегии.   
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Несомненным плюсом периода существования НЭП становится 

развитие культуры и искусства, вдохновленность авторов современной 

историко-политической обстановкой, побудившая к созданию незабвенных 

сочинений в области литературы, театра, кинематографа и музыки.  

     Однако внутри общества, в чем коллегиально сходится видение историков, 

и современников борьба с последствиями голода, её положительные и 

негативные стороны, стала лишь маскировочным средством конфликта. 

Именно голод послужил начальной вехой обострения классовых противоречий 

между верхушкой общественного строя и простыми людьми, которое 

бытовало во все времена, но в период становления нового государства заявило 

о себе с прежней силой на продолжительное время, но уже гораздо в большей 

степени — в некой затаённости мыслей и настроений, в обращении взора к 

искусству, к его насущной проблематике, и в том числе — к литературе. 

1930-е годы внесли в социополитическую и культурную обстановку 

СССР новые коррективы. Взаимодополняющие друг друга политика 

индустриализации и коллективизации — ускоренное создание 

промышленности и форсированное объединение крестьянских хозяйств в 

колхозы с целью использования финансового потока деревенских ресурсов в 

городах, создание новых заводов, привлечение рабочей силы, превращения 

аграрной страны в мощное индустриальное государство — обернулись 

процессом урбанизации общества, иными социальными катаклизмами, 

включающими сопротивление крестьян объединению в колхозы, голод 1932 – 

1933 годов. 

В 1930-е годы государство выходит на более высокий уровень 

тотального контроля общества, вылившийся в массовые аресты и 

политические репрессии («Большой террор»), показательные казни «врагов 

народа», сфабрикованные показательные процессы против 

контрреволюционеров и интервенции, вредительства и саботажа для создания 

паники и укрепления власти («Дело Промпартии», «Шахтинское дело»), 

уничтожение старой партийной элиты, военнослужащих и интеллигенции, 
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жёсткое насаждение просоветской эстетики в сфере культуры и образования 

— внедрение идей социалистического реализма, формирование культа 

личности Сталина – непогрешимого и единовластного вождя. Внешняя 

политическая ситуация складывалась в режиме от изоляции к сотрудничеству: 

вступление в международную организацию «Лига Наций» с целью 

достижения коллективной безопасности и противодействия агрессии (1934) г., 

договоры с Францией и Чехословакией о взаимопомощи, направленные 

против агрессии Германии (1935). Рост крупной промышленности, 

наращивание производственной мощности в попытке догнать прогрессивный 

запад на деле провоцировал возникновение новых конфликтов с Японией в 

1938 – 1939 годов, завершившихся разгромом японских войск, заключение 

пактов, кульминационным из которых стал пакт В. М. Молотова и И. фон 

Риббентропа о взаимном ненападении СССР и Германии (1939). 

Общество, в свою очередь, испытывало ощущение колоссального 

подъёма, энтузиазма, веру в построение социалистического государства, 

справедливого общества, в грядущий рост экономики, но одновременно с этим 

все сферы человеческой жизни находилось под полным контролем 

государства. Человечество находилось в постоянном страхе перед арестами, 

доносами, НКВД, испытывало ощущение постоянной угрозы. Истинное 

положение вещей, двойственная характеристика эпохи демонстрирует 

Конституция 1936 года — доказательство роста грамотности, развития 

образования, документ «торжествующего социализма», провозглашающий 

права и свободу граждан, но ценой беспрекословного подчинения личности 

государству. И сама эпоха «построения социализма» и выдающихся свершений 

одновременно стала эрой великих трагедий и потрясений человечества.  

В этот невероятно сложный и насыщенный кардинальными 

противоречиями период советской истории возникают уникальные 

предпосылки для формирования нового литературного дискурса. Мощные 

разногласия между силой влияния политического строя и оценочной реакцией 
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на него всё чаще находили воплощение в литературных сочинениях того 

времени. 

Культурно-массовый просветительский сектор широко развертывался на 

страницах популярных изданий – в газетах «Правда», «Известия», журналах 

«Вокруг света», «Крокодил» и брошюрах. Центральное место по тематике 

занимала активная пропаганда технического прогресса и научных достижений: 

повсеместно публиковались очерки о передовых изобретениях в области 

авиации, радиосвязи, машиностроения и химии. Агитационную политику с 

распространением демонстрационных материалов о светлом советском 

будущем проводили члены комиссии и эксперты государственных организаций, 

прокламационные материалы проникали даже в театральные и 

художественные академии. 

В среде писателей, литераторов и представителей интеллигенции уже к 

середине 1920-х годов возникает полемика по поводу сущности и пользы 

технического прогресса. Представителей критической мысли чрезвычайно 

волновали перспективы возможной дегуманизации человека, утраты им 

свободы выбора, осознание себя крошечной частичкой механизма машины 

государства.  

В литературных произведениях широко затрагиваются вопросы 

морально-этического характера, о доле ответственности инженера и учёного 

при осуществлении ими экспериментов, каковы их последствия для жизни и 

ментального человеческого здоровья. 

  Достаточно будет вспомнить сюжетные фабулы ранних 

фантастических зарисовок и повестей А. Н. Толстого, яркий пример – его 

фантастико-сатирический роман «Гиперболоид инженера Гарина» (1927), где 

достижения науки и техники выступают как маркерами прогресса, так и 

потенциальным орудием тотального контроля и насилия над личностью. 

Двойственность политической ситуации, дуализм её официальной 

идеологии и реально складывающихся обстоятельств вдохновляла авторов на 

создание «утопий индустриального благополучия», и одновременно с этим — 
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критической фантастики и сатиры, где утопические обещания являлись взору 

читателей воссозданием антиутопических произведений. По этому поводу 

разгорались множественные дискуссии в среде представителей писательских 

и режиссерских союзов, небольших литературных собраний Москвы и 

Петрограда. Горячо обсуждались не только образно-драматургические 

коллизии произведений, но и философское отношение к новой реальности.  

Как уже ранее говорилось, в истории литературы длительное время 

бытовали утопические жанры — повести, романы, миниатюрные формы. 

Именно в эти композиционные рамки органичнее всего вплетались мотивы 

утопии, поскольку они являлись одной из форм осознания и понимания образа 

будущей предполагаемой реальности. Значимость жанра в истории развития 

литературной прозы виделась в том, что утопия предвосхищала возможные 

пути становления нового общества, пусть и в известной степени 

идеализированного. Утопические произведения первых десятилетий 

двадцатого столетия предполагали «возможную связь между правом человека 

жить достойной жизнью — и его радикальным изменением».81 

В период с 1900 по 1915 годы ХХ века утопические произведения 

постепенно теряют свою актуальную остроту. Структура традиционной 

утопии тяготела к архаическим принципам, воплощение действительности 

устремлялось к всеохватности и тщательной детализации. А замыслы, 

оторванные от реальности, ритуальная запрограммированность сюжетных 

поворотов и безукоризненно выстроенные диалоги героев не были чем-то 

качественно новым, что могло бы сформировать новую веху в становлении 

литературной мысли и литературоведении относительно новизны 

художественных форм и сюжетно-композиционного креатива. 

Литературные деятели, обратившиеся к жанру утопии в это время, 

стремились представить своё видение будущего — с опорой на многообразные 

социальные и философские концепции. Однако их попытки, как правило, не 

                                                 
81  Дзаурова Х. С. Становление жанра «антиутопия» в русской литературе ХХ века // Вестник науки и 
образования, №12(24) 2016. С. 66. 
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получали полноценного художественного воплощения, за исключением 

романа А. А. Богданова «Красная звезда», который, как уже говорилось выше, 

стал основой для развития научно-фантастических жанров с элементами 

социального прогнозирования.  

В отличие от утопий, жанр антиутопии в начале ХХ века активно 

развивался, демонстрируя свою жизнеспособность, гибкость, 

универсальность в технике интегрирования множественных разножанровых 

элементов и созвучие эстетике времени. В центре авторского внимания 

находились внутренний мир личности, сложности, связанные с его 

столкновением с обществом, государством, системой, научно-техническими 

идеями, сила противостояния, способная возникнуть в критический момент. 

Основной проблематикой жанра выступает конфликт между главным героем и 

окружающим его социумом. Антиутопические сочинения этого времени 

мыслятся писателями, как социально-философские предостережения, 

обладают силой воздействия в привлечении внимания к потенциальным 

угрозам для человека и общества. 

Антиутопические жанры имеют корни в литературе прошлого и не 

отличаются радикальной новизной, однако на фоне стремительных перемен, 

процесса становления экономики и прочих аспектов социума получают 

стремительный толчок к своему возрождению и развитию.  

Одним из первых авторов, кто сумел увидеть опасность в идеях о 

человеческом равноправии и мечтах об общем счастье, назидаемым советской 

властью, стал Евгений Замятин. Роман «Мы» — пример воплощения 

идеального утопического государства, где господствуют гармония и всеобщее 

счастье. Видение читателя озвучивается словами главного героя строителя 

космического корабля «Интеграл», математика Д-503. Счастье в понимании 

персонажа – в логическом подходе к мышлению, проецировании правильных 

и выверенных математических законов на окружающую реальность и людей, 

но под воздействием определенных обстоятельств вступает в конфликт с 
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системой, что по факту и символизирует подлинное счастье – быть 

индивидуальностью.82 

Таким образом, 1920-е и 1930-е годы сформировали сложный 

исторический и социально-политический контекст, в котором 

послереволюционное воодушевление, вера в научный прогресс, машинизм 

постепенно сменились суровой реальностью тоталитарного управления и 

репрессий. Контраст между идеологическим замыслом и настоящей 

социальной действительностью стало в советской литературе основой для 

антиутопических поисков, зачастую, впрочем, закамуфлированных или 

неотрефлексированных самим авторами, особенно в третьем десятилетии.  

 

1.3. Прогресс как парадокс: утопические проекты и антиутопические 
мотивы в контексте НТП первой трети XX века83 

 
В первой трети XX в. в истории становления советского государства 

усиливается роль научно-технического прогресса. Научно-технический 

прогресс был источником огромной надежды, связанной с верой в то, что наука 

сможет решить вековые проблемы человечества. Во все времена человечество 

позитивно и с энтузиазмом реагировало на прорывы в области научных и 

технических достижений. Первой «ласточкой» в XIX веке становится 

изобретение паровой машины, развитие железных дорог, первые десятилетия 

ХХ века, отмеченные стремительным ростом машиностроения, 

изобретениями в области радиоэлектроники, ещё более подогревают интерес 

человечества и предчувствия грандиозных социокультурных перемен. 

Как логичный исход, складывается приоритет науки как фундамента 

развития социума, а роль научных деятелей и экспертов внутри общества 

качественно возрастает.  Научно-технический прогресс, иначе называемый 

«сциентизм» или глубокое научное знание, рождающееся «сквозь бытие» — 

                                                 
82 Замятин Е. Мы. Азбука-классика, 2015. 224 с. 
83  Параграф написан на основе статьи: Платонов Ф. Е. Научно-технический прогресс начала XX века как 
фактор формирования антиутопических мотивов в русской литературе // Казанская наука. 2025. №4. С. 313-
315. 
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следовал главной цели: это почитание науки, её бесспорных достижений в 

области инноваций и высшей степени точности в расчётах. 84  В обществе 

воспитывалось правильное отношение к научно-техническим достижениям, 

прогресс в развитии человечества напрямую зависел от становления научной 

мысли и совершения множества открытий. Также имела место вера учёных в 

безграничные возможности научного эксперимента, в свои способности 

постичь любые природные явления, поведенческие черты людей в обществе, 

загадки человеческой психики. По убеждению учёных, научные знания 

представляли для общества наивысшую культурную ценность и ориентир для 

множества форм духовного освоения бытия. К научным знаниям могли бы 

приравниваться любые формы достижений человеческого духа и разума, а в 

конечном итоге наука призвана обеспечить власть человека над природой.  

Публикации в журналах «Вокруг света» и «Техника — молодёжи» 

пропагандировали науку как ключ к светлому будущему, тем самым 

вдохновляя молодых инженеров и писателей на создание образов 

«электрифицированных деревень» и «коммун будущего».  

В 20-е годы XX столетия развитие научно-технического прогресса 

достигает вершинной точки: видные ученые и выдающиеся мыслители того 

времени характеризовали науку, как способ решения различных вопросов и 

задач. Научный подход утверждает и новые категории социально-

общественных ценностей. Однако, каждое отдельно взятое исследовательское 

погружение в науку привело к неожиданному повороту — превалированию 

личного — частичного — знания каждого конкретного человека над 

стремлением к общему познанию сверхзаконов, перевесу рационального 

начала, переизбытку любого рода информации. В отдалённой перспективе 

научный прогресс в совокупности с технократическим мышлением 

продемонстрировал серьёзные симптомы духовного нездоровья человечества. 

Примеров этому множество — попытки постичь загадки Вселенной, совершая 

                                                 
84  Современный философский словарь // Под общей редакцией д.ф.н. профессора В.Е. Кемерова. М.: 
Академический проект, 2004. 864 с. С. 698. 
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настоящие прорывы в области происхождения Вселенной человечества, 

которые формировались вразрез с религиозными учениями, вступали в 

противоречие с законами природы.85  Опасность возведения науки в культ, в 

первую очередь для самой сущности познания, виделась в её догматическом 

предназначении давать окончательный ответ на принципиальные вопросы 

бытия. В реальности научное познание превратилось в насыщенный 

идеологией суррогат религии, что противоречило его исконной сущности — 

незавершенности исследований, освобождение места для иных, часть 

противоположных точек зрения и формирующихся в этой связи научных 

дискуссий.  

 На пике роста знаний, повышенного внимания к их ценности возникают 

проблемы нравственно-гуманистического характера. Они заявляют о себе в 

случаях, когда любого рода информация несёт в себе не только созидательное 

начало, но и имеет негативные последствия. Развитие науки и культурного 

компонента осуществляется с различной скоростью, и ожидаемое опережение 

научных открытий не укладывается в морально-этические рамки. Подтвердим 

вышеизложенное выдержкой из статьи С. Л. Худиева, где автор оценивает опыт 

достижений человечества и одновременно с этим его неподготовленность к 

тому, что использование науки может превратиться в одну из чудовищных 

форм массового оружия, что в контексте сциентизма видится обычным 

делом.86  

Одним из центральных аспектов антиутопического жанра являются 

этические дилеммы, связанные с развитием передовых технологий. Это ярко 

представлено в романе А. Н. Толстого «Гиперболоид инженера Гарина». В 

критике замысла сочинения исследователи солидарны в одном: у любого 

научного познания и эксперимента должны быть обозначены пределы, после 

                                                 
85 Худиев С. Л. О предрассудках эпохи: Апологетические заметки XIV // Альфа и Омега, № 2(55), 2009. С. 
218‒224. 
86 Антипов Г.А. Присуще ли науке нравственное начало? // Наука и ценности. Новосибирск: Издательство 
«Наука»., 1987. С. 43‒57. С.49. 
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которых любые инновационные открытия могут переступить через морально-

этическую сторону. По сюжету романа, инженер Гарин, создаёт оружие, 

предназначенное для служения человечеству, но оно становится инструментом 

разрушения из-за халатности и отсутствия нравственности. В этом случае вина 

полностью возложена на человека: невнимательность и отсутствие 

ответственности почти всегда приводят к необратимым последствиям. 

Спасение ситуации видится в повышении уровня требований к нравственному 

облику инженера-профессионала. В сатирической повести М. А. Булгакова 

«Собачье сердце» эксперимент по созданию «нового человека» приводит к 

этической катастрофе, подчёркивая опасность игнорирования нравственных 

границ. 

Дисбаланс в соотношении технологического прогресса и степени его 

воздействия на нравственно-этическую сторону человеческой личности 

перекликается с современными дебатами об этике внедрения artificial 

intelligence — искусственного интеллекта, где вопросы технологии и сферы их 

применения — во благо или во вред — разгораются всё ярче.  

Тем не менее, роль науки в становлении культуры неоспоримо высокая: 

свойственный научным воззрениям рационализм, сам по себе 

представляющий существенную культурную ценность, проходит сложный 

этап утверждения в произведениях искусства, в первую очередь, — в 

литературных. Расцвет науки пробуждал неоднозначные реакции — как 

надежду на светлое будущее, так и глубокий страх перед его непредвиденными 

последствиями. Авторские размышления о будущем человечества, о 

приоритетности научной мысли в искусстве в сравнении с другими формами 

социокультурной жизни порождают возникновение нового литературного 

жанра – антиутопии.  Одним из лучших способов симбиоза культуры, 

искусства и научных достижений провозглашается технократическая 

антиутопия. Жанр становится актуальным и востребованным в момент 

наивысшего развития научно-технического прогресса — ключевого фактора 

формирования антиутопических мотивов в литературе.  
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Сюжетно-драматургической основой антиутопии в литературе 

становится предвосхищение научно-технического прогресса. Но также в 

истории развития жанра имело место описание мира, изменения в котором 

происходили без вовлечения научно-технических открытий. В обоих случаях 

прослеживались авторские воззрения, переживания по поводу переоценки 

человеческих ценностей, проекция пессимистических представлений о 

социальном прогрессе, фиксация внимания читателей на наиболее опасных 

для человечества тенденциях.87    

В упомянутой статье Ю. Л. Высочина прослеживает глубокую 

предысторию возникновения антиутопии в русской классической прозе XIX 

века. Каждое из перечисленных сочинений, написанных в жанре рассказа — 

А. К. Толстой «Алёна», Ф. М. Достоевский «Сон смешного человека», 

Н. Г. Чернышевский «Знамение на кровле»,  повести — О. И. Сенковский 

«Учёное путешествие на Медвежий остров», пьесы — А. Н. Островский 

«Снегурочка»,  романа — Ф. М. Достоевский «Бесы», «Братья Карамазовы», 

«Записки из Мёртвого дома», Н. С. Лесков «Чёртовы куклы», М. Е. Салтыков-

Щедрин «История одного города», уже содержат черты антиутопии. Они 

формируются на уровне «пробы пера», внутри основного жанра — 

сатирического повествования, философских размышлений о будущем, и ярко 

демонстрируют предчувствии социальной катастрофы, подавление 

индивидуальности через стремление к идеальному порядку и справедливости.     

В литературе 1920-х годов ХХ века антиутопические элементы нередко 

служат напоминанием о том, что технологический прогресс незаметно и 

быстро способен превратиться в средство слежения за людьми и стать 

основным рычагом управления человеческим поведением. Показательны в 

этом плане две повести М. А. Булгакова «Роковые яйца» и «Собачье сердце». 

Прогресс науки, положенный в основу сюжетной фабулы, раскрыт с 

присущими автору элементами гиперболизации и нескрываемой иронии. 

                                                 
87 Высочина Ю. Л. Технократические и антитехнократические антиутопии как отражение позиции сциентизма 
и антисциентизма // Система ценностей современного общества. 2012. №23. С. 49‒54.  
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Позиция писателя определяется так: безрассудное увлечение открытиями и 

практические попытки воплотить их в жизнь несут огромную опасность. В 

статье Н. И. Федоровой отмечается, что гротеск усиливает критику, показывая 

абсурдность утопических идей. Например, в «Собачьем сердце» 

трансформация собаки в человека становится гротескной метафорой 

этических провалов науки.88 

Исследователь специфики современной технократической утопии — а 

под термином «технократический» понимается научный, рациональный 

подход к   эффективному решению социально-экономических вопросов — Э. 

Я. Баталов убеждён, что утопические воззрения есть итог продолжительной 

эволюции, течение, имеющие глубокие корни. 89  Однако в обществе, 

опирающемся на законы технократическую утопию, где правильность 

человеческих ценностей напрямую зависима от достижений естественных и 

технических наук, принимаемые социальные законы демонстрируют обратное 

явление в характере научно-технологического фетишизма. Принципы 

рационализма стирают все специфическое из жизни социума и становятся 

эскизами в описании нравственных и культурно-политических явлений. 

Стремительный расцвет науки и техники приводит общество к эре 

«механической цивилизации», что станет самым скучным временем в истории 

человечества, если промышленность начнет стремительно развиваться и в 

конечном итоге не поглотит человека, не превратится в его врага.90 В очерке 

Сэмюэла Батлера  «Дарвин в мире машин» доказано, что машины вначале 

превзойдут человечество, а затем поработят его.91  Страх перед технологиями, 

способными поработить человеческие жизни, нарастает, что усиливает 

актуальность данных произведений и в наши дни.  К примеру, в романе «Мы» 

главный герой Д-503 восхищается машинным балетом, но это восхищение 

                                                 
88 Федорова Н. И. Гротеск в антиутопиях 1920-х // Литературное обозрение. 2024. №6(1). С. 89–102.  
89  Баталов Э.Я. В мире утопии: Пять диалогов об утопии, утопическом сознании и утопических 
экспериментах. М.: Политиздат, 1989. 319 с.  
90 Жюль Верн. Пять недель на воздушном шаре. Перевод с фр. С. Кублицкая-Пиоттух. Изд.  Клуб семейного 
досуга, 2020. 336 с. 
91 Пророчества Самюэля Батлера // Химия и жизнь. Научно-популярный журнал. 2020. №4. С. 48‒49. 
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маскирует идеальную несвободу, подчёркивая страх перед потерей 

индивидуальности.92 И в этом случае исследователи предполагают следующий 

исход событий: эра культуры, цивилизация, городская среда прекратят своё 

существование. Машина – творение человечества, не имеющее будущего, но и 

человечеству предстоит разгадать тайну привязанности к своему созданию.93  

Не менее важным обстоятельством является разум современного человека, его 

одностороннее развитие, которое атрофирует чувственную сторону 

человеческой психики и трансформирует людей в бездушный механический 

объект, не умеющий искренне любить жизнь и по-настоящему радоваться 

яркой палитре сменяющих друг друга событий. 

В истории СССР 1920-х годов интерес к антиутопии вспыхивает с новой 

силой и процесс становления жанра приобретает новый качественный рост, 

обусловленный остротой ключевых моментов общественно-политической 

жизни. Оптимизм, вселяемый в массовое сознание, спустя время сталкивался 

с действительностью: технологии, созданные на благо человечества, 

становились инструментом контроля со стороны государства, приводили к 

манипуляциям и разрушению. Технологические инновации, как инструмент 

социального прогресса, обещали светлое будущее, но одновременно 

порождали сомнения в этичности и безопасности научных экспериментов. Это 

противоречие вызывает к жизни антиутопические идеи, где надежда на 

прогресс оборачивается страхом перед его «тёмной стороной», опасениями по 

поводу неконтролируемого развития. Ярким примером, где передано 

ощущение страха перед наступательной силой технического прогресса, 

становится роман Евгения Замятина «Мы»: технологические явления, такие 

как Зелёная Стена, математическое планирование жизни, превращают 

общество в клетку, лишая людей свободы. Автор последовательно раскрывает 

обратную сторону увлечённости новейшими техническими изобретениями, 

                                                 
92 Замятин Е.И. Мы. М.: Азбука-классика, 2015. 224 с. 
93 Brown N. Life against death : the psychoanalytical meaning of history. Middletown, Connecticut, USA: Wesleyan 
University Press, 1959. 366 p. 
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каким образом это приводит к ощущению утраты реальности, к сглаживанию 

грани между добром и злом.  

Научно-технические инновации, преимущественно сводимые к равной 

оценке людей и их потенциала, таили в себе риски обострения классовой 

дифференциации общества. Драматургическую основу многих романов-

антиутопий, в числе которых произведения А. Н. Толстого, Е. И. Замятина и А. 

Р. Беляева, образуют ситуации, в которых контроль человечества высшим 

слоем общества во многом возможен благодаря технологическому прогрессу. 

В фантастическом романе «Аэлита» А. Н. Толстого марсианское общество, 

несмотря на высокий технологический уровень, страдает от классового 

неравенства — рабочие угнетаются элитой. Автор фокусирует внимание на 

чувстве страха перед тем, что прогресс не устранит, а, скорее, усугубит 

социальные проблемы.  Точно также в «Гиперболоиде инженера Гарина» 

изобретение используется для личной выгоды, усиливая разрыв между элитой 

и массой. 

Высокая скорость осуществления открытий в области науки и техника, 

их трансформация зачастую вызывали сложные и неоднозначные 

психологические реакции людей на происходящее, доминантой среди которых 

было чувство страха перед грядущими переменами. В художественном 

оформлении ощущение личного внутреннего беспокойства 

переосмысливалось в категорию устрашающего, враждебного по отношению 

к человеку мрачного окружающего мира, где инновации приводят к катастрофе. 

В «Роковых яйцах» М. А. Булгакова научное открытие, совершённое во благо, 

оборачивается хаосом, вызывая панику и психологическое напряжение, когда 

технологии выходят из-под контроля. В статье «Психологические аспекты 

антиутопий в русской литературе» О.П. Михайловой анализируется, как страх 

перед технологиями усиливает ощущение неустойчивости, что актуально для 

современной эпохи.94 герой романа Е. И. Замятина «Мы» Д-503 испытывает 

                                                 
94 Михайлова О. П. Психологические аспекты антиутопий в русской литературе // Филологические науки. 
2023. №10 (2). С. 67–80.   
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психологическое давление от системы, где технологии подавляют эмоции и 

свободу в служении тотальному контролю. 

Не перестаёт удивлять тот факт, что именно технологический прорыв, 

научный прогресс порождали утопию. Однако несбывшиеся ожидания новой 

реальности пробуждали к жизни антиутопию. Такая двойственность отражала 

противоречие между верой в прогресс и страхом перед его тенями.  

В атмосфере повсеместного бытования artificial intelligence и 

информационных технологий антиутопии 1920-х в оценке современного 

читателя по-прежнему остаются актуальными. В этой связи исследования, 

осуществляемые в наши дни, могут включать такие аспекты, как 

сравнительный анализ антиутопий с современной литературой, изучение 

влияния цифровых технологий на жанр, вопросы приватности и 

ответственности.95 

Научно-технический прогресс, нашедший своё воплощение в литературе 

1920-х годов, вызывает двойственные чувства: надежду на построение 

лучшего будущего и страх перед негативными последствиями от того, что 

ожидает человечество и что предрекают писатели в своих сочинениях, как в 

зеркале, отражая временные и нравственные противоречия и подчёркивая 

необходимость этического осмысления научного прогресса. В условиях 

современной научно-технической революции сциентизм подвергается 

вторжением антисциентизма — осмысления фатальных последствий развития 

научных достижений для человечества (терминология Ю. Л. Высочиной).96 

Диалектика этих противоборствующих, но связанных одна с другой сущностей 

предельно обостряется и в условиях современной научно-технической 

революции и даже сегодня убедительно отражает сложность влияния науки на 

общественную жизнь.  

                                                 
95 Петров В. В. Антиутопия в контексте современных социальных вызовов // Филологические науки. 2023. 
№12(3). С. 45–60.   
96 Высочина Ю. Л. Технократические и антитехнократические антиутопии как отражение позиции сциентизма 
и антисциентизма // Система ценностей современного общества. 2012. №23. С. 49‒54. 
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Антисциентизм, как противопоставление сциентизму, находит 

художественное отражение в том, что при определённых обстоятельствах в 

определённых местах действия проводится разумная экологическая политика, 

не несущая в себе никакой техногенной катастрофы. В свою очередь, человек 

не испытывает психологического дискомфорта, балансируя между обществом 

людей, государством и Вселенной. Момент достижения гармонии наступает 

ровно в тот момент, когда человек бросает вызов прогрессу, отказываясь от 

современных технических достижений. Это порождает неправдоподобный 

исход развертывания событий: полное исчезновение легковых автомобилей, 

новые экологические требования к технике, не нарушающие предел 

допустимой звуковой громкости и не несущие вред окружающей среде.  

Эти творческие идеи получили максимальное воплощение в 

литературных сочинениях, написанных после 1930-х годов. 97  Техническое 

совершенствование мира видится, как угроза разрушения баланса между 

человечеством и окружающим миром. Рост научно-технического потенциала 

и оснащенности несёт в себе немалую угрозу человеческой духовности. 

Напоследок ещё раз обратимся к работе Э. Я. Баталова. В качестве резюме 

автор пишет следующее, цитируем: «И я снова убеждаюсь в истинности 

парадокса; нельзя жить по утопии, нельзя жить без утопии». 98  Смысл, 

вложенный в сказанное, подчеркивает неразрывную связь утопии и 

антиутопии, их вдохновленность техническим прогрессом и порицание его 

последствий, ментальное бегство от ощущения идеальной реальности и 

стремление к ней приблизиться. 

Таким образом, активный научно-технический прогресс 1920-х и 1930-х 

годов вызывал к жизни глубокий мировоззренческий конфликт. С одной 

стороны, он порождал утопию о прекрасном будущем, с другой — вызывал 

страх по поводу расчеловечивания, контроля без границ и этического распада. 

                                                 
97 Callenbach E. Ecotopia: The Notebooks & Reports of W.Weston. Toronto etc.: Bantam Books, 1975. 181 p. 
98  Баталов Э.Я. В мире утопии: Пять диалогов об утопии, утопическом сознании и утопических 
экспериментах. М.: Политиздат, 1989. 319 с. С. 156. 
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Этот конфликт лёг в основу советского антиутопического жанра, в конкретных 

произведениях которого оптимизм, связанный с техникой и технологией, раз 

за разом оборачивался критикой его разрушительной для личности и общества 

энергии. 

 

Итак, осмысление теоретических аспектов советской антиутопии в 

контексте 1920-х – 1930-х годов позволяет утверждать, что этот жанр 

сформировался как парадоксальный и диалектический ответ на утопическое 

воодушевление эпохи. Его становление было связано с конкретным 

историческим и общественно-политическим контекстом 

(послереволюционный кризис, НЭП, индустриализация, усиление контроля 

над людьми) и безграничной верой в научно-технический прогресс, которые 

вскоре пробудили тревогу по поводу своих последствий.  

Советская антиутопия 1920-х – 1930-х годов — это сложный 

художественно-философский феномен, в котором литературная форма, 

нередко усложнённая в том числе обращением к оболочке фантастического 

жанра, явилась одним из способов напряжённого анализа происходящего в 

стране и в мире и вариантом предупреждения о вероятных угрозах 

тоталитарного обезличивания, технократического сверхконтроля и потери 

человеком личной свободы. 
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ГЛАВА 2. 

РЕФРАКТЕРНЫЕ И ТРАКТАБЕЛЬНЫЕ ГЕРОИ СОВЕТСКОЙ 

ФАНТАСТИЧЕСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ 1920‒1930-Х ГОДОВ И ИХ 

ПРЕДАННОСТЬ И СОПРОТИВЛЕНИЕ «СВЕТЛОМУ БУДУЩЕМУ» 

 

Одной из центральных проблем, проявляющихся в советской 

фантастической литературе 1920-1930-х годов, является проект создания 

«нового человека». Литературная утопия этого периода концентрировалась 

преимущественно на переделке социальных и технологических конструкций, 

а её прячущийся в тени двойник — антиутопия — занялась художественным 

осмыслением физического и духовного преображения конкретного человека. 

Утопический образ человека прошёл по пути от идеализированного 

технизированного идеала — «летающего пролетария» до трагических, 

андрогинных или механических форм в творчестве В. В. Маяковского, 

А. Р. Беляева, В. В. Валюсинского и других. Особый акцент в представленной 

главе делается на нарративы безоглядной преданности государству и, с другой 

стороны, сопротивления, где аффектированная, «непеределанная» 

индивидуальность вступает в конфликт с тоталитарными проектами её 

«перерождения». Анализ Вс. Иванова, Л. Н. Лунца, Э. С. Зеликовича и др. 

позволяет увидеть, как в самой логике построения идеального общества и 

человека оказываются с самого начала заложены механизмы их превращения 

в свою противоположность. При этом человеческая природа во всех её 

противоречивых проявлениях становится либо объектом насильственной 

«переделки», либо последним оплотом против обезличивающей утопии. 

 

2.1. От «летающего пролетария» к бессмертному «андрогину»: эволюция 

утопического образа человека в первой трети XX века 

 

Бар Селла-Зеев в книге, посвящённой биографии Беляева, в главе «Семь 

цветов радио» указывает на то, что беляевский роман «Борьба в эфире» (1927) 
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может быть охарактеризован как «ведомственная утопия» 99 , или 

производственный роман в оболочке научной фантастики100, имея в виду есть 

сконцентрированность на широком развитии и использовании 

радиотехнических открытий для обеспечения процветающего будущего. 

Первоначальное название «Радиополис» сразу формирует утопический топос 

и обозначает социальное пространство романа (сначала повести).  

Важно отметить, что Беляев описывает свою утопию, конечно, всерьёз, 

но у современного читателя прямолинейность его проекта будущего вызывает 

удивление и отторжение. Так, например, российско-израильский историк и 

публицист А.И. Кирпичёнок в «Живом журнале» пишет, что «Борьба в эфире» 

— это «попаданческий трэш»101. Его критика, в значительной мере основана 

на советофобских идеологических убеждениях, однако он справедливо 

отмечает и сомнительность многих беляевских художественных предвидений: 

«Люди медленно, но верно превращаются в лысых головастиков без челюсти, 

а душ заменяет дезинфицирующая процедура в газовой камере»102. С течением 

времени и с учётом историко-социального опыта утопия «Борьбы в эфире» 

очевидно оборачивается своей противоположностью. 

Бар Селла-Зеев предполагает, что на роман Беляева повлияла поэма 

В. В. Маяковского «Летающий пролетарий», опубликованная за два года до 

«Борьбы в эфире», в 1925 году. Действительно, оба писателя представляют 

себе далекое будущее («грядущая фантасмагория»103 у Маяковского — это 

2125 год). В этом будущем, исходящем из «революционно-классовой 

                                                 
99  Бар-Селла Зеев. Александр Беляев. М.: Молодая гвардия, 2013. 428 с. URL: 
https://belousenko.de/books/litera/barsella_belyaev.pdf (Дата обращения: 27.12. 2025). 
100 Беляев А.Р. Борьба в эфире : Научно-фантастический роман : С очерком «Наука и фантастика» / 24 илл. 
худож. В. Александровского. Москва; Ленинград: Молодая гвардия, 1928. 323 с.  
101 Кирпичёнок А. И. «Борьба в эфире» // Запись в «Живом журнале» от 19 мая 2012 года. URL: https://haspar-
arnery.livejournal.com/317763.html (Дата обращения: 27.12. 2025).  
102 Там же. 
103 Маяковский В.В. Полное собрание сочинений. В 13 т. Москва: Гослитиздат, 1955-1961. 13 т.; 21 см. 
Т. 6: 1924 ‒ первая половина 1925. Т. 6 / [Подготовка текста и примеч. И. С. Эвентова, Ю. Л. Прокушева]. 1957. 
543 с. С. 314.  

https://belousenko.de/books/litera/barsella_belyaev.pdf
https://haspar-arnery.livejournal.com/317763.html
https://haspar-arnery.livejournal.com/317763.html
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футурологии»104 и содержащем «научно-фантастические мотивы»105, налажен 

счастливый быт и происходит финальный этап мировой войны. Основа 

будущих преобразований жизни — радио, так и у Маяковского, и у Беляева. 

Радио — средство коммуникации (люди говорят по радиофонам: «Подносит / 

к уху / радиофон» 106  — «Телефон без проводов. Очевидно, радио» 107 ) и 

информирования и агитации масс (радиомитинг у Маяковского — сообщения 

«по радио по всей Аравии» 108 , что мобилизуют молодёжь), инструмент 

обучения («…радио / выбубнивает / страницы книг»109 — «Радио учит нас от 

колыбели до крематория»110) и способ развлечения («Радиостанция / Урала / 

на всю / на Сибирь / концерты орала»111 — «Радио уничтожило не только 

старую школу, но и старый театр, кино»112). Но, конечно, Беляев идёт дальше 

поэта в смысле использования радио. Радио у него — это архив мировой 

культуры, который при необходимости транслирует звук и изображение; 

радиоволны влияют на мозг, усиливая его мнемоническую функцию; при 

помощи радио воздушные корабли не только ориентируются в пространстве, 

                                                 
104 Котельников В. Полет поэта (Русские поэты-футуристы и авиация) // Исследовательский журнал русского 
языка и литературы. 2016. Т. 4, № 1(7). С. 25-48. С. 45. 
105 Бабанов А. В. Научная фантастика в славянских литературах 1920–1930-х гг. и одна малоизученная тема 
польско-русской литературной компаративистики (А. Слонимский и М. А. Булгаков) // Вестник СПбГУ. Язык 
и литература. 2025. №3. С. 505‒521. 
106 Маяковский В.В. Полное собрание сочинений. В 13 т. Москва: Гослитиздат, 1955-1961. 13 т. Т. 6: 1924 ‒ 
первая половина 1925. Т. 6 / [Подготовка текста и примеч. И. С. Эвентова, Ю. Л. Прокушева]. 1957. 543 с. С. 
348. 
107  Беляев А.Р. Борьба в эфире. URL: 
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D1%80%D1%8C%D0%B1%D0%B0_%D0%B2_%D1%8D%
D1%84%D0%B8%D1%80%D0%B5_(%D0%91%D0%B5%D0%BB%D1%8F%D0%B5%D0%B2) (Дата 
обращения: 27.12. 2025). 
108 Там же. 
109 Маяковский В.В. Полное собрание сочинений. В 13 т. Москва: Гослитиздат, 1955-1961. 13 т. Т. 6: 1924 ‒ 
первая половина 1925. Т. 6 / [Подготовка текста и примеч. И. С. Эвентова, Ю. Л. Прокушева]. 1957. 543 с. С. 
353. 
110  Беляев А.Р. Борьба в эфире. URL: 
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D1%80%D1%8C%D0%B1%D0%B0_%D0%B2_%D1%8D%
D1%84%D0%B8%D1%80%D0%B5_(%D0%91%D0%B5%D0%BB%D1%8F%D0%B5%D0%B2) (Дата 
обращения: 27.12. 2025). 
111 Маяковский В.В. Полное собрание сочинений. В 13 т. Москва: Гослитиздат, 1955-1961. 13 т. Т. 6: 1924 ‒ 
первая половина 1925. Т. 6 / [Подготовка текста и примеч. И. С. Эвентова, Ю. Л. Прокушева]. 1957. 543 с. С. 
357. 
112  Беляев А.Р. Борьба в эфире. URL: 
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D1%80%D1%8C%D0%B1%D0%B0_%D0%B2_%D1%8D%
D1%84%D0%B8%D1%80%D0%B5_(%D0%91%D0%B5%D0%BB%D1%8F%D0%B5%D0%B2) (Дата 
обращения: 27.12. 2025) 
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но по радио также передаётся «энергия для всех двигателей»113 «аэробилей» 

(у Маяковского более традиционное название — аэропланы) и в целом для 

всего, где требуется движение, тепло, реакция и проч. При этом беляевские 

герои мечтают о том, что однажды «Настанет время <…> и энергия мысли 

заменит собой радио. По крайней мере, в области обмена мыслями»114. 

Схожим образом выглядят пространственные решения в обоих 

произведениях. Москва в «Летающем пролетарии» сохранится, но в ней «не 

будет / ни переулка, / ни улицы — / одни аэродромы / да дома»115. Это означает 

перевод транспортных потоков в небо, застраивание всего свободного 

пространства на земле и, вероятно, унификацию городской планировки. 

Бывшая Москва, ныне Радиополис, в «Борьбе в эфире» видится герою 

шахматной доской «с черными клетками лесов и более светлыми — полей»116; 

при этом Москву-реку выпрямили. Река, по угрюм-бурчеевски спрямлена, а 

город также предельно упорядочен и его транспортные акценты опять же 

смещены в небо: «На огромном пространстве возвышались симметрично 

расположенные, словно верстовые столбы, небоскребы в несколько десятков 

этажей с плоскими крышами»117. В Москве Маяковского жители выходят на 

крыши «сорокаэтажных <…> домов-коммун» 118 : Эта Москва уподобилась 

Нью-Йорку. Беляевский же город, сохраняя прежнюю высокоэтажную 

застройку, реализует новый, экологический проект, отодвигающий идею 

урбанизма в сторону, небоскрёбы уходят из него в прошлое: это не город-сад, 

                                                 
113  Беляев А.Р. Борьба в эфире. URL: 
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D1%80%D1%8C%D0%B1%D0%B0_%D0%B2_%D1%8D%
D1%84%D0%B8%D1%80%D0%B5_(%D0%91%D0%B5%D0%BB%D1%8F%D0%B5%D0%B2) (Дата 
обращения: 27.12. 2025) 
114 Там же. 
115 Маяковский В.В. Полное собрание сочинений. В 13 т. Москва: Гослитиздат, 1955-1961. 13 т. Т. 6: 1924 ‒ 
первая половина 1925. Т. 6 / [Подготовка текста и примеч. И. С. Эвентова, Ю. Л. Прокушева]. 1957. 543 с. С. 
341. 
116  Беляев А.Р. Борьба в эфире. URL: 
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D1%80%D1%8C%D0%B1%D0%B0_%D0%B2_%D1%8D%
D1%84%D0%B8%D1%80%D0%B5_(%D0%91%D0%B5%D0%BB%D1%8F%D0%B5%D0%B2) (Дата 
обращения: 27.12. 2025) 
117 Там же. 
118 Маяковский В.В. Полное собрание сочинений. В 13 т. Москва: Гослитиздат, 1955-1961. 13 т. Т. 6: 1924 ‒ 
первая половина 1925. Т. 6 / [Подготовка текста и примеч. И. С. Эвентова, Ю. Л. Прокушева]. 1957. 543 с. С. 
315. 
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но отдельные дома посреди лесов и полей, между которыми налажено 

благодаря развитию воздушного транспорта. Напротив, Нью-Йорк, 

антагонист Радиополиса, в «Борьбе в эфире» — это город-небоскрёб, 

негигиеничный, уродливый и полный насилия.  

Интересно, впрочем, что, описывая одно из зданий США, Беляев скажет, 

что по расположению оно «было похоже на шахматную доску»119. Повтор 

сравнения применительно к Радиополису (оно было приведено раньше), и 

городу американскому, выдаёт их, городов и систем, натальное, первородное 

сходство: массы людей, ищущие новой организации жизни, рационализируют, 

упрощают её. В США «Борьбы в эфире» такая рационализация доходит до 

крайности: часть людей в капиталистическом обществе превращается в 

придатки станков и машины, причём буквально (что заставляет вспомнить 

телесные метафоры В. Г. Сорокина). Однако само изобретение, меняющее 

человеческое тело, по сюжету было сделано в Радиополисе, лишь применено 

в США: «…наша медицина сделала большие успехи в изучении действия 

желез внутренней секреции на развитие человеческого тела и отдельных 

органов. Хозяева этих фабрик не преминули использовать успехи науки для 

своих целей. Они заставили учёных путем подбора и воздействия на железы 

создавать людей, которые являлись бы такой вот составной частью 

машины»120. И это пассаж, в котором представлен андроид — «синтез живого 

человека и машины» 121 , также вызывает вопросы, учитывая размышления 

радиопольцев о разумности «машинизации». Радиополис оценивает это как 

«пережитки старины», но саму идею об ускоренной «переделке человека» 

критике не подвергает, а про её опасности не задумывается. Радиополис, в 

                                                 
119  Беляев А.Р. Борьба в эфире. URL: 
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D1%80%D1%8C%D0%B1%D0%B0_%D0%B2_%D1%8D%
D1%84%D0%B8%D1%80%D0%B5_(%D0%91%D0%B5%D0%BB%D1%8F%D0%B5%D0%B2) (Дата 
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121  Голубков С. А. Роман А.Р. Беляева «Борьба в эфире»: судьба писательских прогнозов // Четвёртые 
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Самар. гуманит. акад., 2018. С. 45-51. С. 45.  
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отличие от Нью-Йорка, — пространство свободы. Но только при этом в нём 

«каждый гражданин — милиционер или следователь, если этого потребуют 

обстоятельства»122 . Придаточное условия здесь, однако, не может остановить 

мысли о том, что эти самые обстоятельства могут существовать всегда, в 

постоянном режиме, а вместе с ними и общество тотального взаимоконтроля.  

У Маяковского человек будущего живёт в комфорте, он лучше себя 

самого, потому что у него появился досуг и возможности физического и 

умственного развития: «Скажем — / грузят чернорабочие, / а поэзия — / для 

духовной знати. / А тогда / не будет / более почетных / и менее... / И 

сапожники, / и молочницы — / все гении» 123 . Беляев идёт дальше: люди 

будущего физически меняются. Образ радиопольца — это образ человека из 

«золотого века», отсылающего в условную античность. Но дело здесь не 

только в том, что на жителях Радиополиса надеты туники и сандалии — более 

того, они утрачивают свои половые различия: «я не всегда мог разобрать, кто 

из них юноша, а кто девушка»124. Бар-Селла Зеев справедливо замечает, что 

Радиополис Беляева напоминает рай: «…вот сад, ангелы бесполые гуляют… 

А потом прибывает ещё один, как и положено, с крыльями»125; — кроме того, 

имя одного из героев романа — Эль (это имя библейского бога), другого — 

Крукс (а это имя, по одной из версий, восходит к латинскому слову «крест»). 

Радиопольцы фактически уподоблены ангелам-андрогинам. Эль в «Борьбе в 

эфире» размышляет о том, как именно может измениться человеческое тело: 

«Мы находим прекрасной безволосую голову женщины и пришли бы в ужас 

от волосатого чудовища, похожего своей гривой на животное. <…> Потом 
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зубы. Вы уже знаете, что мы не едим твердой пищи. Нам не нужны зубы… 

Естественно, что они без работы становятся все более слабыми. Через 

несколько поколений люди станут совершенно беззубыми и нижняя челюсть 

превратится в маленький придаток» 126 . (В американских эпизодах мистер 

Клайнс представляет иную версию этой трансформации: «Это была какая-то 

куча теста, завернутого в голубой шелковый халат. <…> Груда теста 

зашевелилась, как опара, вылезающая из квашни. У Клайнса оказался такой 

большой живот и такие тонкие ноги, что, казалось, он не в состоянии 

ходить»127.) По поводу пищи нужно заметить, что и Маяковский, и Беляев 

фантазируют в своих произведениях об искусственной еде. У первого это 

изображено несколько иронично: «…вырабатываются / из облаков / 

искусственная сметана / и молоко»128, но еда, хотя и искусственная, остаётся в 

общем той же самой. А вот второй снова на полном серьёзе думает о 

трансформации еды и пищеварительной системы и экскреторных органов 

человека: люди употребляют «пилюли, нейтрализующие продукты 

усталости»129. Посредством реакции главного героя «Борьбы в эфире» Беляев, 

конечно, самоиронически отстраняется от этой идеи («Представляю, — сказал 

я, улыбаясь, — что какой-нибудь Пракситель, гениальный скульптор 

будущего, высечет из мрамора статую, воплощающую идеал женской 

красоты…» 130 ), но не вовсе отказывается от неё. Антиутопичность 

проявляется здесь не в самой идее постепенных физических перемен, которая, 

в общем, логична, а в их ускоренности: трансгуманизм не только вызывает 

                                                 
126  Беляев А.Р. Борьба в эфире. URL: 
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D1%80%D1%8C%D0%B1%D0%B0_%D0%B2_%D1%8D%
D1%84%D0%B8%D1%80%D0%B5_(%D0%91%D0%B5%D0%BB%D1%8F%D0%B5%D0%B2) (Дата 
обращения: 27.12. 2025) 
127 Там же. 
128 Маяковский В.В. Полное собрание сочинений. В 13 т. Москва: Гослитиздат, 1955-1961. 13 т. Т. 6: 1924 ‒ 
первая половина 1925. Т. 6 / [Подготовка текста и примеч. И. С. Эвентова, Ю. Л. Прокушева]. 1957. 543 с. С. 
346. 
129  Беляев А.Р. Борьба в эфире. URL: 
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D1%80%D1%8C%D0%B1%D0%B0_%D0%B2_%D1%8D%
D1%84%D0%B8%D1%80%D0%B5_(%D0%91%D0%B5%D0%BB%D1%8F%D0%B5%D0%B2) (Дата 
обращения: 27.12. 2025) 
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улыбку, но и пугает. Особенно, когда речь в романе заходит о западном мире 

(о чём выше уже писалось), который напоминает ад.  

В раю живут ангелы, в аду — монструозные хозяева-капиталисты и 

рабы-рабочие, но тех и других Беляев сравнивает с муравьями: когда 

американцы совершили акт агрессии против Радиополиса, «Казалось, будто 

кто-то раскопал огромный муравейник и все муравьи вышли наружу. Мне 

никогда не приходилось видеть, чтобы люди работали с такой быстротой и 

организованностью» 131 . Это же обоюдное сравнение в эпизоде боя между 

американцами и радиопольцами: «Неожиданно для меня земноводные танки 

выпустили из стальных тел огромные клешни и бросились друг на друга, как 

огромные муравьи или бешено злые скорпионы»132. В сцене сражения в Нью-

Йорке американцы также сравниваются с этими насекомыми: «…я бросились 

к нему и освободили от этих черных муравьев»133. (Этот же образ появляется 

и в научно-фантастическом очерке 1930 года — и тоже утопии 

коллективизации, порядка и радикальной трансформации человеческих 

отношений — «Город Победителя»: «Тракторы, похожие с высоты на танки, и 

комбайны, напоминавшие гигантских насекомых с длинными ножками и 

усиками, подобно муравьям возились вблизи железнодорожного полотна»134.)  

Образ муравьёв — это образ обезличенной массы, понятно, почему таковы в 

«Борьбе в эфире» американцы, но, говоря об индивидуальности радиопольцев, 

Беляев проговаривается о логичном нивелировании их различий — 

интеллектуальных, социальных, половых и о закономерной утрате этой самой 

индивидуальности.  

Схожая проблематика и близкие мотивы можно увидеть также в романе 

В.В. Валюсинского «Пять бессмертных» (1928), в котором «свет революции» 

                                                 
131  Беляев А.Р. Борьба в эфире. URL: 
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D1%80%D1%8C%D0%B1%D0%B0_%D0%B2_%D1%8D%
D1%84%D0%B8%D1%80%D0%B5_(%D0%91%D0%B5%D0%BB%D1%8F%D0%B5%D0%B2) (Дата 
обращения: 27.12. 2025) 
132 Там же. 
133 Там же. 
134 Там же. 
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«расцвёл радостной утопией»135. Герои этого произведения, сопоставляемого 

автором предисловия к изданию 1928 года С. Пакентрейгером с фантастикой 

булгаковской повести «Роковые яйца»136, — учёные — ищут и находят способ 

обрести бессмертие (или, по крайней мере, существенно замедлить процесс 

старения человека). Этот способ заключается в пересадке долей головного 

мозга между мужчинами и женщинами. Побочное последствие этой пересадки 

— утрата пола. В буквальном смысле происходит трансформация тела, при 

которой исчезают половые признаки и меняется сознание: человек больше не 

мыслит себя мужчиной или женщиной, он ощущает себя другим. Побочным 

эффектом оказывается и обезличивание прооперированного. Так, после 

экспериментов над животными один из героев отмечает, что они, конечно, 

«"молодеют" <…> но зато тяжело на них смотреть: какие-то они все 

одинаковые…»137. То же у людей, ставших бессмертными: их они делаются 

похожими друг на друга. Еще — строй психики у «бессмертных» оказывается 

преимущественно интеллектуальным, и этот доминирующий интеллект 

меняет их мировоззренческую оптику: «Их прежняя этика и мораль им 

кажутся рабскими и слишком зависящими от полового состояния. Им 

приходится, так сказать, переоценивать все ценности…»138.  

И в связи с этим последним Валюсинский обозначает ряд проблем. Во-

первых, между парами учёных в процессе совместной работы возникли 

любовные отношения. Так, Карст, зная о последствиях пересадки, думает о 

своей возлюбленной Гете: «"…моё бессмертие в ней. Она — тот сосуд, в 

котором мое „я“ может жить. Ах, как давно и как просто решен этот 

вопрос!"» 139 . Их чувство красиво и романтично, оно создаёт волны 

прекрасного: «Со стороны канала всё это казалось входом во дворец. Глаз 

                                                 
135  Валюсинский В.В. Пять бессмертных. Харьков: Пролетарий, 1928. 416 с. URL: 
https://traumlibrary.ru/book/valusinskiy-5-bessmertnih/valusinskiy-5-
bessmertnih.html?ysclid=mk0wrcf9jw917046771#s001005 (Дата обращения: 09.02.2026). 
136 Там же.  
137 Там же. 
138 Там же. 
139 Там же. 
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искал на ступенях воздушную восточную фигуру из сказок Шехерезады, 

танцующую в лунных лучах танец семи покрывал» 140 . При этом на фоне 

грядущей операции, по сути являющейся вмешательством в естественный ход 

вещей, они чувствуют себя не будущими ангелами, а скорее насекомыми: они 

«как эфемерные поденки в разгар лета. Оставив воду, где они живут в стадии 

личинки, эти насекомые роями поднимаются на воздух... <…> Те несколько 

часов жизни, которые им принадлежат, посвящают только любви. К вечеру, 

когда сядет солнце, они все умирают. Жалкие их трупики и сброшенные 

шкурки иногда целым слоем покрывают берега рек и дорог. Карст с Гетой 

горели, сжигали себя. Смерть или бесполое существование, что они могли бы 

предпочесть?» 141  Однако, когда дело доходит до принятия решений, оба 

соглашаются на операцию. И, конечно, остаётся открытым вопрос о 

правильности их решения.  

Бессмертные холодны: они несентиментально уничтожают мёртвые тела 

своих товарищей и спокойно наблюдают случайную гибель людей в аэроне. В 

этом пассаже у Валюсинского появляется пейзаж, и он точно передаёт их 

внутреннее состояние: «Когда, спустя час, она [туча дыма — прим. Ф. П.] 

рассеялась и обнажила под собой выжженную, мёртвую поверхность земли 

<…> Им навстречу поднималось холодное, зимнее солнце» 142 . И этот 

«холодный» пейзаж коррелирует с «холодным взором», например, у 

Курганова.  

В процессе операции герои прибегают к жребию, ведь тот, от кого 

пересаживают часть организма, умирает. Но убеждённости и воли хватает не 

всем, и потому, когда Гаро, а затем Иттли отказываются, «приходится 

прибегать к насилию…» 143 . Позже, продолжая экспериментировать, они 

введут сыворотку «бессмертия» одному из пациентов, не предупреждая его, и 

                                                 
140  Валюсинский В.В. Пять бессмертных. URL: https://traumlibrary.ru/book/valusinskiy-5-
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он погибнет. Курганов, рефлексируя, признается себе, что это был «обман и в 

некотором роде насилие, но иначе бессмертные боялись поступать. Хотя этот 

опыт был опасен, они сами себе давали право жертвовать единицами, когда 

дело касалось миллиардов человеческих жизней» 144 . Иными словами, они 

считают возможным пренебрегать свободной волей другого человека ради 

общественного блага. В финале, когда бессмертные окажутся в сложном 

положении, Курганов задастся отчаянным вопросом: «Может быть, он сделал 

громадную ошибку?», — и дойдёт до исходной точки, до поворотного 

момента: «Он вспомнил Ай и тот ясный, чистый взгляд, с которым она подала 

ему свой смертный билет. Она хотела «обмануть»! Где же то, во имя чего 

пренебрегли решением судьбы? Какая польза в гибели этого хорошего, 

маленького человека?»145.  

В «Пяти бессмертных» есть очевидные элементы антиутопии. Они 

относятся к изображению США. Курганов понимает не только важность, но и 

опасность своего изобретения: «американский хищник» сразу «протянет лапу 

и оценит наше открытие как великолепный, небывалый способ порабощения. 

Он захочет создать такой человеческий муравейник, где будут бессмертные 

господа и смертные рабы» 146 . И его опасения основаны на имеющемся 

положении: в Америке романа «пролетариат был совершенно лишен 

избирательных и вообще гражданских прав. Правящий класс взял на себя даже 

опеку над его размножением. Смешанные браки не допускались. Это привело 

к положению, напоминавшему отчасти цеховое, но более кастовое деление 

древней Индии», «Был издан закон территориальности, которым строго 

разграничивались черты оседлого поселения рабочих: создавались рабочие 

города, окружавшие бесчисленные фабрики и заводы» 147 . Образ 

человеческого муравейника относится здесь к возможному будущему, но, 
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описывая войну, Валюсинский снова употребит эту метафору уже к настоящей 

Америке: «Так муравьи с наступлением холодов уходят в подземные 

помещения своего муравейника»148. 

Вместе с тем, хотя США в «Пяти бессмертных» — антагонист Великого 

Восточного Союза Республик, и антиутопия в нём — это американская 

реальность, а не ВВСР (где воплотилась техническая утопия), психический 

склад и поступки пяти бессмертных заставляют спроецировать такое 

«бессмертие» на других людей. Мир, который несёт это «бессмертие» — мир 

рациональный, исходящий из приоритета общественной пользы над 

человеческой индивидуальностью, это мир трансгуманизма, где ничто не 

отвлекает людей от строительства социалистической государственности. 

Неслучайно Храм Христа Спасителя в романе превращён в производственные 

пространства, покрытые «паутиной» электрических проводов, и взгляд Карста 

вместо «прежней отделки» «везде встречал только стекло, фарфор, 

полированный металл, бетон» и любовался «лёгкой и неторопливой работой 

людей в синих костюмах» 149. Привычные человеческие отношения, в которых 

важную роль играет сердечная близость, и сверхчеловеческие устремления, 

выражающиеся в том числе религиозном чувстве, в настоящем и будущем 

обществе ВВСР отринуты как устаревшие в пользу идеи, основанной на 

(само)принуждении и через бессмертие спроецированной в бесконечность. 

Победа над смертью как ещё одна сверхзадача человечества, заявленная Н. Ф. 

Фёдоровым, также оборачивается вероятными глобальными 

экзистенциальными проблемами.  

Несколько слов про роман, «публицистическую повесть», «советскую 

фантазию» 150 , Я. Л. Ларри «Страна счастливых» (1931) и пьесу М. А. 
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Булгакова «Блаженство» (1934; опубликована в 1966), составляющую 

«фантастическую дилогию» 151  с другой его пьесой — «Иван Васильевич». 

Первая книга — очевидная утопия, но сквозь все улучшения земной жизни152, 

несмотря на опыты над её продлением и споры о колонизации других планет 

(снова фёдоровские идеи) просматривается новая социально-политическая, 

идеологическая реальность конца 1920-х ‒ 1930-х годов. Автор предисловия к 

изданию романа в 1931 году Н. Н. Глебов-Путиловский спрашивает: 

«Является ли эта книга утопией? Возможно. Но будет правильнее, если мы 

скажем, что в весьма незначительной степени. Это не утопия в привычном 

смысле, так как автор показывает в Стране счастливых ту жизнь и 

деятельность, которые уже теперь в зародышевом, зачаточном состоянии мы 

можем наблюдать в СССР»153. О первой части этого высказывания можно 

рассуждать, вторая же вызывает сомнения и провоцирует понять её с 

противоположным знаком. Книга демонстрирует, что споры ещё возможны, 

но выглядят уже как фронда (помимо того, что уже давно общественная польза 

однозначно приоритетна над внутренними побуждениями отдельной 

личности). Централизация и нивелизация жизни в романе достигает таких 

пределов, что «В конце второй пятилетки все московские газеты слились с 

газетой "Правда"»154. И вновь, как у Валюсинского и других, совершенный 

человек будущего оборачивается архаическим существом глубокого 

прошлого: «На другой день все шестьдесят подъездов дома Совета ста 

принимали делегатов всех клубов Республики. Гигантские стены розового 

мрамора поднимались в небо. В огромных стеклах, точно в тихих заливах 
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плескалось солнце. Толпа людей перед домом-гигантом была похожа на 

полчища муравьев»155. 

По замечанию комментаторов издания пьесы «Блаженство» (с 

подзаголовком «Сон инженера Рейна в четырёх действиях»), Булгаков 

«задумывает антиутопию и ассоциирует образы будущего, каким оно 

представляется его современникам, с мифом о сказочных блаженных 

островах, где царствует вечная весна»156. Блаженство — это мир 2222 года. 

Коммунизм наступил, повсюду «летающие пролетарии», общество 

наслаждается жизнью, как в земною раю, хотя и поднятом к небу, но трое 

героев, прибывших из прошлого, по разным причинам отвращаются от 

реальности будущего. Вор Милославский тоскует от неартистической жизни, 

секретарь домоуправления Бунша-Корецкий утомлён однообразием и с его 

точки зрения, недосоциализмом, инженер Рейн поражён насилием, которое 

имманентно присутствует в новом мире. Даже Аврора, дочь Радаманова, 

Народного Комиссара Изобретений, в один из моментов восклицает, что ей 

«опротивели эти колонны и тишина Блаженства» и что она хочет «опасностей, 

полётов!»157. Саввич, возглавляющий Институт Гармонии, не справляется со 

своими обязанностями, потому что проводит «гармонию» в жизнь без учёта 

интересов индивидуальности и не замечая собственных страстей. 

Милославский, Бунша и отчасти Рейн — персонажи комические, но каждый 

из них обладает своим обаянием — обаянием живых людей, тогда, как жители 

Блаженства в большей степени являются символами, носителями 

мифологических имён. Блаженство — исполненный миф, из которого ушла 

творческая жизнь158.  

                                                 
155 Ларри Я. Л. Страна счастливых. М.: Престиж Бук, 2019. 672 с. С. 223. 
156 Булгаков M. A. Собрание сочинений. В 5-ти т. T. 3. Пьесы / Редкол.: Г. Гоц, А. Караганов, В. Лакшин и др.; 
Сост. А. Нинова; Статья-послесл. А. Смелянского; Подгот. текста и коммент. В. Гудковой, И. Ерыкаловой, Е. 
Кухта и др . М.: Худож. лит., 1990. 703 с. С. 666.  
157 Булгаков M. A. Собрание сочинений. В 5-ти т. T. 3. Пьесы / Редкол.: Г. Гоц, А. Караганов, В. Лакшин и др.; 
Сост. А. Нинова; Статья-послесл. А. Смелянского; Подгот. текста и коммент. В. Гудковой, И. Ерыкаловой, Е. 
Кухта и др . М.: Худож. лит., 1990. 703 с. С. 408. 
158 Ли С. О. Элементы антиутопии в пьесе «Блаженство» М. Булгакова // Россия и Корея: взаимный интерес: 
Материалы VII Международной научно-практической конференции, Краснодар, 27–28 ноября 2023 года. 
Краснодар: Кубанский государственный университет, 2023. С. 63-66. С. 63. 
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Отдельный блок произведений советской фантастики — это книги, чьё 

действие происходит преимущественно за пределами Земли: 

«Многочисленные российско-советские авторы-фантасты начала 1920-х годов 

зачастую просто мысленно продолжали процесс мирового коммунистического 

переустройства, распространяя его не только на всю Землю, 

но и на ближайшие планеты» 159 . Герои этих произведений попадают в 

будущее, но это будущее — эволюционное. Одним из вариантов начала для 

этой советской фантастики, конечно, являются романы, «марсианские 

утопии» 160   А.А. Богданова «Красная звезда» (1908) и «Инженер Мэнни» 

(1912). Первый из них характеризуется как утопия — как сбывшееся на Марсе 

коммунистическое общество161. Но это общество представляется проблемой. 

Не только для героя-землянина, не вполне готового к коммунизму: ему, 

например, трудно принимать чужую помощь, она ему кажется если не 

оскорбительной, то задевающей. Но это проблема и самого 

коммунистического общества, в котором много чересчур рационального: на 

Марсе свобода воли заходит так далеко, что у них есть комнаты для 

эвтаназии162, также эта планета идёт по пути андрогинизации жизни: в детском 

саду Лэнни окружили «Толпы большеглазых ребятишек неизвестного пола — 

благодаря одинаковому для мальчиков и девочек костюму… Правда, и среди 

взрослых марсиан трудно различать мужчин и женщин по костюму — в 

основных чертах он одинаков, некоторая разница только в стиле: у мужчин 

платье более точно передает формы тела, у женщин в большей мере их 

                                                 
159  Иванов К. В. Воображаемые космические путешествия в ранней советской научной фантастике // 
Философско-литературный журнал «Логос». 2018. №2 (123). С. 159-224.  С. 166. 
160 Петросян К. Г. Идеи космомарксизма в трудах А.А. Богданова // Актуальные вопросы современной науки 
и практики : Сборник научных статей по материалам X Международной научно-практической конференции, 
Уфа, 20 января 2023 года. Том Часть 1. Уфа: Общество с ограниченной ответственностью "Научно-
издательский центр "Вестник науки", 2023. С. 208-212. С. 211.  
161  Флоря А. В. Нравственное превосходство коммунизма: романы А. А. Богданова «Красная звезда» и 
«Инженер Мэнни» // Великая Российская революция 1917 - 1922 гг. В контексте историко-культурного 
развития страны : Материалы Всероссийской научно- практической конференции с международным участием 
Орского гуманитарно-технологического института (филиала) федерального государственного бюджетного 
образовательного учреждения высшего образования «Оренбургский государственный университет», 
Ставрополь, 24 ноября 2017 года / под ред. О.А. Кармановой, И.А. Коробецкого, И.А. Шебалина. – Ставрополь: 
Центр научного знания "Логос", 2017. С. 119-126. 
162 Богданов А. А. Красная звезда: Роман. М.: ТЕРРА—Книжный клуб, СПб.: Северо-Запад, 2009. 224 с. С. 124. 
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маскирует» 163 . Даже свою возлюбленную Нэтти он не сразу разглядел. В 

финале романа Лэнни (он же Леонид, землянин), услышав о том, что среди 

марсиан велись споры о том, как быть перед лицом ресурсного истощения 

планеты, и что Стэрни предлагал занять Землю, уничтожив человечество, в 

состоянии аффекта убивает этого марсианина. Это убийство оправдывает его 

возлюбленная, к нему, как кажется, с пониманием относятся и другие 

марсиане, но оно есть художественное следствие марсианской жизни — 

уходящей за пределы гуманистической нормы.  

Более поздний «научно-фантастический и политический роман» 164 

«Следующий мир» (1930) Э. С. Зеликовича — также представляет собой 

утопию/антиутопию. В ней, в отличие от других произведений, с одной 

стороны, много анархо-коммунистической наивности (сатурниты-

коммунисты, по мнению автора, способны и работать, и воевать без 

единоначалия, руководствуясь лишь своим единомыслием), и много 

актуальной политической фактуры и фразеологии первого сталинского 

десятилетия: «Потому что буржуазно-капиталистическая гниль <…> засорила 

человеческие мозги и отучила их просто и естественно мыслить»165. Зеликович 

размышляет о грядущей коммунистической морали, которая отменит стыд, 

поскольку люди будут снова как ангелы: они «не вкусили, очевидно, от "древа 

познания добра и зла" и не знают, "что они — наги"»166.  Это размышление 

иронично-религиозное и одновременно социально-идеологическое: 

«постыдно не нагое тело, но антиобщественные поступки и кража чужого 

труда» 167 . В детском саду воспитание идёт от индивидуального к 

общественному: «Эти женщины, которых вы здесь видите, любят ребят 

вообще — как своих, так и чужих» 168 . Герои-земляне в романе — 

                                                 
163 Богданов А. А. Красная звезда: Роман. М.: ТЕРРА—Книжный клуб, СПб.: Северо-Запад, 2009. 224 с. С. 95. 
164 Николаев Д. Д. «Борьба миров»: образ будущей войны в советской фантастике предвоенного десятилетия 
// Проблемы исторической поэтики. 2024. Т. 22, № 3. С. 257-285. С. 264. 
165 Зеликович Э. С. Следующий мир // Другой мир. Человек на метеоре. М.: Резерв-i-М, 2012. С. 5-281. URL: 
https://coollib.cc/b/413498/read?ysclid=mkwki9h2zs367262164 (Дата обращения: 09.02.2026). 
166 Там же. 
167 Там же. 
168 Там же. 

https://coollib.cc/b/413498/read?ysclid=mkwki9h2zs367262164
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«Очарованные симфонией коммунизма» 169 , но когда начинается война с 

планетой, на которой ещё сохранился капитализм, при всех мягких оговорках 

автора о необходимости сражения, о провокативном поведении юйвиан, речь 

идёт о безжалостном уничтожении других существ, в которое со страстью 

включаются прибывшие с Земли: «— Афи, милая, дайте мне пострелять 

немного из этой штуки!»170.  

Таким образом, в романах А. Р. Беляева «Борьба в эфире», 

В. В. Валюсинского «Пять бессмертных», Я. Л. Ларри «Земля счастливых», 

«Следующий мир» Э. С. Зеликовича, а также в поэме В. В. Маяковского 

«Летающий пролетарий», представленные технические утопии далекого 

советского будущего, в настоящее время могут быть прочитаны в 

противоположном, негативном ключе. Развитие технологий, в частности, 

радио, приводит к совершенствованию людского быта — проживания, 

обучения, развлечения, но человек утрачивает свою индивидуальность, свои 

привычные психические и физические формы, происходит «избыточная 

рациональная исчисленность»171 жизни: «Жизнь напоминает слаженный, но 

совершенно бездушный конвейер» 172 . Отрицательные тенденции такого 

развития обозначены у Беляева и у Маяковского в образах западного, 

инфернального мира, однако после победы революции и в Америке, 

генетически сходные проблемы очевидно проявляются и в парадизном 

обществе социалистически преображённого мира, потому что «обе половинки 

беляевского романного мира (коммунистическое Восточное полушарие и 

капиталистическое Западное полушарие) одинаково далеки от гармонической 

целостности» 173 . Иными словами, если использовать распространённую в 

                                                 
169 Зеликович Э. С. Следующий мир // Другой мир. Человек на метеоре. М.: Резерв-i-М, 2012. С. 5-281. URL: 
https://coollib.cc/b/413498/read?ysclid=mkwki9h2zs367262164 (Дата обращения: 09.02.2026). 
170 Там же. 
171  Голубков С. А. Роман А.Р. Беляева «Борьба в эфире»: судьба писательских прогнозов // Четвёртые 
Лемовские чтения: сб. материалов Всероссийской научной конференции с международным участием памяти 
Станислава Лема (Самара, 22‒24 марта 2018 г.) / Самарский университет, отв. ред. А.Ю. Нестеров. Самара: 
Самар. гуманит. акад., 2018. С. 45-51. С. 46. 
172 Там же. С. 47. 
173 Там же. С. 48-49. 
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советской фантастической прозе, но не отрефлексированную метафору, 

беляевская, валюсинская и маяковская утопия «ангелов» ретроспективно 

оборачивается антиутопией «муравьёв».  

В творчестве В. В. Маяковского можно обнаружить еще одно 

произведение, в котором есть антиутопические мотивы. Это пьеса «Клоп» 

(1928). «Клоп», согласно определению автора, «феерическая комедия», 

фактически — сатира на советское мещанство, в которой соединяются 

«гротесково-реалистический и фантастический планы» 174 . По сюжету, 

бывший рабочий Присыпкин, он же — Пьер Скрипкин, размораживается в 

1979 году, в коммунистическом мире. Но его аффекты и его бесполезность для 

будущего приводят его в зоологический сад, где он воспринимается как 

человек-клоп, «обывателиус вульгарис», родственный «клопусу 

нормалису» 175 . Маяковский не концентрируется на образе мира будущего, 

однако несколько деталей всё же показательны. Присыпкина поселяют в 

квартиру, у которой «Гладкие опаловые, полупрозрачные стены» 176 . Его 

замечание комично, но по-человечески понятно: «Да какая же это жизнь, когда 

даже карточку любимой девушки нельзя к стенке прикнопить? Все кнопки об 

проклятое стекло обламываются...» 177 . То есть частная жизнь человека в 

коммунистическом обществе практически отсутствует (ср. с прозрачными 

квартирами Единого Государства у Е. И. Замятина). Искусство 

прагматизировано: Маяковский шутит, но фактически указывает на 

современные ему тенденции: «Я возьму тебя завтра на танец десяти тысяч 

рабочих и работниц, будут двигаться по площади. Это будет веселая 

репетиция новой системы полевых работ»178. Иными словами, Маяковский в 

                                                 
174 Михайлов А. А. Жизнь замечательных людей. Серия биографий. Маяковский. — М.: Молодая гвардия, 1988. 
557 с. С. 130. 
175 Маяковский В.В. Полное собрание сочинений. В 13-ти томах. Т.11: Киносценарии и пьесы,1926-1930.  М.: 
Гослитиздат, 1958. 702 с. С. 260. 
176 Там же. С. 262. 
177 Там же. С. 263. 
178 Там же. С. 264-265.  
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«Клопе» создал сатиру на актуальное настоящее и одновременно обозначил в 

ней отдельные дистопические мотивы. 

 

2.2. Антиутопия в романе Вс. Иванова «У» и пьесе Л. Н. Лунца «Город 

Правды»: сопротивление аффектированной индивидуальности vs. 

тотальное и радикальное «перерождение»179 

 

Исследователи, что занимались романом Вс. Иванова «У» (1931‒1933), 

отмечают его сложность, его экспериментальный характер180: «Судьба книги 

и её восприятие осложнены изощрённым художественным построением, "У" 

аллюзивен от начала до конца, и это создаёт главные трудности»181. Причём 

«всё это в объеме полномасштабного романа, внутри классических единств 

места, времени и действия, — с парой боковых детективных сюжетов, с 

ритмическими паузами, заполненными комическими драками и эротическими 

картинками, с кульминационным сновидением про петуха и финалом в виде 

карнавального шествия» 182 . Некоторые вполне опытные читатели и 

исследователи и вовсе говорят про то, что это произведение они не понимают. 

В результате сложилась ситуация, при которой роман классика советской 

литературы до сего дня оказался по-настоящему не прочитан. Его сюжет 

непросто корректно пересказать, а его смыслы, начиная с названия и 

эпиграфов и заканчивая финальными строками, трудно вычленить. В этой 

связи «У» порождает множество интерпретаций — например, жанровых и 

металитературных. При этом одним из возможных прочтений романа может 

быть анализ антиутопических мотивов, которые в нём также обнаруживаются.  

                                                 
179 Параграф написан на основе материала статьи: Платонов Ф. Е. Скрытая антиутопия в романе Вс. Иванова 
"У: фоносемантика аффектированной индивидуальности vs. тотальное и радикальное "перерождение" // 
Филология: научные исследования. 2025. № 9. С. 132-141. 
180 Иванова Т.В. Писатель обгоняет время // Иванов Вс. Кремль. У: Романы. М.: Советский писатель, 1990. С. 
512-528. Черняк М. Город в романе Вс. Иванова «У» // Язык,  
литература, культура: Традиции и инновации. М.,1993. С. 82–85 
181  Перемышлев Е.В. Двойной портрет. URL: https://www.opojaz.ru/shklovsky/double_portret.html#Anchor-'B-
9287 (Дата обращения: 09.02.2026). 
182  Эткинд А.М. «У» Всеволода Иванова: Интеллектуальный роман из жизни нэпманов, или Пародия на 
советский психоанализ // Звезда. №8. 1993. С. 195. 

https://www.opojaz.ru/shklovsky/double_portret.html#Anchor-'B-9287
https://www.opojaz.ru/shklovsky/double_portret.html#Anchor-'B-9287
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Леон Ионович Черпанов, герой книги «У» (которую Е. А. Папкова 

рассматривает как реализацию одной из жанровых разновидностей 

фантастики и как экспериментальный сатирический роман 183 ), не только 

созданный по принципу двойного портрета и имеющий, по мысли Е. В. 

Перемышлева, черты автора и В. Б. Шкловского184, отсылает, в частности, к 

гоголевскому Чичикову. По сюжету он набирает в Москве «рабсилу» для 

строительства и работы Шадринского металлургического комбината. Помимо 

авантюрного замысла этого предприятия и авантюрного склада характера 

Черпанова (который, кроме этого, промышляет о «вечном» двигателе), важной 

оказывается его идея о создании бесклассового общества, точнее, об 

интеграции в новую, советскую жизнь людей, которые оказались за её 

пределами (это «мещане, мелкая буржуазия, собственники, спекулянты»185, 

или иначе — «чесоточные души и клоповьи души»186): «Он привозит на Урал 

такую рабсилу, которая будет трудиться лучше прочих, потому что она свежа, 

она энергична и опытна, она рвётся до дела, она хочет проникнуть тоже в 

бесклассовое общество»187.  

Черпанов, подобно Чичикову, пытается прибрести «мёртвые души» и, 

подобно Н. В. Гоголю, сделать их живыми: «…нашему комбинату поручено в 

виде опыта перерабатывать не только руду, но и с такой же быстротой людей, 

посредством ли голой индустрии, посредством ли театра или врачебной 

помощи — всё равно»188. Идея создания, воспитания нового человека, не раз 

озвученная в советской философии и литературе, осмысленная в качестве 

возможного и необходимого социального проекта и в том числе увиденная в 

качестве катастрофы (см., например, «Собачье сердце» М. А. Булгакова и др.) 
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в этих словах, этой метафоре Черпанова звучит не только как утопия, но и как 

антиутопия. Вс. Иванов намечает в романе светлое техническое советское 

будущее: сейчас «Машина человеком притиснута вплотную к его сердцу»189; 

в будущем будет баня, в которой можно «выжать из человека грязь, пот и 

мерзость», будут дома «с газом, лифтами, разноцветными клумбами», 

«библиотечный зал в клубе», где «все читают, играют в шахматы», дети будут 

заниматься театре; «передо мной побежали чистые улицы, залитые светом, 

прямые голубые горы, леса вокруг, полные грибов и ягод»190. Но при этом 

отношение Черпанова к людям, которых он планирует привести к свету, не 

может не вызвать отторжения. Для него они масса (причём масса не 

общественном, а как будто в физическом смысле), но не личности («даже 

«дрянь»). Он, хотя заявляет противоположное, не учитывает их разности и 

сложности, и легко допускает насилие над ними: «Мы её хватаем — и в 

домну!», «Сади их на осёдлость, заставляй их приспособляться к жизни, 

дистиллируй их»191. В разговоре с Жаворонковым Черпанов проговаривает 

также и возможность обмана своей «рабсилы»: «…берите на себя, Кузьма 

Георгич, добровольность, а остальным предоставьте разверстку. Шестьсот 

двадцать человек, конечно, трудно удержать в добром повиновении, если им 

все добровольно. Ну, дайте им кое-какую добровольность, мочиться там 

сколько они хотят в день, судачить»192. 

Интересно при этом, что сам роман называется «У» и что в каждом из 

трёх эпиграфов фиксируется фоносемантическая специфика этого звука: «у», 

согласно им, проявляет индивидуальность, самость человека в их 

аффектированном выражении. Жители дома №42 поют песню, «походящую 

на волчий вой»: «Лица у всех были мрачные, <…> в припеве выпадали все 

звуки и оставался один: "У… у…"»193. И хотя у этих воющих людей железные 
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скулы (метафорическая близость к технике, к машинам), одновременно 

писатель отмечает звериные черты в их облике: у них «тоненькие 

мордочки» 194 . Неслучайно проект Черпанова в книге остался 

нереализованным: и герой и его двойники предлагают бесчеловечные способы 

перемен к лучшему, и сами люди по разным причинам сопротивляются 

скорому и насильственному своему «перерождению». В этой связи 

показательна сцена с походом-шествием на стадион жильцов дома №42, 

кандидатов на переселение на Урал. Собравшиеся начинают строиться, но 

варианты построения оказываются один другого абсурднее и сопровождаются 

поркой детей. Жильцы стремятся к упорядоченности своего шествия, но 

устраивают, скорее, хаос. Их поход напоминает карнавал, но этот карнавал в 

своём замысле содержит попытку реализации обезличивающей интенции. Так, 

отмечается, что доктор Матвей Иванович Андрейшин, также промышляющий 

о проекте преобразования человека, «любил театральные эффекты; если б 

было возможно, он не прочь бы был и зажечь факелы и пустить парочку 

соответствующих плакатов»195.  

Черпановский проект должен строиться вокруг «пролетарского ядра», 

но парадоксально он проявляется и как проект религиозный. Действие 

ивановского романа происходит в год и на фоне разрушения Храма Христа 

Спасителя (1931). Образ этого храма оказывается встроен в сложный 

лейтмотивный комплекс «У». Храм, конечно, символ христианской жизни: 

«Громада символизировала бога»196. И его разрушение «было для обывателя, 

пожалуй, пострашнее, чем октябрьский переворот»197. Уничтожение храма — 

это уничтожение прежней веры и, как следствие, повреждение человеческих 

душ. Так, Жаворонков, бывший церковный староста, стал активным 

безбожником: «Плюю я на Храм! — крикнул Жаворонков и как-то 
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беспомощно покраснел. — И на чудотворные иконы плюю! Я могу любую 

чудотворную икону в антирелигиозный плакат превратить в два счёта!..»198. 

Его поведение схоже с тем, как поступают герои «Бесов» Ф. М. Достоевского. 

(При этом трагичность сноса Храма Христа Спасителя в «У» соединяется у 

Иванова с критикой церкви, которая обнаруживается в словах Егора 

Егоровича, секретаря «большого человека» Черпанова, но за которыми 

слышен голос автора: «…лежали кирпичные груды взорванной церквушки, от 

которой еще уцелели своды с фресками конца XIX столетия, где святые, 

несмотря на мантии и ризы, все же походили стрижеными бородками и 

упитанными лицами на чиновников времени Николая II-го» 199 . И 

одновременно разрушение храма в романе — нечто постыдное для российской 

жизни, подобное снятию одежды: «…вместе с храмом Христа Спасителя 

разрушалась и та часть одежды, которая в обыденном понимании носит 

название юбки, она чуть ли не до …» 200 .) Уральские горы, по словам 

Черпанова, это пьедестал для восстановления Храма Христа Спасителя. Но 

Черпанов и в этом оказывается противоречивым или мимикрирующим героем. 

Религиозный посыл он помещает в секуляризованную, даже 

десакрализирующую форму: храм превращается в светское заведение — в 

театр или в клуб: «…мы вначале его восстановим, не так, чтобы уж сразу храм, 

а так вроде театра с высоконравственными и целомудренными 

произведениями» 201 . По предположению А. М. Эткинда (Министерством 

юстиции России внесён в список физических лиц «иностранных агентов), эта 

линия сюжета идёт от «х» (икса) до «у» (игрека): «"У" — время, которое 

достанется на долю его сына»202, время неизвестное и тревожное. Черпанова 

здесь можно сравнить с Петром Верховенским, героем насмехающимся, 
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соблазняющим, оборачивающимся диктатором. О жильцах дома №42 он 

говорит так: «Для них выяснилось, что они героями быть не могут и что вся 

теперь надежда на спасение — надежда на меня, так как они на стадион не в 

состоянии прийти»203. Следующая за этими словами сцена показывает, что 

жители дома №42 действительно едва ли не обожествляют Черпанова, 

несмотря на его грубость. Егор Егорович обращает внимание на то, что проект 

Черпанова при всей его непроговорённости, невнятности привлекал людей как 

будто бы своей тайной. Говоря словами Н. А. Бердяева, люди ориентировались 

на чудо, тайну и авторитет204 «великого инквизитора».   

(Мотивы религиозной антиутопии можно увидеть также в 

фантастическом 205  романе А.Р. Беляева «Ариэль» (1941). Образ индийской 

школы «Дандарат», в которой ребёнком оказывается главный герой, 

представляет собой злую (и заметим, несправедливую) пародию на проекты 

оккультных сообществ конца XIX — начала XX веков. Писатель исходит из 

знаменитой максимы «Религия есть опиум для народа» в её ленинском 

прочтении и антиколониальной установки: создатели и учителя «Дандарата» 

— англичане под маской индусов, дельцы под маской гуру — стремятся 

вырастить из детей кудесников, которые поддержат угасающее религиозное 

чувство в индийцах, что позволит англичанам подчинять и эксплуатировать 

их, как и раньше. Закрытый и несвободный мир школы, развивающей 

оккультные способности, а фактически физически и нравственно калечащей 

своих учеников, уподоблен аду, тюрьме, пустыне. Последний образ в романе 

повторён трижды. Таков пейзаж: «Ни кустика, ни травинки — песок и гравий, 

словно уголок пустыни, огороженный четырьмя тюремными стенами 

мрачного здания с крошечными окнами»206; таковы взаимоотношения между 
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учащимися: «Все трое хранили свою тайную дружбу — единственное 

сокровище, которое согревало их юные сердца, как маленький цветок, чудом 

сохранившийся в мёртвой пустыне» 207 ; таковы детские воспоминания: 

прошлое «живёт в душе Ариэля, как несколько былинок в песчаной 

пустыне»208. Внешний и внутренний мир героя, формируемый школой, пуст 

как пустыня: все добрые чувства намеренно изгоняются из его сознания ради 

якобы совершенствования. Интересно, однако, что как будто поневоле и как 

бы делая скидку на простодушность индийцев, Беляев в романе 

противопоставляет этой эрзац-религиозной школе мир веры простого народа. 

Парии Низмат, Лолита и маленький Шарад видят в Ариэле бога или его 

подобие, кого-то вроде Вишну, и их вера искренна и чиста. В финале романа, 

презрев и отринув западный мир как «маскарад, какую-то страшную пародию 

на человечество»209, Ариэль возвращается в Индию к своим друзьям.) 

Егор Егорович в «У», мнящий себя секретарём «большого человека», 

тот, кто задумывается, замечает в Черпанове, докторе Андрейшине и других 

персонажах, составляющих коллективный образ создателя утопии-

антиутопии, черты, не достойные большого замысла. Он слышит их 

«исповеди», в которых они сами себя разоблачают. Мир, который они 

планируют сотворить на Урале, в котором должно будет происходить 

«перерождение» людей, по сути похож на то, что начало происходить в 

реальности в 1920-е годы, и этот мир вызывает если не у Егора Егоровича, то 

у читателя естественное отторжение: «Андрейшин — это Чаадаев и Чацкий 

эпохи побеждающего тоталитаризма»210. 

Важный образ романа «У» — яйцо. Яйцо — образ, выражающий суть 

черпановского рода и характера: он тот, кому «доступно класть в 
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необыкновенном количестве яйца жизни» 211 . Яйцо — это реализованный 

фразеологизм (Колумбово яйцо), символ короткой, но разрушительной дороги 

к преобразованию общества: «Мы разбиваем скорлупу планеты и скорлупу 

наших чувств»212. Яйцо — образ, позволяющий сказать о разности людей, 

несмотря на вроде бы схожий внешний вид: «Яйцо, более богатое желтком, 

например, имеет при определенных неблагоприятных обстоятельствах больше 

шансов дать жизнь крепкой молодой гусенице, чем яйцо, бедное желтком»213.  

Одновременно яйцо — это форма дома №42, в котором живёт большинство 

героев произведения, форма, предполагающая чаемую, но ошибочную 

однородность содержимого. Дом-притон, похожий на лечебницу для 

душевнобольных, в миниатюре обозначающий пространство страны, 

стремится к нивелирующему единству: «надо произвести общность 

имущества, надо проломать перегородки, устроить общее зало, произвести 

общность жен и детей, если мы буржуазия, отреченный класс, то наш переход 

надо показать по-подлинному, чтоб они увидали, если мы вздумаем сломать 

перегородки и решим устроить общую кухню, и если мы топили плиту по 

полену, — это уже указывает на то, что мы можем столковаться и об общей 

кухне и неужели не столкуемся об общей жене?»214.  

А. М. Эткинд касается ещё одного аспекта идеи «преобразования» 

человека: «В разговоре Черпанова с бывшим церковным старостой идея 

перерождения раскрывается как достижение вечной молодости. Это близко 

обоим. Как достижение бессмертия посредством преодоления пола 

("выхолостят их или как?") понимал ницшеанскую идею нового человека и В. 

Соловьев»215. 
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Итак, роман «У» Вс. Иванова содержит в себе утопический проект, 

который при внимательном чтении обнаруживает приметы своей 

противоположности. Писатель говорит о нём, вероятно, исходя из 

необходимости шифра, намеренно непоследовательно, не вполне внятно, 

противоречиво. Однако основные черты антиутопии однозначно могут быть 

обнаружены в идее создания бесклассового общества на Шадринском 

металлургическом комбинате на Урале, которая при это мерцает 

религиозными проекциями — ложным восстановлением Храма Христа 

Спасителя среди гор.  

Главный герой книги и его двойники промышляют о «перерождении» 

маргиналов, живущих в советском обществе. Но этот проект связан с обманом 

и насилием, лишением людей свободы. Каждая его составляющая, деталь 

оборачивается его саморазоблачением. Тем более, что «Вся власть в мире "У" 

полностью, тотально оккупирована политическими самозванцами»216. Герой-

преобразователь предстаёт «великим инквизитором», его попытка изменить, 

облагородить людей, ввести их в новую, социалистическую жизнь 

сопровождается презрением к ним, неверием в эту возможность (к тому же, 

как выясняется по ходу действия, за каждую привезённую «душу» он должен 

получить от комбината по пятнадцати рублей). Неслучайно этот проект, его 

инициаторы и реализаторы соотносятся с образами и мотивами произведений 

Гоголя и Достоевского. 

Вс. Иванов, обозначая что-то вроде технической утопии, одновременно 

опровергает её, показывая её безблагодатность и даже невозможность: для 

людей неестественно ходить строем, жить в тотальной общности, ощущать 

себя частью исключительно «физической массы». Обычные люди исполнены 

аффектов, символом которых в книге выступает звук «у», чьё 

фоносемантическое истолкование восходит к теориям Ломоносова, 

интуициям Толстого и прозрениям Флоренского. И эти аффекты, живые, хотя 

                                                 
216  Эткинд А.М. «У» Всеволода Иванова: Интеллектуальный роман из жизни нэпманов, или Пародия на 
советский психоанализ // Звезда. №8. 1993. С. 196. 
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и некрасивые человеческие чувства в «У» оказываются способом 

сопротивления опасной обезличивающей утопии/антиутопии тотального и 

радикального «перерождения» человека.   

У романа, как известно, есть вторая, до сих пор неопубликованная 

редакция. Она называется «Багровый закат». В отличие от первой редакции, 

пародийной, критической и поневоле мрачной, Вс. Иванов попытался 

написать роман позитивный, в котором действительно будет показано 

настоящее социалистическое преображение людей. В «Багровом закате» он 

развивает утопические мотивы, намеченные в «У» (и само «у» теперь означает 

первую букву от слова «ударный»), но в финале романа, согласно цитате, 

приведённой в статье Е. А. Папковой, всё равно появляются следующие слова: 

«никакого нового человечества нет. Человечество всё старое. Проходит ряд 

периодов, меняются лозунги, но человечество остаётся таким же…»217. Эти 

слова у большого художника Вс. Иванова вложены в уста отрицательного 

персонажа, но, по мнению исследовательницы, их разделял и сам писатель.  

Пьеса Л. Н. Лунца «Город Правды» (1923‒1924) представляет собой 

«первую драму-антиутопию в русской драматургии ХХ в»218. Её разбор с этой 

точки зрения и в контексте других подобных пьесы начала XX века предлагает 

Ю. В. Тарасенко в работе «Драма-антиутопия в русской литературе начала XX 

в.» 219 . По сюжету «Города Правды», антиутопия которого «прибегает к 

поэтике "сдвига", фантастике» 220 , русские солдаты, бегущие из Китая как 

символа мещанского скромного и трудного довольства, устремляются в 

советскую Россию на поиски земного рая вслед за своим Комиссаром. Вместо 

реальной России он приводит их в Город Правды и Равенства — утопию 

                                                 
217  Папкова Е. А. Роман Вс. Иванова «У» в общественно-политическом контексте 1930-х годов // Эпоха 
«Великого перелома» в истории культуры: Сборник научных статей, Саратов, 14–16 октября 2015 года. 
Саратов: Саратовский национальный исследовательский государственный университет им. Н.Г. 
Чернышевского, 2015. С. 97. 
218 Вольская А. Б. 1920-е: у истоков новой драматургии (Лев Лунц. Антиутопия "Город Правды") // Научное 
мнение. 2013. № 12. С. 40-45. 
219  Тарасенко Ю. В. Драма-антиутопия в русской литературе начала XX в / Ю. В. Тарасенко // Вестник 
Томского государственного университета. 2008. № 308. С. 26-30. 
220 Там же.С. 26. 
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другого земного рая. По замечанию исследователя, «Лунц уклонился от 

конкретной характеристики идеального государства и его социальных 

механизмов»221, — однако некоторые детали организации их общества всё же 

можно в пьесе обнаружить. Так, например, «Родившая ребёнка кормит его 

грудью. И отдает его на луг к другим детям. И забывает его. И ребенок не 

помнит ее. Не должна женщина любить одного ребенка. Все равны перед 

законом»222.  

Ю. В. Тарасенко пишет, что «действительность оказывается весьма 

далекой от мечты, а Город Правды — от обещанного счастья. Это мёртвая 

заводь, где "молчат, работают и молчат, едят и молчат", где не знают любви, 

где не ищут Истину, где не стремятся к бессмертию. Здесь все выверено, 

преподано старейшинами, здесь всё нивелировано и все одинаковы» 223 . И 

действительно, Город Правды не вызывает симпатии, если это утопия, то 

застоявшаяся, не развивающаяся (она — «результат подмены высоких идеалов 

Равенства плоским стереотипом одинаковости, опредмечивания людей»224), 

однако оптика этого взгляда исходит от солдат, полных разнообразных 

аффектов — ненависти, ревности, эгоизма. Это их не устраивает и отвращает 

Город Правды, а не его обитателей, это они не хотят такого счастья и такого 

равенства225.  

Лунцевский Город Правды напоминает мир, в котором оказался герой 

«фантастического рассказа» Ф. М. Достоевского «Сон смешного человека». 

Как известно, его герой приносит в земной рай собственные омрачения, 

первым среди которых оказывается ложь, и мир, осквернившись от него, 

                                                 
221  Тарасенко Ю. В. Драма-антиутопия в русской литературе начала XX в / Ю. В. Тарасенко // Вестник 
Томского государственного университета. 2008. № 308. С. 27. 
222  Лунц Л. Н. Обезьяны идут! / Собрание произведений. Составление, подготовка текстов, комментарии, 
указатели, послесловие Е. Лемминга. Вст. статья В. Шубинского. СПб.: ООО "ИНАПРЕСС", 2003. 752 с. С. 
231. 
223  Тарасенко Ю. В. Драма-антиутопия в русской литературе начала XX в / Ю. В. Тарасенко // Вестник 
Томского государственного университета. 2008. № 308. С. 26-30. С. 27. 
224 Вольская А. Б. 1920-е: у истоков новой драматургии (Лев Лунц. Антиутопия "Город Правды") // Научное 
мнение. 2013. № 12. С. 40-45. С. 41. 
225  Лунц Л. Н. Обезьяны идут! / Собрание произведений. Составление, подготовка текстов, комментарии, 
указатели, послесловие Е. Лемминга. Вст. статья В. Шубинского. СПб.: ООО "ИНАПРЕСС", 2003. 752 с. С. 
228. 
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быстро разрушается. Доктор, человек усомнившийся, по-своему мудрый и 

логически провидящий будущее, предсказывает катастрофу: «Агнцы 

небесные, а почуют кровь — нами сделаются, разбойниками»226. Конфликт 

созревает, солдаты уничтожают всех жителей Города Правды, а один из 

оставшихся мальчиков, в котором также проснулись аффекты, по приказу 

Комиссара, убивает Доктора: «За то, что ты не верил. Таких нам не нужно — 

я убрал тебя. Мы, верящие, дойдем без тебя»227. В момент смерти Доктор 

предсказывает, что солдаты, отправляясь вновь на поиски Страны «равенства 

и крови, порядка и смеха, закона и борьбы»228, найдут лишь новую Страну 

машин. Здесь Лунц двусмысленно намекает на статичность земного счастья и, 

вероятно, на «машинизм» Страны Советов.  

С другой стороны, пьеса отсылает к «Старухе Изергиль» М. Горького. 

Так, Комиссар похож на Данко, насильно ведущего людей к счастью и 

опасающегося за свою жизнь, и одновременно, вместе со всеми своими 

солдатами, на Ларру, убивающего женщину из желания и ревности. «Город 

Правды» Лунца спорит с Горьким: его «Данко» — сам убийца, стреляющий в 

одного из бунтарей, его «Ларра» выглядит более правым, чем Старейшины. 

Можно сказать, что Лунц создал произведение, в котором правды нет ни у кого 

— ни у солдат, которые никогда не найдут земной рай, потому что он 

невозможен из-за человеческой природы, ни у жителей Города Правды, 

поскольку они утратили творческое полнокровие, ни у Доктора, который не 

предлагает никакого идеала в придачу к своим сомнениям.     

Не так остро, но подобный вопрос — о характере и перспективе 

форсированных революционных изменений — ставится и в «Аэлите» 

А. Н. Толстого (1921‒1922). Главные герои — интеллигент, инженер Лось и 

солдат авантюристического склада характера Гусев — отправляются на Марс 

                                                 
226  Лунц Л. Н. Обезьяны идут! / Собрание произведений. Составление, подготовка текстов, комментарии, 
указатели, послесловие Е. Лемминга. Вст. статья В. Шубинского. СПб.: ООО "ИНАПРЕСС", 2003. 752 с. С. 
228. 
227 Там же. С. 240. 
228 Там же. 
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и, отталкиваясь от успеха недавней революции в России и наглядевшись на 

социальную несправедливость «красной планеты», поднимают там восстание. 

Но марсианская революция терпит поражение, поскольку противоречия, 

заложенные внутри человеческой природы, например, тяготение к насилию, и 

неизжитая память марсиан об атлантической катастрофе, что была вызвана 

бесконтрольным овладением техники и магии, вновь приводит их к гибели. 

(Интересно, кстати, что коллективное употребление дурманящего средства в 

«Аэлите» как следствие и причина фрустрации и вырождения найдёт 

параллель в романе китайского писателя Лао Шэ «Записки о кошачьем 

городе» (1932) в котором насельники Марса кошки постоянно жуют листья 

дурманного дерева229.)  

«Аэлиту» А. Н. Толстого сложно назвать в полной мере антиутопией. 

Однако носителями утопического мышления (оборачивающегося при 

реализации своей противоположностью) в нём всё же являются земляне — 

Лось и Гусев, отправляющиеся к Марсу с улицы Красных Зорь (символическое 

название). Марс у Толстого выступает в качестве зеркала, которое показывает 

возможное будущее. Неслучайно по возвращению на Землю инженер Лось, 

конструируя двигатель марсианского типа, «слабо верил в то, что какая бы то 

ни было комбинация машин способна разрешить трагедию всеобщего 

счастья»230. Парадоксальность этой фразы («трагедия счастья») — не только 

указание на сомнение в силе машин, но и на неверие писателя в 

универсальность счастья, постулируемое утопией.   

Романы Вс. Иванова «Иприт» и «У», а также рассказ «Происшествие на 

реке Тун», имеют разную жанровую природу, у них разные сюжеты и темы. 

Однако каждое из этих произведений может быть одновременно прочитано в 

качестве оригинальной антиутопии. Писатель как будто не хочет 

                                                 
229 Дубаков Л. В., Ли Юйтин. «Республика Южного Креста» Валерия Брюсова и «Записки о Кошачьем городе» 
Лао Шэ: нравственная зооморфизация в олигархических антиутопиях // Мир русскоговорящих стран. 2024. № 
3(21).  С. 51‒64. 
230 Толстой А. Н. Гиперболоид инженера Гарина. Аэлита. Переиздание. Два фантастических романа. Пермь: 
Кн. изд-во, 1977. 400 с. С. 394. 
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обнаруживать антиутопическое в утопическом, но его творческая честность и 

художественная интуиция влекут его к разоблачению теневых сторон 

грядущей утопии. Вс. Иванов в своём антиутопическом «цикле» может 

обращаться к широкому перечню комических средств, изображая своих героев 

или создавая занимательные сюжеты, но внутри каждого из текстов он 

предельно серьёзен. «Иприт», «У» и «Происшествие на реке Тун» укоренены 

в современности 1920-х-1930-х годов, но при этом они также обладают 

высоким прогностическим потенциалом. Пьеса Л. Н. Лунца «Город Правды», 

отсылая одновременно к Достоевскому и Горькому, будучи амбивалентной по 

своей идее 231 , констатирует сложную динамику утопии и антиутопии в 

человеческих устремлениях232: искомая утопия, по его мнению, невозможна, 

недостижима, а антиутопия легко проявляет себя из-за многообразных и 

сильных человеческих аффектов. Иными словами, реверсирование проекта 

идеального настоящего или будущего происходит, по мнению этих писателей, 

из-за несовершенной человеческой природы, но она же и страхует героев от 

гибели если не их тела, то духа. 

 

2.3. Варианты технических антиутопий и локальных апокалипсисов в 

романе Вс. Иванова и В. Б. Шкловского «Иприт»233 

 

Роман Вс. Иванова и Шкловского «Иприт» опубликован в 1925 году и 

традиционно считается книгой фантастической234. Или авантюрной, как её 

определяли сами авторы235. Однако Е. А. Папкова в статье «Фантастическое в 

                                                 
231  Бабенко И. А., Страшкова О. К. Амбивалентность гротескного образа в драматургии Л. Н. Лунца // 
Филологический класс. 2025.Т. 30, № 2. С. 87-95. 
232 Степанова А. А. Бунт дионисийского как реакция на «Совершенный миропорядок»: антиутопия Льва Лунца 
и утопия Герберта Уэллса // Уральский филологический вестник. Серия: Русская литература XX-XXI веков: 
направления и течения. 2013. №2. С. 62-72. 
233 Параграф написан на основе статьи: Платонов Ф. Е., Дубаков Л. В.  Варианты технических антиутопий и 
локальных апокалипсисов в романе Вс. Иванова и В.Б. Шкловского «Иприт» // Вестник РГГУ. Серия: 
Литературоведение. Языкознание. Культурология. 2025. № 11-2. С. 308‒316. 
234 Папкова Е. А. Фантастическое в прозе Всеволода Иванова 1910-1930-х годов // Литература в школе. 2022. 
№ 4. С. 27‒39. С. 27. 
235 Вс. Иванов А. М. Горькому. Письмо от 7 октября 2025 года // Иванов Вс. Тайное тайных; изд. подгот. Е.А. 
Папкова. М.: Наука, 2012. 566 с. С. 323.  
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прозе Всеволода Иванова 1910–1930-х годов» справедливо указывает также на 

элементы антиутопии, обнаруживающиеся в этом романе236. Философ А. К. 

Секацкий, автор предисловия к изданию романа в 2005 году, говорит о том, 

что это пародийная утопия237. (В целом же, говоря о степени изученности 

произведения в указанном ракурсе, приходится ограничиться лишь статьёй 

Папковой и предельно краткой характеристикой, данной исследовательницей 

антиутопическим элементам в «Иприте».)  

В целом, жанр антиутопии для литературы начала века и литературы 

первых двух десятилетий СССР — один из важнейших и распространённых238. 

Искусство Серебряного века предчувствовало грядущую катастрофу мировой 

войны, смену культурной парадигмы и опасности, могущие последовать в 

результате этого для человеческого духа. В 1920-е и в 1930-е годы писатели 

активно размышляли о соблазнах построения нового общества и созидания 

нового человека. Тенденция литературы того времени — разглядеть в утопии 

антиутопию или как бы проговориться о сомнительном характере строящейся 

утопии. И даже если писатель не закладывал в конкретную утопическую мечту 

возможность её прочтения в качестве своей противоположности, граница 

между утопией и антиутопией оказывалась чрезвычайно тонка239. Творчество 

Вс. Иванова, как и некоторых его коллег по писательскому цеху, также 

исследует вышеобозначенные проблемы. Так, антиутопическое мотивы 

                                                 
236 Папкова Е. А. Фантастическое в прозе Всеволода Иванова 1910-1930-х годов // Литература в школе. 2022. 
№ 4. С. 27-39. C. 33.  
237  Иванов Вс., Шкловский В. Иприт. М.: Ред Фиш, Амфора 2005. 400 с. URL: 
https://psv4.userapi.com/s/v1/d/eKdJGSkO5OP1TwElWopTNaPW6JsoKH1J6xayTS-
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nov_Vsevolod_Iprit.pdf (Дата обращения: 09.02.2026). 
238 Ланин Б. А. Русская литературная антиутопия XX века: дис. … д-ра филол. наук: 10.01.02. М., 1993. 344 с.; 
Плех З. И. Становление жанра антиутопии в русской литературе 20-х гг. XX века (на материале произведений 
Е. Замятина, А. Платонова, М. Булгакова): автореф. дис. … канд. филолог. наук: 10.01.02. / З. И. Плех. Бишкек, 
2008. 23 с.; Шишкина С. Г. Истоки и трансформации жанра литературной антиутопии в XX веке. Иван. гос. 
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можно обнаружить в его рассказе «Происшествие на реке Тун» (1925), романе 

«У» (1931-1933) и, конечно, в романе «Иприт».   

Вс. Иванов и Шкловский в «Иприте» рисуют мир, в котором 

оппонируют друг другу лондонский Сити и московский Кремль: в Сити 

«сосредоточена вся венозная кровь мира», «в Кремле источник алой 

артериальной крови, обновляющей землю»240; — иными словами — центры 

капиталистического и коммунистического мира середины 1920-х годов: «И 

только две силы есть сейчас в мире: Америка и Советы»241. Второй из них 

представляется авторами в качестве мира идеального, первый — его антипода, 

то есть утопии и антиутопии.  

Лондон — город, в котором имеется жёсткая социальная сегрегация и 

эксплуатация. С одной стороны, это город «богачей и конторщиков», с другой 

— в нём живут «докеры, разгружающие пароходы, рабочие городских 

предприятий и портные» 242 . Лондон также это город трубных дымов, 

мешающихся с туманами — жёлтым, чёрным, белым. Эти туманы порождает 

угольная пыль. Вс. Иванов и Шкловский показывают их поэтично, не 

проговаривая их вредоносность, но она очевидно подразумевается. Впрочем, 

обрисовав ужасы капиталистического мира, писатели «сворачивают» этот 

сюжет и указывают, что будут дальше говорить о Лондоне будущего. Однако 

этот Лондон, хотя избавится до трубных дымов через посредство дымогарных 

станций, или «дымовых канализаций», сохранит свою «биохимическую» 

специфику: классовая эксплуатация в нём лишь усилится («Беднота живет 

здесь густо, у самых ворот города богачей»243), а эксперименты в области 

газохимии приведут к тому, что грязные туманы сменятся отравляющими 

веществами. Свои внутренние яды Лондон направит вовне. Кроме того, 
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Лондон — это город, где бедным людям не удаётся засыпать. Люди спят на 

ходу или проводят время в кабаках в натужном веселье, а когда всё же ложатся 

— не могут от усталости уйти в сон. (То же — в Гамбурге, где просторно 

только «богатым людям и чайкам, которые летают над каналом. Остальным 

тесно и скучно» 244 .) Таким образом, в первой главе романа Вс. Иванов и 

Шкловский создают антиутопию западного мира: богатые тормозят развитие, 

и Лондон переживает экологическую катастрофу, а когда научно-технический 

прогресс делает шаг вперёд, то его плоды используются для подготовки к 

войне; бедные жители — объект постоянной эксплуатации, которая доходит 

до крайности — рабочих людей лишают места и сна.  

В противовес этому СССР, повышая культурный уровень трудящихся и 

улучшая их быт, осуществляет успешную индустриализацию и поддерживает 

баланс города с развивающимся селом. При этом, как и Великобритания, 

Советы основной упор делают на химию (ведь без неё и России, и Китаю, и 

Индии в случае войны «придется ограничиваться одним пассивным 

сопротивлением»245). Город Ипатьевск, что «весь в дыму химических заводов, 

сохранивший весёлое сердце и ясный ум»246, — центр советской химической 

промышленности, создаёт вещества, обеспечивающие основу праздников 

(«парашютные бомбы, наполненные розовым светящимся воздухом» 247 ), а 

также призванные бороться с сельскохозяйственными вредителями и врагами-

захватчиками советского государства. Интересно, что описанный со знаком 

«плюс» новопостроенный в киргизской степи город СССР, как и Лондон, 

незаметно отравлявший себя выбросами угольной пыли, при истреблении 

саранчи оставляет на полях «непрерывную и тончайшую плёнку» 248 

мышьяковой отравы, которой доводит медведя Рокамболя до кровавого 
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кашля. Советская техническая утопия словно «отсвечивает» теми же 

антиутопическими тонами, что и западный мир (Нью-Йорк и Ипатьевск даже 

внешне схожи: Ипатьевск — «грубое подражание Нью-Йорку»249, там и там 

небоскрёбы, виадуки, поезда): человечество, пусть исходя из разных 

социально-экономических и политических систем, но форсирует своё 

развитие, не замечая его опасных экологических последствий.  

Другая попытка представить светлое, утопическое будущее СССР — 

город Ленинстрой. Если Ипатьевск — памятник 1920-м годам, с их 

ориентацией на перенимание западного стиля, то Ленинстрой мыслится Вс. 

Ивановым и Шкловским как национальный русский, северный, равнинный, а 

не устремлённый по-западному ввысь город. Это город технически развитий, 

богато и разнообразно электрифицированный, в праздники горящий красным, 

рубиновым, коммунистическим светом. Писатели рассказывают также про его 

техническую новинку: на дымовых завесах показывают кинокартины. 

Перечисляя американские образы и сюжеты фильмов («Весёлые ковбои, 

авантюристы, погони и драки»), включая пеплумы («Или вдруг — Вавилон 

или Египет» 250 ), Вс. Иванов и Шкловский, одновременно характеризуют 

город, видимый сквозь дымовую завесу: Ленинстрой видится одетым в 

условный «сталинский ампир». При этом сцена просмотра фильма с Чарли 

Чаплиным вызывает ужас даже до того, как на город начинают падать бомбы. 

Ленинстроевцы превратились в смеющихся детей, которым предоставили 

развлечения (ср.: «…в свободные от труда часы мы устроим им жизнь как 

детскую игру, с детскими песнями, хором, с невинными плясками» 251). Люди 

забывают про ультиматумы Антанты и смеются, поскольку великий актёр едет 

как «сам смех. У него каждый волосок вызывает неудержимый, неиссякаемый 
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смех» 252 . Кульминация сцены — гротескная, ужасная массовая гибель 

горожан, над которыми подобно бёклиновской чуме в газовом тумане, бежит 

воплощённый смех: «над корчащимися в последних предсмертных судорогах 

телами, над прорванными плотинами, над несущимися по воде трупами, над 

остатками разрушенных жилищ, брошенными батареями, орудиями, над 

следами разрушения и гибели великого сооружения, над зверской печатью 

вероломного набега, — с гримасами и кривляниями нёсся сам великий и 

несравненный Чарли Чаплин» 253 . (Позже Чарли Чаплин «В опустошённом 

войной антиутопичном мире "Иприта"» в фильме «Шарло и Комсомол» будет 

символизировать «распространение мировой революции» 254 ). Ленинстрой 

переживает апокалипсис («Волхов прорвал плотины. Хлынули, затопляя 

окрестности, освобождённые воды» 255 ) как переживал наводнение в 

пушкинской повести похожий на него «Петербург, этот странный город, 

созданный Империей»256. 

Запад замысливает против СССР и остального восставшего мира войну. 

И если вред Западу от СССР представлен в романе метафорически, 

иронически: «… каким-то газом их там отравляют. Достоверно одно — едва 

вдохнут они советского воздуха, как тотчас же начинают разлагаться и 

трещать по всем социальным швам»257, — то планируемый вред СССР от 

Запада составляет полтора миллиона тонн иприта. Профессор Монд, 

предваряя мировую войну, создаёт газ сусанит, который может лишать 

человека сна. И если в реальном романном Лондоне рабочим людям 
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физически мешали спать, то в Лондоне будущего газо- и биохимическая наука 

придумывает способ онейрической «кастрации» человека. Западная 

антиутопия достигает здесь своего пика. Побочные эффекты лишения 

человека сна учёных, что заслушали доклад Монда, не беспокоят: «На одной 

чаше весов жизнь и здоровье всего лишь нескольких миллионов рабочих, на 

другой — вся колониальная политика Великобритании. Для "истинного" 

англичанина не было выбора и колебаний»258. Невозможность спать приводит 

к тому, что люди прозревают пустоту своей жизни. Лондон ищет развлечений, 

чтобы заполнить эту пустоту: люди истерично танцуют и соединяются, многие 

оканчивают жизнь самоубийством. Тех, кто пытался уснуть при помощи 

специальных средств, государственная машина отправляет на фабрики, после 

которых они «скоро получали право легально и вечно спать на любом 

английском кладбище» 259 . Тех, кто бунтует, травила «смеющимся газом». 

Слово «сон» в этой антиутопии оказалось табуировано.  

Ещё один, после бомбежки Ленинстроя, локальный апокалипсис в 

романе — второе наступление европейской коалиции на СССР. Метафоризм 

описания не может скрыть ужас множественных смертей людей и животных: 

«Так же, как листья на деревьях, свертывались сердца у животных», в 

киргизских степи «в неприступных ледниках, пещерах и пропастях, 

раздробляя от непереносимой боли черепа, пытался <…> скрыться» скот, 

«черные пятна медленно и неустанно двигались вслед за кочевниками. Земля 

была как шашечная доска, и газ был в дамках. <...> Как черной оспой — земля 

покрылась пятнами»260. Коалиция отравила также реки России, и вот «Вода 

<…> кипит. Смерть кипит вокруг них»261.  Новая Земля была взорвана, чтобы 

не досталась врагу. Про Москву: «Город вымер. Город весь, как протухшее 

                                                 
258  Иванов Вс., Шкловский В. Иприт. М.: Ред Фиш, Амфора 2005. 400 с. URL: 
https://psv4.userapi.com/s/v1/d/eKdJGSkO5OP1TwElWopTNaPW6JsoKH1J6xayTS-
n8ro7CmsqT5NhX7Q0TWRWsdhwpoKHjaUWQvhSyIxl78MjzjfFN_OoStvhr6ZO8mG0UXt9qgAABYUyYQ/Iva
nov_Vsevolod_Iprit.pdf (Дата обращения: 09.02.2026). 
259 Там же. 
260 Там же. 
261 Там же. 
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яйцо, надолго заполнился газами. От газов потемнел купол храма Христа 

Спасителя»262, «гранитный Маркс прямо и легко рассматривал извивающиеся 

у его ног в смертных судорогах толпы» 263 . Россия, пережив уничтожение 

Москвы, создала её постапокалиптическую версию, перенеся жизнь города 

под землю и под воду: «В громадные пещеры были перенесены все здания, не 

имеющие музейного характера. Надземная Москва превратилась в музей, куда 

по воскресеньям, охраняемые самолетами, отправлялись экскурсии» 264 , 

«вместо барж ходят по Волге подводные лодки» 265 . Россия заросла 

модифицированным орешником, и он «уничтожил границы, шёл на 

Германию. Танки, тракторы не могли его поглотить. Его корни были тяжелее 

и крепче железа. Поля сражений, блиндажи и крепости давно заросли 

травой»266. (Этот орешник напоминает чертополох из красновского романа «За 

чертополохом» — растение, что после войны разделило Россию и Запад. 

Орешник Вс. Иванова и Шкловского, однако, не результат божьего промысла, 

а биологическое оружие, созданное в Ипатьевске и направленное против 

Запада. Апокалипсис, по воле Советов, изменил свою траекторию на 

противоположную.) 

Западный мир в лице своих богатых представителей, стремясь сохранить 

своё лидирующее положение, создаёт «бога» и новую псевдорелигию. Сюжет, 

связанный с Реком, заставляет увидеть разнообразные отсылки к 

апокалиптической литературе — в частности, к Откровению Иоанна 

Богослова и, главным образом, к «Краткой повести об антихристе» В. С. 

Соловьёва.  

Запад развязывает мировую войну, используя отравляющие, 

глушительные и нарывные газы. (В целом, нужно отметить высокий уровень 

                                                 
262  Иванов Вс., Шкловский В. Иприт. М.: Ред Фиш, Амфора 2005. 400 с. URL: 
https://psv4.userapi.com/s/v1/d/eKdJGSkO5OP1TwElWopTNaPW6JsoKH1J6xayTS-
n8ro7CmsqT5NhX7Q0TWRWsdhwpoKHjaUWQvhSyIxl78MjzjfFN_OoStvhr6ZO8mG0UXt9qgAABYUyYQ/Iva
nov_Vsevolod_Iprit.pdf (Дата обращения: 09.02.2026). 
263 Там же. 
264 Там же. 
265 Там же. 
266 Там же. 
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художественной прогностики Вс. Иванова и Шкловского, предсказавших 

войну России и азиатского мира с коллективным Западом267, обесценивание 

ведущей мировой валюты, развитие биологического и химического оружия и 

беспилотных аппаратов и проч.)  Пассаж, посвящённый описанию, реакции 

английской прессы, обнаруживает зверство и лицемерие: индусы погибают в 

мучениях, а английских бизнесменов заботят лишь их прибыли: «Кушайте 

патриотические кокосы, штука 1 пенс, две дюжины — шиллинг, портрет 

короля, в виде приложения, бесплатно» 268 . Эту войну за доминирование 

одобряет бог Рек: «"Война божественна. Мученические венцы заказаны и 

мною благословлены". Передавали известия, что Африка верна голосу 

Благоразумия и богу Реку. В ней происходят чудеса и раздача спиртных 

напитков»269. У Соловьёва «Император с небольшою, но отборною армией 

<…> совершает военную прогулку от Восточной Азии до Марокко и без 

большого кровопролития подчиняет всех непокорных»270. 

Кроме того, в «Иприте» описываются две попытки осуществить 

финансовый локальный апокалипсис. Ганс Рек, новый «бог», порождённый 

сверхбогачом Морганом и пастором и униженный ими, поднимает бунт 

против своих создателей. Он проклинает биржу и доллар, и последний 

обесценивается. Позже то же делает доктор Шульц, просто раздавая массам 

золото в неограниченных количествах (ср. со стремлением заглавного героя 

добыть золото из недр земли и обрушить мировую экономическую систему в 

                                                 
267 Гуларян А. Б. «Грядущая война» как жанр литературы // Культура и искусство. 2013. № 6. С. 653-664. 
268  Иванов Вс., Шкловский В. Иприт. М.: Ред Фиш, Амфора 2005. 400 с. URL: 
https://psv4.userapi.com/s/v1/d/eKdJGSkO5OP1TwElWopTNaPW6JsoKH1J6xayTS-
n8ro7CmsqT5NhX7Q0TWRWsdhwpoKHjaUWQvhSyIxl78MjzjfFN_OoStvhr6ZO8mG0UXt9qgAABYUyYQ/Iva
nov_Vsevolod_Iprit.pdf (Дата обращения: 09.02.2026). 
269  Иванов Вс., Шкловский В. Иприт. М.: Ред Фиш, Амфора 2005. 400 с. URL: 
https://psv4.userapi.com/s/v1/d/eKdJGSkO5OP1TwElWopTNaPW6JsoKH1J6xayTS-
n8ro7CmsqT5NhX7Q0TWRWsdhwpoKHjaUWQvhSyIxl78MjzjfFN_OoStvhr6ZO8mG0UXt9qgAABYUyYQ/Iva
nov_Vsevolod_Iprit.pdf (Дата обращения: 09.02.2026). 
270  Соловьёв В. С. Три разговора о войне, прогрессе и конце всемирной истории, со включением краткой 
повести об антихристе. URL: 
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%B8_%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B3%D0%BE%D
0%B2%D0%BE%D1%80%D0%B0_%D0%BE_%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B5,_%D0%BF%
D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B5_%D0%B8_%D0%BA%D0%BE%D0
%BD%D1%86%D0%B5_%D0%B2%D1%81%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%
B9_%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B8_(%D0%A1%D0%BE%D0%BB%D0%B
E%D0%B2%D1%8C%D1%91%D0%B2)?ysclid=mldze3y1yr682817437 (Дата обращения: 09.02.2026). 

https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%B8_%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%B0_%D0%BE_%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B5,_%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B5_%D0%B8_%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%86%D0%B5_%D0%B2%D1%81%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%B9_%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B8_(%D0%A1%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D1%8C%D1%91%D0%B2)?ysclid=mldze3y1yr682817437
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%B8_%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%B0_%D0%BE_%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B5,_%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B5_%D0%B8_%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%86%D0%B5_%D0%B2%D1%81%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%B9_%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B8_(%D0%A1%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D1%8C%D1%91%D0%B2)?ysclid=mldze3y1yr682817437
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%B8_%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%B0_%D0%BE_%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B5,_%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B5_%D0%B8_%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%86%D0%B5_%D0%B2%D1%81%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%B9_%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B8_(%D0%A1%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D1%8C%D1%91%D0%B2)?ysclid=mldze3y1yr682817437
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%B8_%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%B0_%D0%BE_%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B5,_%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B5_%D0%B8_%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%86%D0%B5_%D0%B2%D1%81%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%B9_%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B8_(%D0%A1%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D1%8C%D1%91%D0%B2)?ysclid=mldze3y1yr682817437
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%B8_%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%B0_%D0%BE_%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B5,_%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B5_%D0%B8_%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%86%D0%B5_%D0%B2%D1%81%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%B9_%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B8_(%D0%A1%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D1%8C%D1%91%D0%B2)?ysclid=mldze3y1yr682817437
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%B8_%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%B0_%D0%BE_%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B5,_%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B5_%D0%B8_%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%86%D0%B5_%D0%B2%D1%81%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%B9_%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B8_(%D0%A1%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D1%8C%D1%91%D0%B2)?ysclid=mldze3y1yr682817437
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романе А.Н. Толстого «Гиперболоид инженера Гарина»: «Первая угроза миру 

будет, когда я повалю золотой паритет»271).      

Бога из Река делает соблазняющий его американский пастор, 

напоминающий незримого дьявола с сухим голосом (ср.: «голос, глухой, точно 

сдавленный, и вместе с тем отчетливый, металлический и совершенно 

бездушный, вроде как из фонографа»272) (нужно при этом заметить, что для 

литературы 1920-х в целом характерно использование инфернальных мотивов 

при изображении иностранца273). Но Рек — пародия на бога: он восседает 

«между двумя неграми, яростно трубившими в саксофоны» 274 , искажая 

иконографию ангелов с трубами и призывая к войне. Рек «объявил свою жену 

херувимом и требовал, чтобы она ходила в бриллиантовой короне» (ср. с 

образом Вавилонской блудницы из Откровения Иоанна Богослова: «И жена 

облечена была в порфиру и багряницу, украшена золотом, драгоценными 

камнями и жемчугом, и держала золотую чашу в руке своей, наполненную 

мерзостями и нечистотою блудодейства её» 275 ). Рек также пародирует 

библейские фразеологизмы: «Не одними акциями жив человек»276.  

Рек заявляется к пастору из гамбургского публичного дома; мать 

антихриста, описанного у Соловьёва, «особа снисходительного поведения, 

была отлично известна обоим земным полушариям» и «слишком много 

                                                 
271 Толстой А. Н. Гиперболоид инженера Гарина. Аэлита. Переиздание. Два фантастических романа. Пермь: 
Кн. изд-во, 1977. 400 с. С. 167. 
272  Соловьёв В. С. Три разговора о войне, прогрессе и конце всемирной истории, со включением краткой 
повести об антихристе. URL: 
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%B8_%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B3%D0%BE%D
0%B2%D0%BE%D1%80%D0%B0_%D0%BE_%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B5,_%D0%BF%
D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B5_%D0%B8_%D0%BA%D0%BE%D0
%BD%D1%86%D0%B5_%D0%B2%D1%81%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%
B9_%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B8_(%D0%A1%D0%BE%D0%BB%D0%B
E%D0%B2%D1%8C%D1%91%D0%B2)?ysclid=mldze3y1yr682817437 (Дата обращения: 09.02.2026). 
273 Черняк М. А. «Красный Пинкертон» и развитие авантюрного романа 1920-х годов // Черняк М. А. Массовая 
литература ХХ века: учебное пособие. М.: Флинта, Наука, 2007. С. 85-139. 
274  Иванов Вс., Шкловский В. Иприт. М.: Ред Фиш, Амфора 2005. 400 с. URL: 
https://psv4.userapi.com/s/v1/d/eKdJGSkO5OP1TwElWopTNaPW6JsoKH1J6xayTS-
n8ro7CmsqT5NhX7Q0TWRWsdhwpoKHjaUWQvhSyIxl78MjzjfFN_OoStvhr6ZO8mG0UXt9qgAABYUyYQ/Iva
nov_Vsevolod_Iprit.pdf (Дата обращения: 09.02.2026). 
275 Откр. 17:3-6. 
276  Иванов Вс., Шкловский В. Иприт. М.: Ред Фиш, Амфора 2005. 400 с. URL: 
https://psv4.userapi.com/s/v1/d/eKdJGSkO5OP1TwElWopTNaPW6JsoKH1J6xayTS-
n8ro7CmsqT5NhX7Q0TWRWsdhwpoKHjaUWQvhSyIxl78MjzjfFN_OoStvhr6ZO8mG0UXt9qgAABYUyYQ/Iva
nov_Vsevolod_Iprit.pdf (Дата обращения: 09.02.2026). 
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разных лиц имели одинаковый повод считаться его отцами»277. В «Иприте» 

отцу Река американцы выписали чек и сказали, что теперь он кто-то вроде 

Иосифа (то есть Обручника). Рек в прошлом, по всей видимости, мелкий 

служащий («симпатичный белокурый молодой человек, с внешностью 

приказчика из лучшего магазина» 278  (ср.: он в «блеске своей 

сверхчеловеческой юной красоты» 279 )), соглашается стать живым богом, 

фактически — антихристом. (Интересно, что, когда фильм о нём показывают 

в Советах, его брат ощущает запах серы280.) Его появление перед людьми 

приуготовляется газетной шумихой (провокационными пиар-технологиями 

начала века (ср.: «Тысячи газет во всех частях света будут целый год 

наполняться издательскими рекламами и восторгами критиков» 281 ) и 

начинается с земных чудес — так, он накормил пять тысяч человек, воскресил 

человека, превратил воду в спирт («вино») и вознёсся на небо. Однако эти 

«чудеса» в основе своей ложны, пародийны: Рек накормил людей мороженым, 
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https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%B8_%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%B0_%D0%BE_%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B5,_%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B5_%D0%B8_%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%86%D0%B5_%D0%B2%D1%81%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%B9_%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B8_(%D0%A1%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D1%8C%D1%91%D0%B2)?ysclid=mldze3y1yr682817437
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%B8_%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%B0_%D0%BE_%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B5,_%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B5_%D0%B8_%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%86%D0%B5_%D0%B2%D1%81%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%B9_%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B8_(%D0%A1%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D1%8C%D1%91%D0%B2)?ysclid=mldze3y1yr682817437
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%B8_%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%B0_%D0%BE_%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B5,_%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B5_%D0%B8_%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%86%D0%B5_%D0%B2%D1%81%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%B9_%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B8_(%D0%A1%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D1%8C%D1%91%D0%B2)?ysclid=mldze3y1yr682817437
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не забыв про рекламу этого продукта, приказал вылить ненужный спирт в 

реку, «воскресил» он обанкротившегося человека, всего лишь выписав ему 

чек, вознесся в паккарде — «на невидимых проволоках» 282 . Рек способен 

дискредитировать священное сильнее чем кто-либо. Так, в одном из эпизодов 

он оказывается «святее» папы римского: «На листках было написано, что 

Римский Папа требует, чтобы индусы, когда-то просвещенные апостолом 

Фомой, были окрещены путем обрызгивания их водой с аэропланов. Во 

избежание переполнения ада американский бог Рек присоединяется к 

заявлению»283.  

Антихрист Соловьёва инициирует вселенский христианский собор, Рек 

— религиозную конференцию с целью объединения представителей всех 

конфессий. Причём последняя, как и в «Розе мира» Д. Л. Андреева, имеет 

своими участниками не только христиан: «Брамины, факиры, брамы, ламы, 

муллы, бонзы вполголоса обсуждали положение»284 (при этом перечисление 

здесь слов, относящихся к разным предметам и по-разному связанных или 

даже не связанных с религией, «снижает» статус участников этой 

конференции). Также у Вс. Иванова и Шкловского эта конференция 

посвящена проблеме сохранения власть предержащих: церковь в романе не 

сопротивляется, она изначально поддерживает «молодого бога». После 

наполнения Лондона снотворным газом Рек оказывается связан с нижней 

частью пространства — его укрыли под банком. Так и антихрист Соловьева 

оказывается в связи с нижним миром, откуда доносится подземный гул. 

Антихристова карьера Река заканчивается, когда вместе с другими Пашка 

Словохотов совершает в Лондоне переворот. О Реке он говорит так: «— А, вот 

мой двойник…»285. Можно предположить, что речь идёт не только о внешнем 

                                                 
282  Иванов Вс., Шкловский В. Иприт. М.: Ред Фиш, Амфора 2005. 400 с. URL: 
https://psv4.userapi.com/s/v1/d/eKdJGSkO5OP1TwElWopTNaPW6JsoKH1J6xayTS-
n8ro7CmsqT5NhX7Q0TWRWsdhwpoKHjaUWQvhSyIxl78MjzjfFN_OoStvhr6ZO8mG0UXt9qgAABYUyYQ/Iva
nov_Vsevolod_Iprit.pdf (Дата обращения: 09.02.2026). 
283 Там же. 
284 Там же. 
285 Там же. 

https://psv4.userapi.com/s/v1/d/eKdJGSkO5OP1TwElWopTNaPW6JsoKH1J6xayTS-n8ro7CmsqT5NhX7Q0TWRWsdhwpoKHjaUWQvhSyIxl78MjzjfFN_OoStvhr6ZO8mG0UXt9qgAABYUyYQ/Ivanov_Vsevolod_Iprit.pdf
https://psv4.userapi.com/s/v1/d/eKdJGSkO5OP1TwElWopTNaPW6JsoKH1J6xayTS-n8ro7CmsqT5NhX7Q0TWRWsdhwpoKHjaUWQvhSyIxl78MjzjfFN_OoStvhr6ZO8mG0UXt9qgAABYUyYQ/Ivanov_Vsevolod_Iprit.pdf
https://psv4.userapi.com/s/v1/d/eKdJGSkO5OP1TwElWopTNaPW6JsoKH1J6xayTS-n8ro7CmsqT5NhX7Q0TWRWsdhwpoKHjaUWQvhSyIxl78MjzjfFN_OoStvhr6ZO8mG0UXt9qgAABYUyYQ/Ivanov_Vsevolod_Iprit.pdf
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сходстве этих героев, но и о том, что Пашка выступает в роли освободителя 

угнетённых, как бы Христа, тёмным двойником которого, как известно, 

является антихрист. Финал антихриста в «Трёх разговорах» — войско 

императора провалилось под землю — в сниженном виде повторяется в 

«Иприте»: Рек, ставший кинематографистом, прогорает, его фильмы о самом 

себе проваливаются в прокате (переносное значение глагола здесь 

коррелирует с прямым).  

Итак, роман Вс. Иванова и В. Б. Шкловского «Иприт», по форме являясь 

пародией на авантюрный роман, внутри себя, помимо множественных 

серьёзных и пародийных отсылок к мировой и советской литературе, к 

собственным произведениям авторов 286 , содержит также элементы 

технических антиутопий и рисует локальные апокалипсисы, возможность 

которых авторы прозревают в будущем. Антиутопии «Иприта» связаны с 

противоборством двух систем — капиталистической и коммунистической. 

Антиутопия, порождённая Западом, в романе очевидна, хотя и 

гиперболизирована: люди не просто лишены спокойного сна из-за 

зависимости от работы и денег, но принуждены власть предержащими к 

онейрической «кастрации». Менее очевидна, но по принципу сущностного 

двойничества также различима антиутопия, к сожалению, порождаемая и 

Советами. В «Иприте» можно заметить склонность советского государства к 

насилию и упрощению действительности.  Также в романе Вс. Иванова и 

Шкловского присутствуют локальные апокалипсисы — варианты будущих 

войн как результата противоборства Запада и России вкупе с миром, 

освобождающимся от колониального гнёта. Фактически мировая война, 

ведущаяся с использованием газового и биологического оружия, аэропланов и 

беспилотных летательных аппаратов, приводит к уничтожению целых городов 

и людских множеств, превращает реальность в постапокалиптический мир. 

                                                 
286 Яранцев В. Н. Роман «Иприт» в творческой биографии Всеволода Иванова // Вопросы литературы. 2015. 
№ 5. С. 210-224. Папкова Е. А. Автопародия в творчестве Всеволода Иванова // Сибирский филологический 
журнал. 2022. № 1. С. 91-100. 
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Кроме того, авторы создают сквозной сюжет, основанный на образах и 

мотивах сочинения В. С. Соловьёва «Краткая повесть об антихристе». Один из 

героев «Иприта» оказывается пародией на антихриста из этого произведения, 

но, несмотря на комичность этого персонажа и травестийный характер 

осовременивающего «пересказа» соловьёвского апокалипсиса у Вс. Иванова и 

Шкловского, вред, приносимый людям «антихристом» Реком, ничуть не менее 

серьёзен и велик.    

 

Проведённый в этой главе анализ позволяет сделать вывод о том, что 

советская фантастическая литература 1920‒1930-х годов сформировала 

целостный и одновременно противоречивый комплекс представлений о 

«светлом будущем», в котором проект создания «нового человека» занял 

главное место. В произведениях А. Р. Беляева, В. В. Валюсинского, В. В. 

Маяковского, Я. Л. Ларри и Э. С. Зеликовича технико-социальная утопия 

последовательно демонстрирует свою антиутопическую оборотную сторону. 

Дорога к физическому и духовному совершенству заходит в тупик потери пола 

и индивидуальности и утраты эмоциональной теплоты, превращая «ангелов» 

будущего в обезличенных «муравьёв». Параллельно в творчестве Вс. Иванова, 

В. Б. Шкловского и Л. Н. Лунца проявляет себя драма сопротивления 

аффектированной человеческой природы тоталитарным проектам 

«перерождения». В романе «У» заглавный звук может быть 

проинтерпретирован как неконтролируемый аффект, что становится знаком 

живой, хотя и несовершенной личности, что противостоит механистической 

утопии. В «Иприте» и «Городе Правды» конфликт между живым 

человеческим началом и абстрактной идеей равенства разрешается насилием 

и даже апокалипсисом. Таким образом, антиутопия 1920‒1930-х годов 

обозначает резкий раскол между утопическим проектом, который требует 

радикального изменения человеческой натуры, и самой этой натурой, которая 

либо предельно и катастрофически деформируется, либо по закону 
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естественного противодействия разрушает навязываемые ей идеальные 

конструкции. 
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ГЛАВА 3.  

СОН В СОВЕТСКОЙ ФАНТАСТИКЕ 1920–1930-Х ГОДОВ КАК 

МИРОМОДЕЛИРУЮЩИЙ МОТИВ: ОНТОЛОГИЯ 

АНТИУТОПИЧЕСКОГО ХРОНОТОПА И НАРРАТИВ 

ПУТЕШЕСТВИЯ В ИНОРЕАЛЬНОСТЬ 

 

Эта глава посвящена онейрической (сновидческой) поэтике и функции 

сна в советской фантастике 1920–1930-х годов. Можно сказать, что в этот 

временной период сон перестаёт быть лишь литературным приёмом или 

психологическим состоянием, становясь инструментом критики утопического 

проекта и, напротив, осмысления антиутопической реальности. Писатели 

используют сон как нарративный способ для перемещения героя в будущее, 

где тот становится свидетелем и судьёй «светлого завтра». Ещё более 

значимым оказывается то, как сон или его отсутствие выступает в качестве 

метафоры самой природы тоталитарного общества, его подавленного или 

искажённого сознания. В представленной главе анализируется феномен 

«инсомнической антиутопии» (роман Вс. Иванова и В. Б. Шкловского 

«Иприт» и рассказ А.Р.  Беляева «Человек, который не спит»), в которых 

лишение людей сна является инструментом их порабощения и одновременно 

знаком духовной пустоты. Также исследуются произведения, в которых сон-

путешествие показывает пространственную и временную замкнутость и 

расчеловечивающий характер дистопической реальности (рассказ Вс. Иванова 

«Происшествие на реке Тун», повесть М. Я. Козырева «Ленинград», новелла 

С. Д. Кржижановского «Боковая ветка»).  
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3.1. Инсомническая антиутопия в романе Вс. Иванова и В. Б. 

Шкловского «Иприт» и рассказе А. Р. Беляева «Человек, который не 

спит»287 

 

Советская фантастика 1920-х годов, сама по себе чрезвычайно богатая 

на сюжеты и формы288, породила также целый широкий пласт утопических и 

антиутопических произведений289. Антиутопические мотивы можно увидеть у 

крупных писателей, вроде М. А. Булгакова, А. Н. Толстого, Вс. Иванова, а 

также у тех, кто «работал в жанре», то есть, в частности, осваивал (или даже 

открывал) жанры фантастической литературы. Среди последних, конечно, 

особое место занимает известный советский фантаст А. Р. Беляев 290 

Беляевское литературное наследие обширно и при этом имеет множественные 

переклички с «большой литературой» двадцатых годов. Трудно и не вполне 

плодотворно устанавливать, кто именно на кого повлиял, когда 

обнаруживаются сюжетные и мотивные пересечения, например, в 

булгаковской повести «Роковые яйца» и беляевском «Вечном хлебе», 

поскольку важнее оказываются не сходства, а отличия, смысловые и 

оценочные нюансы.  

Авантюрный и фантастический роман Вс. Иванова и Шкловского 

«Иприт» (1925) в своём хаотическом, пародийном сюжете содержит описание 

ряда возможных технических антиутопий, которые приводят человечество к 

цепи локальных апокалипсисов. Техническое развитие мира в романе 

происходит, прежде всего, за счёт ускоренного развития газо- и биохимии. И 

если газохимия в «Иприте» порождает непредвиденные проблемы с 

                                                 
287 Параграф написан на основе статьи: Платонов Ф. Е. Инсомническая антиутопия в романе Вс. Иванова и В. 
Б. Шкловского «Иприт» и рассказе А. Р. Беляева «Человек, который не спит»// Сибирский филологический 
форум. 2025. №4. С. 143-151. 
288 Николаев Д. Д. Русская проза 1920-1930-х годов: авантюрная, фантастическая и историческая проза. М.: 
Наука, 2006. 688 с. 
289  Плех З. И. Становление жанра антиутопии в русской литературе 20-х гг. XX века (на материале 
произведений Е. Замятина, А. Платонова, М. Булгакова): автореф. дис. … канд. фи лолог. наук: 10.01.02. 
Бишкек, 2008. 23 с. 
290 Старцев Д. И. Творчество А. Р. Беляева и традиции научно-фантастической прозы в русской литературе 
второй половины XX в.: автореферат дис. ... кандидата филологических наук: 10.01.01. Саранск, 2021. 21 с. 
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экологией, а с другой стороны, способствует реализации планов нападения 

Запада на Советский Союз (создание бомб, убивающих всё живое), то 

биохимия открывает иную возможность — создание нового общества, 

состоящего из тех, кто не испытывает физическую потребность во сне.  

Роман начинается с описания Лондона как антипода Москвы. Жизнь 

этого западного, капиталистического города показана пребывающей в 

социальных оппозициях: есть богатые и есть бедные. Бедные — это те, у кого 

по причине безработицы нет денег и нет дома. Писатели заостряют 

противоречия, сталкивая этих людей с репрессивным государственным 

аппаратом, организующим порядок, который превыше людей. Бедные 

«тяжелой походкой, полуспя, идут без ночлега», «Спать им нельзя, им нужно 

идти», «Полицейский стоит и смотрит. Он не хочет зла этим людям, он хочет 

только, чтобы они шли, — на улице спать нельзя»291. Но они и сами не могут 

полноценно спать, потому что им мешает усталость.  

И если в этом пассаже можно увидеть только лишь сатиру на западное 

общество, то по ходу развития сюжета Вс. Иванов и Шкловский обозначают 

новый вид антиутопии: наука Европы создаёт человека бессонного. 

Профессор Монд, узнав в стране пипикуасов о бессонном газе, исходящем из 

земли, производит этот газ синтетическим путём. Он называет его «сусанит» 

(интересно, что имя Сусанна, в честь которое был назван этот газ, означает 

«лотос», образ которого, в свою очередь, вызывает ассоциацию с 

лотософагами — теми, кто ищет забвение). Профессор Монд сразу понимает, 

что сусанит «может стать могучим и решающим оружием»292, и одновременно 

он видит и не смущается тем, что этот газ порабощает людей: «рабочие 

должны были работать 48 часов подряд, после чего получали право на 

шестичасовой сон в своих пещерах, затем опять 48 часов работы и 6 часов сна. 

                                                 
291  Иванов Вс., Шкловский В. Б. Иприт. Москва: Ред Фиш, Амфора, 2005. 400 с. URL: 
https://psv4.userapi.com/s/v1/d/eKdJGSkO5OP1TwElWopTNaPW6JsoKH1J6xayTS-
n8ro7CmsqT5NhX7Q0TWRWsdhwpoKHjaUWQvhSyIxl78MjzjfFN_OoStvhr6ZO8mG0UXt9qgAABYUyYQ/Iva
nov_Vsevolod_Iprit.pdf (Дата обращения: 09.02.2026). 
292 Там же. 

https://psv4.userapi.com/s/v1/d/eKdJGSkO5OP1TwElWopTNaPW6JsoKH1J6xayTS-n8ro7CmsqT5NhX7Q0TWRWsdhwpoKHjaUWQvhSyIxl78MjzjfFN_OoStvhr6ZO8mG0UXt9qgAABYUyYQ/Ivanov_Vsevolod_Iprit.pdf
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И так это продолжалось уже на протяжении пяти лет» 293 . (Нужно также 

заметить, что в этом фрагменте писатели соотносят два коннотативных 

значения слова «дьявол»: для надсмотрщика Делинга его рабочие — это 

«чёрные дьяволы», для профессора Шульца сам Делинг — «безумный 

дьявол» 294 , безжалостно эксплуатирующий порабощённых людей. И 

профессор Монд впоследствии становится таким же гордым «дьяволом», не 

сомневающимся в своём расовом и социальном превосходстве: «Мы не негры 

и не чернорабочие»295.) 

Профессор Монд считает сон болезнью, при которой тело выбрасывает 

сонный токсин. Газ сусанит уничтожает железы, производящие этот токсин. 

Кровью, в которой скапливается антитоксин, можно прививать других. (При 

этом профессор Монд, рассказывая коллегам о своём открытии, о сусаните, 

использует глагол «отравлять».) Учёный приводит слушателям множество 

положительных сторон такой «прививки», но все они связаны с 

представлением о государственной мощи: высокие, пафосные слова содержат 

внутри себя милитаристскую прагматику: «Сусанит даёт возможность 

принести свой сон в жертву на алтарь отечества. // Сусанит даст возможность 

Англии вырабатывать военное снаряжение в утроенном количестве»296. 

Глава 24 романа «Иприт» называется «О городе, который не спит». 

После этой ключевой мысли Вс. Иванов и Шкловский добавляют: «но много 

танцует» 297 . Противопоставление сна как бездействия и счастливого 

времяпровождения, однако, мнимое: танцы потерявших сон лондонцев 

болезненны, истеричны. Электрический свет, не оставивший места тени, гром 

и вой джаз-бандов, широкая сексуализация жизни и увеличение случае 

суицида — следствие добровольной бессонницы, обнажившей пустоту бытия: 

                                                 
293  Иванов Вс., Шкловский В. Б. Иприт. Москва: Ред Фиш, Амфора, 2005. 400 с. URL: 
https://psv4.userapi.com/s/v1/d/eKdJGSkO5OP1TwElWopTNaPW6JsoKH1J6xayTS-
n8ro7CmsqT5NhX7Q0TWRWsdhwpoKHjaUWQvhSyIxl78MjzjfFN_OoStvhr6ZO8mG0UXt9qgAABYUyYQ/Iva
nov_Vsevolod_Iprit.pdf (Дата обращения: 09.02.2026). 
294 Там же. 
295 Там же. 
296 Там же. 
297 Там же. 
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«Люди влюблялись, чтобы заполнить пустоты двадцати четырех часов» и, с 

другой стороны, «Бросались в Темзу, травились светильным газом»298 и проч. 

Само слово «сон» оказалось запрещено цензурой. Эту инсомническую 

антиутопию писатели завершают горькой иронией: тех, кто пытался уснуть 

при помощи дурманящих средств, полиция «приводила в сознание, пропуская 

через них ток, и отправляла на фабрики хлоропикрина, фабрики, рабочие 

которых скоро получали право легально и вечно спать на любом английском 

кладбище»299. 

Сон в «Иприте» оказывается метафорой подлинно счастливой жизни, 

жизни, в которой есть место справедливости, осмысленности и отдыху. 

Каждая из этих составляющих связана с возможностью и необходимостью 

совершения социалистической революции: «О, когда же пробудится Англия, 

у которой украли сон!»300 — восклицает «нулевой» пациент негр Хольтен, 

который не сон, но бес-сонницу осознал как болезнь, принуждающую 

человека либо работать на трёх работах по 8 часов каждой, либо опускаться до 

базовых биологических инстинктов, либо накладывать на себя руки.  

Рассказ «Человек, который не спит», входящий в научно-

фантастический цикл301 «Изобретения профессора Вагнера», опубликован А. 

Р. Беляевым в 1926 году, то есть спустя около года после романа «Иприт». 

Профессор Вагнер, как и профессор Монд, исходит из того, что сон — это 

болезнь, возникающая у человека в результате отравления, как он это 

называет, гипнотоксинами. Но его способ преодоления болезни несколько 

отличается от того, что предложен в романе «Иприт»: если герой Вс. Иванова 

и Шкловского нацеливается на уничтожение железы, производящей токсины 
                                                 
298  Иванов Вс., Шкловский В. Б. Иприт. Москва: Ред Фиш, Амфора, 2005. 400 с. URL: 
https://psv4.userapi.com/s/v1/d/eKdJGSkO5OP1TwElWopTNaPW6JsoKH1J6xayTS-
n8ro7CmsqT5NhX7Q0TWRWsdhwpoKHjaUWQvhSyIxl78MjzjfFN_OoStvhr6ZO8mG0UXt9qgAABYUyYQ/Iva
nov_Vsevolod_Iprit.pdf (Дата обращения: 09.02.2026). 
299 Там же. 
300 Там же. 
301 Старцев Д. И., Осьмухина О. Ю. Образ учёного как репрезентация образа волшебника в серии научно-
фантастических рассказов А. Беляева «Изобретения профессора Вагнера» // Международная научно-
практическая конференция посвященная 100-летию со дня рождения Народного писателя Мордовии К. Г. 
Абрамова, Саранск, 18–19 ноября 2014 года / Ответственный редактор: Е.А. Жиндеева. Саранск: [б. и.], 2014. 
С. 261‒264. 
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сна, то герой Беляева — на компенсацию работы этого токсина. 

Корреспондент Горев задаётся вопросом о том, как подействует это 

изобретение на людей, высказывает обоснованное сомнение, но профессор 

Вагнер убеждён, что проблема скуки существует «лишь на низших ступенях 

культуры»302, имея в виду прежде всего интеллектуальное развитие людей, 

оставляя духовную сторону жизни человечества за скобками. 

Как и профессор Монд, профессор Вагнер — человек науки, «Дон 

Кихот» 303  или «Фауст» 304 , находящийся вне этики. Один подводит своих 

коллег к мысли о том, что «На одной чаше весов жизнь и здоровье всего лишь 

нескольких миллионов рабочих, на другой — вся колониальная политика 

Великобритании. Для "истинного" англичанина не было выбора и 

колебаний»305, другой — считает, что перспективы его изобретений не стоят 

жизни нескольких «обывательских»306 собак. Люди, пришедшие на суд над 

последним, после мягкого приговора задаются вопросом: «Значит, можно 

безнаказанно красть и убивать?»307. Ни рассказ, ни цикл в целом не даёт ответа 

на этот вопрос. В отличие от романа «Иприт», в котором профессор Монд 

закономерно погибает.  

Изобретение профессора Вагнера, как и в случае с сусанитом, 

используется не для добрых целей. Герой Вс. Иванова и Шкловского — 

обманывающий учёный, герой Беляева — учёный обманутый, 

обманывающийся. Но в обоих случаях счастья их открытия не принесли 

никому. В «Иприте» бес-сонница стала уделом бедняков, которым пришлось 

                                                 
302 Беляев А. Р. Человек, который не спит (Изобретения профессора Вагнера) // Собрание сочинений. В 8 томах. 
Т. 8. (Рассказы). М.: Молодая гвардия, 1964. 528 с. С. 260. 
303 Пономарва Д. В. «Человек, который не спит»: о специфике интерпретации русского мифа о Дон Кихоте в 
серии рассказов А. Беляева «Изобретения профессора Вагнера» // Известия Южного федерального 
университета. Филологические науки. 2023. Т. 27. № 3. С. 109–120. С. 109. 
304  Иваньшина Е. А. Жизнь или смерть? Фаустианские мотивы в творчестве А.Р. Беляева // Вестник 
Удмуртского университета. Серия История и филология. 2016. Т. 26. № 3. С. 29–37. С. 29. 
305  Иванов Вс., Шкловский В. Б. Иприт. Москва: Ред Фиш, Амфора, 2005. 400 с. URL: 
https://psv4.userapi.com/s/v1/d/eKdJGSkO5OP1TwElWopTNaPW6JsoKH1J6xayTS-
n8ro7CmsqT5NhX7Q0TWRWsdhwpoKHjaUWQvhSyIxl78MjzjfFN_OoStvhr6ZO8mG0UXt9qgAABYUyYQ/Iva
nov_Vsevolod_Iprit.pdf (Дата обращения: 09.02.2026). 
306 Беляев А. Р. Человек, который не спит (Изобретения профессора Вагнера) // Собрание сочинений. В 8 томах. 
Т. 8. (Рассказы). М.: Молодая гвардия, 1964. 528 с. С. 261. 
307 Там же.. С. 254.  
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больше работать, в «Человеке, который не спит», она, напротив, в большей 

степени оказалась возможностью для богатых, которые покупали 

чудодейственные пилюли против сна и усталости. Беляев «окрашивает» 

«прибавочное» рабочее время профессоров, юристов, врачей в тёмные тона: 

это не умножившаяся польза, но выросший доход. И отдельно обрисовывает 

жизнь «золотой молодёжи», которая «прибавочное» время конвертировала в 

«прибавочную сумму наслаждений. Бедные же рабочие, как сказано, получали 

пилюли «бесплатно». Это закавыченное наречие означает, что на две трети 

сокращённый рабочий состав оказался вынужден трудиться в два раза больше, 

дольше. Причём восемь часов работникам оставляли, чтобы они могли 

потратить свои деньги и чтобы потом им пришлось работать ещё.  

Схоже завершаются обе антиутопии — ивановская и беляевская. 

Лондонцы и берлинцы засыпают. Одни — потому что против них применили 

сонный газ, другие — потому что профессор Вагнер изменил состав препарата. 

Превращение западных городов в «сонное царство» в «Иприте» и «Человеке, 

который спит» рассматривается писателями как возможность совершения 

революции. В Лондоне революцию делает Пашка Словохотов, в Берлине же 

люмпен-пролетариат теряется, но двое рабочих Карл и Адольф летят за 

помощью в Москву. 

Итак, роман Вс. Иванова и В. Б. Шкловского «Иприт» и рассказ 

А. Р. Беляева «Человек, который не спит» предлагают два варианта 

типологически схожей инсомнической антиутопии. На основе сведений о 

развитии биохимической науки писатели размышляют о возможностях и 

опасностях нового, бес-сонного мира. В обоих случаях открытия науки 

оказываются в безответственных и хищных руках бизнеса или государства, 

одинаково стремящихся к абсолютной власти — через деньги или через 

насилие. И сами представители науки у писателей являются людьми вне этики 

и вне понимания закона причин и следствий308 (авторы романа «Иприт» в этом 

                                                 
308 Гуларян А. Б., Першуков В. Н., Третьяков О. В. Трансгуманизм через призму фантастики: от скальпеля 
хирурга к информационным технологиям // Третьи Лемовские чтения: сборник материалов Всероссийской 
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отношении оказываются, впрочем, более дальновидными, представляя 

гибельные перспективы подобных изобретений). Вс. Иванов/Шкловский и 

Беляев хотя и представляют в своих произведениях сон в качестве болезни и 

предлагают схожие способы борьбы с ней, тем менее видят бес-сонное 

будущее по-разному: сон сохранят для себя богатые в «Иприте» — с ним 

останутся бедные в «Человеке, который не спит». Сон окажется ценностью 

или проблемой не сам по себе, а в зависимости от необходимости трудиться и 

зарабатывать деньги. Лишение сна у Вс. Иванова/Шкловского и Беляева 

обозначит одну из проблем будущего: свободное время обнажит душевную 

пустоту человека — потребителя развлечений и удовольствий.  

 

3.2. Рассказ «Происшествие на реке Тун» Вс. Иванова, повесть М. Я. 

Козырева «Ленинград» и новелла С. Д. Кржижановского «Боковая 

ветка»: онейрическое путешествие в замкнутое пространство 

дистопии309  

 

Рассказ Вс. Иванова «Происшествие на реке Тун» (1925) в статье 

Е. А. Папковой «"Видения грядущего" в прозе В. Итина и Вс. Иванова 1920-х 

гг.»310, совершенно справедливо назван дистопией, потому что дистопия, в 

отличие от антиутопии, которая является чем-то вроде карикатуры на утопию, 

описывает «сегодняшний ад, который, как опасается автор, продолжится и 

углубится в будущем» 311 . Хотя элементы антиутопии в нём тоже 

присутствуют. О них также говорит Е. А. Папкова в статье, что была 

опубликована раньше, — «Фантастическое в прозе Всеволода Иванова 1910-

                                                 
научной конференции с международным участием памяти Станислава Лема, Самара, 24–26 марта 2016 года. 
Самара: Самарский национальный исследовательский университет имени академика С.П. Королева, 2016. С. 
352–376. С. 352. 
309 Параграф написан на основе материала статьи: Платонов Ф. Е. «Происшествие на реке Тун» Вс. Иванова: 
онейрическая проекция будущего и замкнутое пространство дистопии // Litera. 2025. № 9. С. 342-351. 
310  Папкова Е. А. «Видения грядущего» в прозе В. Итина и Вс. Иванова 1920-х гг. («Страна Гонгури» и 
«Происшествие на реке Тун»). Соловьёвские исследования. 2025. Выпуск 1(85). С. 180‒193. С. 186.  
311 Чаликова В. О типологии литературных утопий // Феномен утопии в общественном  
сознании и культуре. М.: ИНИОН РАН, 2021. С. 9–13. С. 13.  
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1930-х годов»: образ будущего в рассказе характеризует «необычайный 

технический взлёт» и «продолжающаяся борьба с "врагами", которые должны 

быть уничтожены, чему весьма способствуют технические достижения»312. 

Б. А. Ланин в монографии «Русская литературная антиутопия XX века» 

выделяет несколько характерных черт антиутопии (дистопии). 

Применительно к ивановскому рассказу моно отметить, в частности, неявный, 

но спор с утопией (идеального государства, в котором победила суровая 

революция); страх, оборачивающийся неустанным поиском врагов; выпадение 

из привычной реальности главного героя, задумавшегося и потерявшегося; 

ритуализация жизни антиутопического общества, что ходит строем и 

уничтожает вражескую «биомассу»; подавление сексуального (в один из 

моментов рассказчик спрашивает своего товарища: «— Была ли там, при 

последней революции, у нас с вами любовь? То есть, может быть, мы любили 

одну женщину?»313 [2], и, кажется, что это двусмысленно звучащий вопрос с 

не менее двусмысленной поправкой); превращение людей в животных; 

замкнутость пространства и недвижность времени; аффектированность 

отдельных героев и людских множеств314.  

Всё же преимущественно образ будущего в этом рассказе является 

тёмной проекцией мрачного настоящего. Идёт Гражданская война, и два героя 

произведения — автор-рассказчик и комиссар Хабиев — живя в теплушке, 

борются с холодом окружающего пространства: «Звонкий снег точился у 

наших дверей», «Хилое утро метнуло к его валенкам снег» 315 . Образ 

открывающего рассказ санитара, также связан с холодом: у него ноги «точно 

изо льда» и во рту у него были будто «ледяные сосульки»316. Последнее — 

                                                 
312 Папкова Е. А. Фантастическое в прозе Всеволода Иванова 1910-1930-х годов // Литература в школе. 2022. 
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314 Ланин Б. А. Русская литературная антиутопия XX века: дис. … д-ра филол. наук: 10.01.02 / Б. А. Ланин. М., 
1993. 344 с. 
315  Иванов Вс. Происшествие на реке Тун. URL: 
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характеристика его голоса, шёпота. Автор-рассказчик, чувствуя безответность 

своей любви, дрожит, но эта дрожь связана не только с его внутренним 

состоянием, но и с холодным воздухом и видом бумаги, на которой написано 

письмо, оно напоминает снег: «Голубое пространство бумаги наполнило меня 

дрожью» 317 . Рассказчик предполагает, что сон Хабиева рождают «Мороз, 

теплушки, снега и скука» 318 . Зима в «Происшествии на реке Тун» — это 

состояние реальности, в которой, замерзая, отмирает человечность, любовь. 

Беженцы для автора-рассказчика — трусы и мещане, и, с его точки зрения, 

правильно, что «Дорожные канавы, не глубже беженских сундуков, 

великодушно согласившиеся быть могилами!»319. Хабиев «Родителей своих 

<…> называл мещанами»320. И автор-рассказчик добавляет, что, по-видимому, 

они его «тоже не любили»321. Впрочем, и он сам, вначале завидующий любви 

Хабиева к Варе, когда наконец оказывается у неё, со злостью отмечает, что «её 

нелепо раскормленный зад» приготовился «к хуторам и к широким 

кроватям» 322 . Социальный класс и принадлежность или 

равнодушие/враждебность к революции определяет для этих двоих ценность 

человека. Люди (враги или мещане) подобны в рассказе животным или 

растениям. Фраза «Школу <…> очищали от белых раненых» 323  остаётся 

двусмысленной даже после того, как выясняется, что речь идёт об одежде и 

вшах. Хабиев анекдотически каламбурит: «— Зайцы зимой белые. Там белые 

деревья портят, а здесь — людей»324. Но этот юмор по сути своей является 

чёрным: однажды Хабиев поставил рядом два трупа белых офицеров, 

приладив их обниматься и держать знамёна, за которые они погибли. Смерть 
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не вызывает почтения у героев «Происшествия на реке Тун», бытие человека 

для них завершается с его жизнью, а потому мёртвое тело — только лишь труп.  

Кошмарный сон, видение, поделённое в рассказе три части, снова и 

снова мучительно возвращающееся, повторяет, усиливает множество этих 

мотивов. Хабиев в ответ на вопрос товарища говорит про будущее так: 

«Уверенно могу сказать вам — никакой любви у меня не было»325. Холод 

настоящего догоняет Хабиева и в видении будущего: «Густой снег, точно мы 

мчимся в сугробе, сыплется мне на голову, за шею»326. В будущем убийства 

совершаются так же бестрепетно и массово, как в настоящем. Люди сгорают, 

как листы бумаги, от огня, выпущенного из некой машины с кишкой, а смрад 

от горения тел всасывает труба, подобная граммофонной. Смерть 

символически сопровождается мертвящей музыкой. Трупы вывозятся при 

помощи «стеклянной вагонетки»327. Смерть безлика и технична; врач не лечит, 

а лишь фиксирует гибель, санитары не помогают лечить, а убирают трупы. 

Отдельно в рассказе говорится про уничтожение врагов при помощи 

утюгообразной машины (что заставляет подумать, что те, о которых было 

сказано раньше, не чужие, а свои, бывшие сограждане нового мира). Идея 

машинной утопии по-разному, но широко проявившаяся в 1920-е годы в 

Европе и СССР, оборачивается в «Происшествии на реке Тун» своей 

противоположностью. Например, Уильям Моррис в лекции «Искусство и 

социализм» говорил, что «чудесные машины, которые в руках справедливых 

и разумных людей могли бы служить для облегчения труда и производства 

благ, или, другими словами, для улучшения жизни человеческого рода»328. В 

рассказе Вс. Иванова вместо этого они служат для аннигиляции людей. 
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Человек оказался «не умножен машинами», как мечталось Ф. Маринетти, а 

«минусован» ими.  

Будущее в «Происшествии на реке Тун» выглядит как возможная 

утопия, но реверсированная. Архитектура зданий несет на себе отпечаток 

раннесоветских увлечений древностью, воспроизводимой на новом уровне 

благодаря современным технологическим решениям и материалам (например, 

мавзолей Ленина, похожий на зиккурат), и конструктивизмом (бесчеловечное 

выхолощенное «сочетание кубов, ромбов, параллелепипедов — голых 

геометрических форм»329). (Говоря про парадоксальное соединение в рассказе 

древности и будущего, можно также заметить, что Хабиев смотрит в грядущее, 

а автор-рассказчик при этом оглядывается в прошлое: «А ведь с времён Ермака 

и ещё назад пятьсот лет, — это первая война, — и я в ней участвую»330. 

Думается, впрочем, что здесь ему вернее было бы вспомнить про Емельяна 

Пугачёва.) По потолку огромного здания «похожие на тараканов, по величине, 

рабочие в коричневых балахонах переползали взад вперед»331. Такова оптика 

сна, который видит Хабиев, но мотив маленького размера людей поддержан и 

размером строения: оно громадное, и «в форме пирамиды»332 из светящегося 

металла. Его металлические стены блестят, а стеклянные крыши пропускают 

свет. Мир будущего светел, прозрачен и беззвучен («Всё вокруг происходило 

почти беззвучно. Беззвучная борьба, беззвучная смерть»333), но усомнившийся 

Хабиев испытывает облегчение лишь когда этот мир начинают бомбить и 

когда в нём появляются звуки.  

Неподалёку от «пирамиды» стоит «Плоское серое здание во всю сотню 

своих этажей» 334  тоже из стекла и, вероятно, бетона, и этот «дом <…> 
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наполнен людьми, как амбар — зерном»335. Это здание с точки зрения цвета и 

целостности — противоположность предыдущего. Но оно похоже на вагоны 

из настоящего. Они и описаны схожими конструкциями перечисления 

однородных определений: «нелепый, плоский, серый дом» — «бесчисленные, 

трусливые и холодные эшелоны!..»336. Одни люди в будущем низведены до 

насекомых, у которых даже во время их убийства на лицах застывает радость, 

другие, остатки «поработителей народов»337, представлены зёрнами, которым 

нужно пасть в землю ради светлого будущего. Более того, по выражению 

автора-рассказчика из будущего, они все уже мертвы — даже до того, как 

здание будет разрушено. Все жители будущего, те, кто наследовал мир, и те, 

кто оказался жертвой, одеты в нивелирующие их балахоны: коричневые 

балахоны у рабочих, оранжевые — у санитаров, серые — у солдат, убитые 

лежат «в плотно, как купальные костюмы, обтягивающих тело одеждах»338. 

Парадоксально нивелируют людей и знаки отличия: у одного из санитаров 

Хабиев увидел нашивку, «отдалённо похожую на крест», у солдат «на месте 

сердца <…> были нашиты пурпуровые, красные звёзды» 339 . Их 

обтягивающие, «резино-шёлковые одежды» вызывают ассоциацию с кем-

нибудь вроде морских млекопитающих, а не людей.  

Геометрия нового мира тяготеет к замкнутым конструкциям (как и место 

пребывания героев настоящем — вагоны, теплушки). Они могут быть 

большими или тесными, предназначенными для послушных граждан и 

разоблачённых внутренних врагов, но пребывание в них в любом случае 

вызывает чувство духоты и страха: «…сжалось моё сердце, когда я увидел 

коридор», «Мост через ров был узок и напоминал сетчатую трубу. Я ещё 

боялся на него вступить», люди в сером здании «не кричали о пощаде, по-

                                                 
335  Иванов Вс. Происшествие на реке Тун. URL: 
https://www.promegalit.ru/public/16083_vsevolod_ivanov_proisshestvie_na_reke_tun.html (Дата обращения: 
09.02.2026). 
336 Там же. 
337 Там же. 
338 Там же. 
339 Там же. 



111 
 
видимому, из боязни криком вызвать смерть», они «смотрели на нас из всех 

доступных им щелей»340. Финал рассказа — гибель Хабиева в аэроплане, в 

котором он, задыхаясь, убегал в чужую страну из псевдоутопическогой 

реальности. Одна из самых частых фигур, форм в рассказе — труба или её 

подобия: «узкая струя огня, выпущенная из кишки», уничтожает мертвые тела; 

машины, убивающие «белых», оканчиваются чем-то вроде хобота; «странное 

оружие, похожее на небольшой рупор» 341  убивает Хабиева; по большой 

светящейся трубе катит вагонетка, увозящая трупы; мост через ров 

напоминает сетчатую трубу. Эта фигура — символ перехода из жизни в 

смерть. Смертью в рассказе пропитаны не только оба здания, но и природа: 

море «было мертвенно спокойно»342.  

Рассказ Хабиева о своём сне-видении начинается с его 

предуведомления, что ему снилась «последняя революция»343. Определение 

«последняя» здесь говорит не только о победе революции, но и о победе над 

революцией, то есть о её поражении. Мир будущего, как это становится ясно 

в конце, гибнет. Погибает и его усомнившийся герой — Хабиев, — 

предчувствовавший, что беседа с другом окажется последней. Он погибает от 

руки этого самого друга, который во сне направил на него «весёлый газ», равно 

как и еле удерживался, чтобы в настоящем не зарубить его топором. Причём 

попытка убийства совершается им дважды. Приехав к Варе, он пробует 

уничтожить Хабиева в её глазах: «— Он умер, как герой <…> сознающий все 

свои ошибки»344. Впрочем, Варя и сам способна на подобное, когда замечает, 

что тому было бы более к лицу умереть от пули, а не от тифа. Главная же 

причина смерти Хабиева — действительно в ошибках, но не тех, о которых 

думает автор-рассказчик. В финале открывается, что человек, которого он 
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видел в сером здании во сне, это его отец, которого он не узнал или не хотел 

узнать среди беженцев, фактически приговорённых к смерти, своего отца и, 

кажется, своих братьев. Хабиев болен тифом, но подлинная его болезнь — это 

отказ от семейных связей, от любви в пользу головных классовых 

конструкций. При этом его товарищ, его друг-враг, его двойник остаётся жить, 

но и он, автор-рассказчик, не остаётся без наказания: Варя смотрит на него не 

с любовью и не с уважением, а с жалостью.  

Несколько слов нужно сказать здесь о рассказе А.Р. Беляева «Берлин в 

1925 году». Рассказ написан за десять лет до событий, которые в нём 

представлены и, в большей степени является дистопией, чем антиутопией. 

Беляев реализует свой талант в сфере национально-политической 

прогностики, предсказывая и трагический для Германии финал Первой 

мировой войны, и будущий её реваншизм. Музыка послевоенного Берлина 

механистична поневоле: многие погибли, — но дело ещё и в трансформации 

человеческого милитаризованного сознания: немцы ушли от гуманизма в 

сторону машинерии. Везде играют механические оркестрионы, в театре роли 

исполняют механические артисты345. «Ортопедия делает чудеса»346 такие, что 

протезы для калек, судя по описанию, выглядят как бионические. Немец 

горько шутит, что «многим не поможет никакая ортопедия», потому что 

«пришлось бы целиком составить механического человека!» 347 , но за этой 

иронией персонажа скрыта ирония автора, который намекает, что сами немцы 

отчасти стали машинами. Они уничтожают армию тунеядцев, вводят 

материнскую повинность, превращают школу в пространство тотальной 

дисциплины со стеклянными стенами. И главное, мечтают о мировом 

господстве, для которого промышляют о чуме как о биооружии, и об омега-

лучах, убивающих на расстоянии. Беляев в своём раннем рассказе реализует 

дистопию и при этом предчувствует возможность антиутопии с немецким 
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национальным призвуком в будущем. И Германии как страна рационального 

действительно покажет в будущем пример навязывания миру страшной 

национал-социалистической антиутопии.  

Повесть М. Я. Козырева «Ленинград» написана в 1924 году, но 

опубликована лишь в 1991. Причины этого заключаются в том, что повесть, 

самим автором названная сатирической, органами советского правопорядка 

была охарактеризована как контрреволюционная, а её автор в 1942 году за неё 

расстрелян. Е.В. Камынин в статье «Прогнозы и предсказания в образе 

будущего антиутопии "Ленинград" М. Я. Козырева» задаётся вопросом о том, 

«в какой степени "Ленинград" был прогнозом развития уже имевшихся 

тенденций советского общества и какие детали будущего ему удалось 

предсказать»348. Думается, что верно было в её случае говорить однозначно не 

об антиутопии, а именно о дистопии, которая, повторимся, описывает 

«сегодняшний ад, который, как опасается автор, продолжится и углубится в 

будущем»349.  

Писатель, перемещая героя из 1913-го в 1951 год посредством 

йогического сна (главный фантастический элемент повести350), конечно, имеет 

в виду год 1925, когда повесть написана, потому что, как справедливо сказал 

автор послесловия к изданию в 1991 году: «Всё, что было потом <…> — оно 

уже было тогда» 351 . Козырев выбирает название повести в тот год, когда 

Петроград стал Ленинградом, и это был повод подвести итоги завоевания 

революции. И, конечно, название делает акцент на фигуре В. И. Ленина: 

Ленин — символ революции, её идеальное воплощение. «Ленинград» — в 

свою очередь символ Ленина и всего советского государства.  

                                                 
348 Камынин Е. В. Прогнозы и предсказания в образе будущего антиутопии «Ленинград» М. Я. Козырева // 
Утопические проекты в истории культуры : материалы V Всероссийской (с международным участием) 
научной конференции на тему «Социализм между утопией и антиутопией», Ростов-на-Дону, 24–26 октября 
2024 года. Ростов-на-Дону - Таганрог: Южный федеральный университет, 2024. С. 130-133. С. 131. 
349 Чаликова В. О типологии литературных утопий // Феномен утопии в общественном сознании и культуре. 
М.: ИНИОН РАН, 2021. С. 9–13. С. 13.  
350 Кувшинов Ф. В. Энциклопедия «нового быта» в повести М.Я. Козырева «Ленинград» // Филоlogos. 2016. 
№ 31(4). С. 44-50. 
351 Козырев М. Я. Пятое путешествие Гулливера и другие повести и рассказы. М.: «Текст», «Риф», 1991. 303 
с. С. 300. 



114 
 

Герой-революционер, боровшийся за счастье трудящихся, смотрит на 

Ленинград, на новую жизнь, исходя из своих прежних идеалов, и его 

остранённый взгляд оказывается сугубо критическим. Революция победила, 

но революционеры переродились: он сознаёт, что понятия «рабочий» и 

«буржуа» фактически поменялись местами. Рабочий в 1951-ом, воображённом 

году — это тот, кто занял высокую административную должность, буржуа — 

тот, кто таковым был когда-то, либо получил это звание по наследству или по 

месту прикрепления (к заводу или фабрике). То есть тяжёлый, 

производительный труд не является знаком принадлежности к пролетариату. 

Процветает всеобщий государственный и общественный контроль, активно 

пишутся доносы, переродившийся «пролетариат» предаётся безделью и 

разврату.  

Город переименован, переименованы его улицы, магазины, учреждения, 

но физически он остался тем же, не обновился, но скорее обветшал. Город тот 

же, и поскольку закрыты границы и нет торговли с иностранцами. Герой 

перемещается по городу, но как будто бы остаётся в тех же пространстве и 

времени, в которых он когда-то жил: время и пространство оказываются 

замкнуты не только сюжетно, но и сущностно. Время не движется в 

восприятии героя: так, технический прогресс не удивляет его: техника 

развивается, но всё так же доставляет больше огорчений. Время не движется и 

концептуально: философ и провокатор Фетисов будет усиленно убеждать 

героя в бессмысленности его борьбы, указывая, что исторические перемены 

происходят не к лучшему и что лучше смириться с тем, что есть.  

Особый акцент Козырев делает на религиозной подмене, 

совершившейся в Ленинграде. Коммунизм выглядит как новая 

(псевдо)религия. В восприятии героя церкви стали клубами, а иконы 

заменились портретами вождей революции. Заведующий одним из таких 

клубов напоминает герою если не православного священника, то 

лютеранского пастора. А сама встреча — протестантское богослужение, в ходе 

которого собравшиеся хором поют «Интернационал», напев которого «скорее 
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напоминал церковное песнопение, чем бравурный марш парижских 

коммунаров»352. После же пения «последовала проповедь»353, то есть рассказ 

о победе рабочего класса над капиталом. Политрук, наблюдающий за героем 

повести и требующий, чтобы тот писал дневник, сравнивается им со 

священником, принимающим исповедь. В другом клубе демонстрируется 

«смесь циркового представления с церковной службой» 354 . Учебник по 

политграмоте, который герою требуется выучить, он сразу называет 

катехизисом, в программе университета отмечает необходимость изучать 

«революционные святцы» 355 , а свою возможную профессию после 

университета — богословием.  

Эти настойчивые сравнения приводят его к мысли о новой революции: 

«Я сравнивал клуб с церковью, но ведь и в церкви было время, когда в ней жил 

дух ересей и борьбы. Ведь, говорят, на вселенских соборах дело доходило до 

драки»356. В свою очередь герой меняет «Интернационал», напев которого был 

ему «неприятен по ассоциации с торжественным богослужением»357. А позже 

он даже косвенно сопоставляет себя с Христом, считая, что бунтует против 

создавшегося положения из любви к людям. В финале повести герой гибнет 

подобно христианскому мученику с верой в сердце («в торжество 

справедливости» 358 ), сопровождаемый предательством своего Иуды — 

Фетисова. 

Другой вариант онейрического путешествия и связанных с ним 

антиутопических мотивов можно обнаружить в новелле С.Д. Кржижановского 

«Боковая ветка» (1927‒1928). Это произведение подробно рассмотрено в 

статье М. А. Липиной «Поэтика литературного сновидения в новелле 

С. Д. Кржижановского "Боковая ветка"». Названная исследовательница 

                                                 
352 Козырев М. Я. Ленинград // Пятое путешествие Гулливера и другие повести и рассказы. М.: «Текст», «Риф», 
1991. 303 с. С. 3-98. С. 28. 
353 Там же.  
354 Там же. С. 38. 
355 Там же. С. 60. 
356 Там же. С. 66. 
357 Там же. С. 83. 
358 Там же. С. 98. 
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анализирует онейротоп этой новеллы, которая «включает в себя описание 

сновидения, его интерпретации, а также ситуации засыпания — 

пробуждения»359. О том, что герой произведения засыпает, становится ясно 

лишь в финале. Он перемещается не в будущее, но в настоящее — увиденное 

через призму сна, который парадоксальным образом оказывается состоянием 

особой ясности. И эта ясность открывает ему мир утопии, обернувшейся своей 

противоположностью. 

По словам Липиной, в новелле Кржижановский «переосмысливает саму 

идею возникновения утопий: они злонамеренно внушаются людям миром 

снов, помогают подготовить реальность к захвату сновидным 

пространством»360. Жанровый маркер утопии/антиутопии в «Боковой ветке» 

— образ Томаса Мора: тот ныряет в подвал, на котором написано «Оптовая 

поставка утопий». При этом сам Мор в новелле производит неприятное 

впечатление: он скрывается, убегает, угрожает, его портрет содержит 

«остроносый оскал», и у него «на злобно и вместе с тем испуганно 

вытянувшейся из-под воротника шее кровавилась узкая, в лезвие толщиной, 

от кадыка к затылку, щель» 361 . В образе Мора проявляются мотивы 

скрытности, узости, агрессии, крови. Герой, встретив Мора, задумывается о 

качестве утопического социализма в городе снов. Позже в «Боковой ветке» 

прозвучит и имя Платона — через образ «платоновской пещеры» из трактата 

«Государство» идеальное, утопическое государство этого философа предстаёт 

в новелле как сновидческая реализация идеальной, эйдосовой реальности — 

только с заострением, через кошмарные сны.  

В «Боковой ветке», по мысли Липиной, помимо прочего, используется 

метафора «жизнь-сон». И одновременно реальность фантастического 362 

                                                 
359  Липина М. А. Поэтика литературного сновидения в новелле С. Д. Кржижановского «Боковая ветка» // 
Сибирский филологический журнал. 2021. № 1. С. 132–143. С. 133. 
360 Там же. С. 136. 
361 Кржижановский С. Д. Чужая тема. Собрание сочинений. Т. 1 / Сост., предисл. и комм. В. Перельмутера. 
СПб.: Симпозиум, 2001. 687 с. С. 492.  
362  Липина М. А. Поэтика литературного сновидения в новелле С. Д. Кржижановского «Боковая ветка» // 
Сибирский филологический журнал. 2021. № 1. С. 132–143. С. 138. 
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города снов может быть прочитана как отражение современной автору 

действительности. Повсюду лозунги («Все на тяжелую индустрию тяжелых 

снов!» 363 , «Слава всем непробудным» 364 ), речи, демонстрации, реальность 

милитаризирована и заражены шпиономанией. Герой новеллы, спасаясь от 

преследования, вспоминает свой мир в противоположность мрачному городу 

снов, но каждый упомянутый им элемент обозначает не конфликт между 

«этим и тем, миром реальным и инобытием» 365 , — он лишь зеркальное 

отражение того, что он увидел во сне: лучи солнца и колосьев пшеницы — 

нити-лучи тьмы, колёсные спицы дня — спицы телеги с «проснёнными 

подушками», пыль под колёсами — «маковая пыльца», несущаяся по улицам, 

человек, у которого «окольцованные радужью, весело щурящиеся из 

морщинок на солнце» 366  глаза — «Человек в маково-красной куртке, с 

расползшимися во весь глаз зрачками», что «предупреждающе улыбнулся»367. 

Красные флаги Страны Советов подобны цветам мака «Боковой ветки». 

Лектор вечерних курсов ночных сновидений, вызывающий у 

исследовательницы ассоциацию со смертью (череп) 368 , видится 

фантастическим образом369,  гротескной проекцией советских политических 

деятелей. Этот лектор говорит о том, как мир снов навевает человечеству 

«сладчайший миллионномозгий сон братства, единый сон о единении» 370 . 

(Интересно, что в пьесе «певца революции» М. Горького «На дне» цитируется 

фраза поэта П. Беранже о навевании золотого сна человечеству: новый мир 

ищет правду, но обретает сон об острове или пещере.)  

                                                 
363 Кржижановский С. Д. Чужая тема. Собрание сочинений. Т. 1 / Сост., предисл. и комм. В. Перельмутера. 
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370 Кржижановский С. Д. Чужая тема. Собрание сочинений. Т. 1 / Сост., предисл. и комм. В. Перельмутера. 
СПб.: Симпозиум, 2001. 687 с. С. 500. 
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Сам лектор говорит о том, что мир «боковой ветки» — это 

реализованная утопия: «То, что вчера еще было утопией, сегодня стало 

наукой» 371 . Но «коллективно экспортируемая утопия, очевидно, грозит 

обернуться антиутопией, ведь мир грёз настроен воинственно и совсем не 

чужд жестокости в случае ожесточенного сопротивления спящих»372: «Если 

"я" восстанут против "мы": в ямы, в колодцы с кошмарами, мозгом о дно»373. 

Любопытно, что имя героя новеллы — Квантин (от нем. Quant и лат. quantus; 

то есть минимум). Согласно, комментарию В. Перельмутера, он — квант 

«дискретной жизни (одна из миллионов жизней), носитель свойств 

мировоззрения, культуры, этики — того мира, из которого он попал в 

"антимир"»374. Квантин — представитель мира «я», индивидуальностей в мире 

коллективной онейрической фикции, обнаруженный и вынужденный 

спасаться бегством, пробуждением.   

Р. М. Ханинова, интерпретируя этот рассказ, говорит о том, что 

Кржижановский демонстрирует в ней стремление тоталитаризма к контролю 

не только сознательной, но и подсознательной жизни людей375. Сам писатель 

устами героя обращает внимание на способ подмены одной, светлой, дневной, 

явной реальности другой, тёмной, неочевидной, ночной — это 

стремительность перемен, которые человек не успевает не только заметить, 

но, главное, осмыслить, засомневаться в них. 

Фантастический рассказ376 Вс. Иванова «Происшествие на реке Тун» 

одновременно может быть прочитан и как дистопия, и как антиутопия, так как 

содержит черты обоих жанров. Писатель балансирует также и в том, как 

квалифицировать природу повествования: то, что видит и о чём рассказывает 
                                                 
371 Кржижановский С. Д. Чужая тема. Собрание сочинений. Т. 1 / Сост., предисл. и комм. В. Перельмутера. 
СПб.: Симпозиум, 2001. 687 с. С. 500. 
372  Липина М. А. Поэтика литературного сновидения в новелле С. Д. Кржижановского «Боковая ветка» // 
Сибирский филологический журнал. 2021. № 1. С. 132–143. С. 139. 
373 Кржижановский С. Д. Чужая тема. Собрание сочинений. Т. 1 / Сост., предисл. и комм. В. Перельмутера. 
СПб.: Симпозиум, 2001. 687 с. С. 500. 
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герой, можно понять как видение, как сновидение или как галлюцинацию 

человека, больного тифом. В любом случае «Происшествие на реке Тун» 

воспринимается как глубокое проникновение писателя в реальность 

Революции и Гражданской войны и как прозрение в возможное негативное 

будущее. Настоящее и грядущее в рассказе связаны, первое проецируется во 

второе: их объединяют главные герои, присутствующие в обоих временах (в 

будущем они романтически преображены) и схожие мотивы (в частности, 

мотивы холода, приводящего к состоянию без любви, мотивы насилия и 

смерти, мотивы расчеловечивания и зооморфизации человека). Образ 

антиутопии/дистопии в рассказе создаётся посредством образов 

человекоубийственной техники и образов не-человеческой архитектуры. 

Человек в будущем обезобразил не только рукотворное, но и природное: и то, 

и другое источает опасность и смерть. Психика и тела живых видоизменены, 

тела убитых не вызывают уважения. Огромные размеры зданий, холодные и 

грубые материалы, из которых они сделаны, тяготение форм к 

трубообразности и замкнутости — всё это соответствующим образом 

определяет бытие будущего человека. Финал «Происшествия на реке Тун» 

показывает гибель обоих главных героев: оба оказываются само-уничтожены 

своими собственными аффектами, а вместе с их гибелью у читателя (и у 

писателя377) возникает вопрос о перспективах того дела, за которое они оба 

воевали. В отличие от рассказа Вс. Иванова, «Ленинград» М. Я. Козырева в 

большей степени является актуальной дистопией, нежели антиутопией. В 

своей сатирической повести писатель критикует современные автору 

негативные тенденции советской действительности 1920-х годов. Сюжет о 

«попаданце» из 1913 года и его остранённый взгляд позволяет писателю 

произвести анализ результатов Октябрьской революции в их логичной 

перспективе. Главными объектами критики оказываются социальное 

перерождение власти (советская бюрократия, как и у М. А. Булгакова в 

                                                 
377  Папкова Е. А. Сны о будущем в прозе Всеволода Иванова 1920–1930-х годов // Сюжетология и 
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повести «Дьяволиада», выглядит хуже, чем дореволюцонная), тотальный 

контроль человека, отсутствие развития и, наконец, псевдорелигиозность 

нового строя. Дистопия «Ленинграда» основана не на техническом 

вырождении, а социально-политическом, или духовном: Ленинград (равно 

советская страна и советская система) замыкается во времени и пространстве, 

переставая эволюционировать. Трагический финал повести — гибель главного 

героя, взыскующего правды и справедливости (а позже и самого автора), — 

демонстрирует обречённость внутреннего протеста в мире, обретающем всё 

более тоталитарных черт. Новелла С. Д. Кржижановского «Боковая ветка» 

переводит обнаружение антиутопической природы создаваемого строя в 

метафизический план. Её главная идея — инфернальность утопии, 

злонамеренно приуготовляемой и отправляемой человечеству из мира снов. 

Город грёз в новелле Кржижановского, наполненный милитаристскими 

лозунгами, поиском врагов и всеобщим контролем, «зеркалит» настоящую 

советскую реальность, обнажая механизм подмены индивидуального 

сознания коллективным кошмаром.  

Таким образом, все три произведения демонстрируют разные стратегии 

дистопического осмысления современной авторам реальности — через приём 

«онейрического путешествия». Объединяет эти тексты не просто критика 

конкретных социально-политических тенденций и поэтика внешней и 

внутренней замкнутости пространства — города и психики, — но 

экзистенциальное неприятие мира, в котором революционный проект 

оборачивается духовной и физической несвободой. 

 

На основе этой главы можно сделать вывод о том, что мотив сна в 

советской фантастике 1920–1930-х годов выполнял две ключевые и 

взаимосвязанные антиутопические функции. Сон (или его вынужденное 

отсутствие) становится метафорой природы тоталитарной реальности. В 

«инсомнических антиутопиях» («Иприт», «Человек, который не спит») 

лишение сна предстаёт как инструмент тотального контроля и эксплуатации 
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человека, обнажающий духовную пустоту общества, утратившего 

внутреннюю свободу и экзистенциальный смысл. Также сон используется как 

нарративный приём для перемещения героя в будущее, которое оказывается 

не утопическим прорывом, а дистопическим кошмаром, прямым 

продолжением и углублением «сегодняшнего ада» («Происшествие на реке 

Тун», «Ленинград», «Боковая ветка»). В этих произведениях онейрическое 

путешествие служит способом остранения и радикальной критики 

создаваемого социального строя, демонстрируя его механистичность, 

духовную подмену (в виде псевдорелигиозности) и бытийную замкнутость. 

Таким образом, сон в литературе этого периода символизирует не уход от 

реальности, а выступает в качестве формы её глубинного познания, 

обнаружения тупиковости и иллюзорности радикальной и форсированной 

социально-политической трансформации.  
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ГЛАВА 4.  

ЖАНРОВО-ТЕМАТИЧЕСКИЕ ГИБРИДЫ СОВЕТСКОЙ 

ФАНТАСТИКИ 1920–1930-Х ГОДОВ В КОНТЕКСТЕ 

ФОРМИРОВАНИЯ АНТИУТОПИЧЕСКОГО ДИСКУРСА 

 

В этой главе производится исследование жанровых поисков и 

трансформаций в советской фантастической литературе 1920-х – 1930-х годов, 

в которой присутствуют антиутопические или дистопические мотивы. 

Рассматривается феномен советского биопанка — условного обозначения для 

произведений, в которых биологический эксперимент, обещающий 

утопическое преобразование жизни, оборачивается катастрофой из-за стороны 

ошибок человека и общества, обусловленных несовершенством их натуры. 

Анализ проводится на материале произведений А. Р. Беляева, М. А. Булгакова, 

В. Орловского, А. Н. Толстого, Ф. Н. Ильина (Тео Эли) и других авторов, чьё 

творчество демонстрирует разнообразие антиутопических жанровых 

вариантов: от зоофобных кошмаров вышедшей из-под контроля 

биологии и хоррорных сюжетов о границах человеческой 

природы до плутократических и мизогинических проектов тоталитарного 

контроля. В главе выявляются общие сюжетные схемы, мотивные комплексы 

и жанровые гибриды (фантастика, сатира, хоррор, политический памфлет), 

через которые советская фантастика этого периода выражала антиутопическое 

мироощущение, предвосхищая многие темы мировой антиутопии XX века. 

 

4.1.  «Вечный хлеб» А. Р. Беляева и «Роковые яйца» М. А. Булгакова: 

советский биопанк и зоофобные мотивы 

 

Повесть А.Р. Беляева «Вечный хлеб» опубликована в 1928 году, то есть 

через три года после повести М.А. Булгакова «Роковые яйца». Нет точных 

сведений, был ли первый знаком с булгаковским произведением, однако факт 
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состоит в том, что тексты оказались во многом схожи. При этом беляевская 

повесть — произведение, конечно, самостоятельное.  

Биопанк (от англ. biology «биология» и punk «панк») — один из 

подвидов киберпанка, разновидности научной фантастики, в текстах которого 

предсказывается «возможное будущее человечества на основе 

биотехнологий» 378 . Одновременно биопанк можно назвать и вариантом 

антиутопии, поскольку его «Наиболее распространенный сценарий» — 

«ошибки генной инженерии, из-за которых на свет появляются жуткие и 

пугающие монстры»379. В представленной статье рассматриваются параллели 

и расхождения между «Роковыми яйцами» и «Вечным хлебом» как текстами, 

которые можно отнести и к научной фантастике, и к дистопии/антиутопии. 

«Роковые яйца» в российском литературоведении называют антиутопией 

довольно часто (см., например, в повести Булгакова «возможности фантастики 

помогают усилить обличительный пафос антиутопии» 380), как и некоторые 

другие произведения этого писателя381, рассмотрение же в этом ключе повести 

Беляева осуществляется впервые.  

Сюжет обоих произведений строится вокруг биологического научного 

открытия, которое может облагодетельствовать жизнь людей. Профессор 

Персиков изобретает «луч жизни» 382 , в электрическом свете которого 

начинают активно размножаться и увеличиваться в размерах живые существа, 

профессор Бройер создаёт простейших, которые оказываются способны на 

бесконечный рост, питаясь необходимыми веществами из воздуха. Заостряя 

возможное неприятие человеком существ, что подвергаются опыту, страх, 

который они вызывают у большинства, и Булгаков, и Беляев обращаются к 

                                                 
378  Рыльщикова Л. М. Типология жанров современного научно-фантастического дискурса // Известия 
Самарского научного центра РАН. 2011. №2-1. С. 193-196. С. 195.  
379 Там же. С. 195-196. 
380 Николенко О. Н. От утопии к антиутопии: О творчестве А. Платонова и М. Булгакова. Полтава, 1994. 210 с. 
С. 19. 
381 Никольский С. В. Над страницами антиутопий К. Чапека и М. Булгакова : (Поэтика скрытых мотивов) / С.В. 
Никольский; Рос. акад. наук. Ин-т славяноведения. М.: Индрик, 2001. 174 с. 
382  Колчанов В. В. «Дьявольские лучи» в повести М.А. Булгакова «Роковые яйца»: об одной модной 
литературной теме в научной фантастике 1920-х годов // Неофилология. 2020. Т. 6, № 23. С. 548‒556. 
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пресмыкающимся и к одноклеточным простейшим, соответственно. Писатели, 

создавая ощущение опасности, исходящей от сильно отличающихся от 

человека существ, словно провоцируют у читателя герпето- и верминофобию. 

Луч жизни пробуждает к жизни огромных змей и крокодилов, изобретение 

профессора Бройера — простейших, что питаются бактериями.  

Оба писателя ещё и умножают эти образы отталкивающими 

сравнениями и метафорами, напоминающие не только о простейших и 

пресмыкающихся, но и земноводных, и головоногих, и беспозвоночных. 

Простейшие у Булгакова под «красным лучом» размножаются делением и 

уничтожают друг друга, и при этом их «ложноножки гораздо длиннее 

нормальных, и работали они ими, без преувеличения, как спруты 

щупальцами» 383 . Эксперименты над головастиками быстро превратили 

институт, в котором трудился профессор Персиков, в болото. Одна из глав 

повести содержит метафору в названии — «Живая каша»: змеи увиделись 

Полайтису и Щукину «червивой кашей» 384 . То есть «Роковые яйца» и 

беляевскую повесть сближает мотив ужасного, съедобного и одновременно 

съедающего. «Вечный хлеб» у Беляева как «студенистая жидкость, 

напоминавшая лягушечью икру»; один из попробовавших её всё время 

ощущал, что у него «как будто из этой лягушечьей икры <…> в желудке 

развелись лягушки»385. Бройер уподобляет принцип действия «вечного хлеба» 

делению дождевого червя. Ганс пробует «вечный хлеб», и все смотрят на него 

«с таким видом, как будто он глотает живую змею», позже Гансу и самому 

«мерещилось, что тесто, как серый змей, подползает к кровати и душит 

его…»386. Тесто, увеличивающееся в размерах, кажется людям тиной, которая, 

как известно, представляет собой водоросли; эта как будто бы болотная тина 

                                                 
383 Булгаков М. А. Собрание сочинений. В 5-ти т. Т. 2. Дьяволиада; Роковые яйца; Собачье сердце; Рассказы; 
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потерявший лицо. М.-Л.: «Молодая гвардия», 1963. С. 291. 
386 Там же. С. 296. 
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затягивает в себя людей, душит детей и взрослых, останавливает речное 

судоходство и мореплавание.  

Фамилии обоих учёных у Булгакова и Беляева имеют двойственный 

характер, как и их открытия. Согласно предположению исследователей, образ 

Владимира Ипатьевича Персикова созвучен образу Владимира Ильича 

Ленина387: один начал в России великий социальный эксперимент, другой — 

эксперимент биологический, но метафора вполне прозрачна. «Красный луч» 

булгаковского героя ускоряет развитие живых существ и выводит на 

поверхность множество того «чудовищного», что в них есть. Можно отметить, 

что это одна из повторяющихся тем прозы Булгакова в 1920-е годы. 

Одновременно в фамилии Персикова видны и христианские коннотации: 

персик — один из символов спасения. Эта же двойственность, хотя в более 

приземлённом виде, обнаруживается и в фамилии Бройера у Беляева. Бройер, 

если говорить о еврейских корнях, означает «богоблагословенный»; если 

прочесть её по-немецки, то Бройер — это пивовар, предлагающий людям 

схожий с пивом продукт — «вечный хлеб», «опьяняющий» мыслью о 

спасении. Кстати, выражение «культура простейших», которое использует 

Бройер, тоже как будто переводит биохимический эксперимент в социальный.  

Профессоры Персиков и Бройер — люди не то что жестокие, но 

головные, а потому в каком-то смысле бессердечные. Когда Владимир 

Ипатьевич начал экспериментировать с «лучом жизни», он увидел, как «Вновь 

рожденные яростно набрасывались друг на друга и рвали в клочья и глотали. 

Среди рожденных лежали трупы погибших в борьбе за существование. 

Побеждали лучшие и сильные. И эти лучшие были ужасны»388. Но его возглас 

«чудовищно», конечно, имеет переносный, а не прямой смысл: профессор, 

скорее, восторгается, чем пугается или отвращается от увиденного. Профессор 
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Бройер даёт «вечный хлеб» Гансу, прямо называя это экспериментом: «Ганс —

это тоже опыт <…> Я делал опыты над животными, вот над этими собаками и 

морскими свинками. Потом я делал опыт над самим собой. И, убедившись в 

полной безвредности, решил произвести опыт над Гансом» 389 . Позже 

следователь совершенно справедливо говорит: вы, «…не закончив опытов, не 

исследовав всех качеств теста, имели преступную неосторожность передать 

часть теста старому рыбаку Гансу»390. 

И у Булгакова, и у Беляева эксперимент выходит из-под контроля из-за 

человеческих страстей. Люди, не преодолевшие своего невежества, видят в 

«луче жизни» и «вечном хлебе» возможность для совершения 

псевдохристианского чуда насыщения. Профессор Персиков искусственным 

образом порождает, ускоряет жизнь, профессор Бройер насыщает миллионы 

голодных «пятью» хлебами. Однако персиковская и бройеровская утопии 

попадают в руки вначале опошляющим её газетчикам — Бронскому и 

корреспонденту берлинского издания, соответственно. В обоих случаях 

рассеянные и погружённые в науку учёные проговариваются о своих 

изобретениях, а журналисты превращают их эксперименты их в площадную 

сенсацию. Следом за тем к учёным приходят «прагматики» — бизнесмены к 

Бройеру, энтузиасты-революционеры — к Персикову. Позже изобретения 

пытается взять под контроль государство. И те, и другие — одержимы одной 

идеей, одни — собственного обогащения, другие — насыщения всех. Однако 

в фактически и для Рокка важны не столько голодные, сколько соревнование 

с Западом (Булгаков критикует советскую «утопию с позиций метафизических 

ценностей, высвечивая ограниченность сугубо материального человеческого 

существования в индустриальной Москве конца 1920-х гг.»391) Невежество и 

нетерпение (слова профессоров о том, что эксперимент не окончен, никто не 
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диссертация ... доктора филологических наук. Волгоград, 2006. 586 с. С. 563.  
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воспринимает), нежелание ограничивать себя в «Роковых яйцах» и «Вечном 

хлебе» приводит к катастрофе — к апокалипсису: у Беляева он назван 

«хлебным потопом», у Булгакова отсылает к «десяти казням египетским».  

Профессор Персиков говорит Рокку, что не знает, злокачественны ли 

изменения, вызываемые «красным лучом». Профессор Бройер лишь пугает 

возможностью отравления и страшной смерти тех, кто ест «вечный хлеб». 

Однако главные «злокачественные» перемены, которые происходят с людьми, 

это умножение и усиление их аффектов. Фриц вначале из-за «вечного хлеба» 

убивает своего друга Людвига, который не удержался перед соблазном кражи 

«вечного хлеба», затем человека, который пытался подбросить ему 

разрастающееся тесто. Жители деревни оправдывают Фрица оба раза: для них 

это понятная защита собственности и необходимая оборона. Но, конечно, 

мещанская логика этих оправданий основывается на собственных страстях 

рыбаков — на их алчности и зависти. Когда бизнес придёт скупать их 

собственность и построит для них игорные дома и увеселительные заведения, 

то к ним придут, из них самих «прорастут» и «Убийства, кражи, пьянство, 

разврат, азарт…» 392 . Россия у Булгакова сражается с ордами змей и 

крокодилов, по роковой ошибке выросших из «куриных» яиц. Но в какой-то 

момент по улицам Москвы, «сметая все встречное, что жалось в подъезды и 

витрины, выдавливая стекла, прошла многотысячная, стрекочущая копытами 

по торцам, змея Конной армии»393. Метафора оказывается развёрнутой: как 

змея сломала кости жене Рокка, так и конная армия заставляет горожан 

«рисковать костями» 394 . Защитники сами стали представлять опасность, 

проявив свою сложную суть.  

Кульминация разбуженных страстей — средневековый поиск 

виноватых. В «Вечном хлебе» обезумевшая и озверевшая толпа жителей 

                                                 
392 Беляев А. Р. Вечный хлеб // Собрание сочинений в 8 томах. Том 4. Властелин мира. Вечный хлеб. Человек, 
потерявший лицо. М.-Л.: «Молодая гвардия», 1963. С. 279. 
393 Булгаков М. А. Собрание сочинений. В 5-ти т. Т. 2. Дьяволиада; Роковые яйца; Собачье сердце; Рассказы; 
Фельетоны /Редкол.: Г. Гоц, А. Караганов, В. Лакшин и др. Подгот. текста и коммент. В. Гудковой и Л. 
Фиалковой. М.: Художественная литература, 1989. 751 с. С. 110. 
394 Там же. 
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деревни («Гнев не рассуждает» 395) штурмует и поджигает дом профессора 

Бройера, в «Роковых яйцах» толпа вторгается в институт, «Низкий человек, на 

обезьяньих кривых ногах»396 убивает профессора Персикова. Финал «Роковых 

яиц» трагический, в отличие от окончания «Вечного хлеба», что больше 

напоминает о драмеди. Гибель героя булгаковской повести представлена 

натуралистически, спасение героя беляевского — комически. Отличаются и 

концовки экспериментов. После того, как пресмыкающихся и земноводных и 

заполонившее мир тесто попытались сжигать, у Булгакова змей и крокодилов 

губит русский холод как проявление естественного хода природной жизни, и, 

возможно, как метафора здорового консерватизма (хотя писатель и 

иронизирует, говоря о «морозном боге на машине»), у Беляева профессор 

Бройер изобретает «грибок», уничтожающий «вечный хлеб», и в результате 

море очищается, как очищается земля в «Роковых яйцах». Булгаковский холод 

рифмуется здесь со свежим ветром Беляева. Но человек как несостоявшийся 

творец у Булгакова оказывается бессилен перед природой, в отличие от 

уподобляющегося творцу герою Беляева397.  

Несколько слов здесь нужно сказать также о «Лучах жизни» (1927) 

В. Д. Никольского, в том же году этот текст получил премию журнала «Мир 

приключений» как лучший научно-фантастический рассказ. Он имеет отчасти 

схожий сюжет с сюжетами булгаковским и беляевским, и обращается к тем же 

зоофобным мотивам, хотя и в меньше степени их развивает. Никольскому 

интересен именно технический прогресс, иное, как кажется, возникает у него 

по закону художественной логики. По сюжету рассказа, доктор Ивин 

открывает «лучи смерти» или «лучи жизни» (зависит от цели и регулировок 

аппарата). При первой демонстрации работы случайно погибает приблудная 

                                                 
395 Беляев А. Р. Вечный хлеб // Собрание сочинений в 8 томах. Том 4. Властелин мира. Вечный хлеб. Человек, 
потерявший лицо. М.-Л.: «Молодая гвардия», 1963. С. 303. 
396 Булгаков М. А. Собрание сочинений. В 5-ти т. Т. 2. Дьяволиада; Роковые яйца; Собачье сердце; Рассказы; 
Фельетоны /Редкол.: Г. Гоц, А. Караганов, В. Лакшин и др. Подгот. текста и коммент. В. Гудковой и Л. 
Фиалковой. М.: Художественная литература, 1989. 751 с. С. 114. 
397  Ху Яньсинь. Идея антропоцентризма в научной фантастике А. Р. Беляева // Мир науки, культуры и 
образования. 2025. №4 (113). 442-445. С. 444.  
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кошка, но никого это не смущает. Доктор Ивин экспериментирует с живыми 

существами: «…я увидел земляного червя толщиной в палец и размерами с 

хорошего ужа, а рядом — муху, величиной с воробья… <…> Из клетки на 

меня смотрели живые, почти человеческие глаза на огромной собачьей голове, 

зажатой в станке и соединенной с той сетью трубок и проводов, которые я 

заметил раньше…» 398 , — нимало не смущаясь их страданиями. 

Трансанималистические исследования и практики учёного приводят его к 

порождению из морской воды, из слизи кого-то вроде осьминога, но 

постоянно растущего (поросёнок «был высосан многочисленными 

щупальцами и присоскамии» 399 ) и чрезвычайно умного. А кроме того, 

заражённого ненавистью к своему создателю. Этот «Франкенштейн» Ивина в 

конечном итоге разрушает своё узилище и уничтожает учёного. Описание 

чудовища пронизано мотивами страха и отвращения: «Мягкое студенистое 

тело все время меняло цвет, боковые придатки напружились и трепетали 

своими змеевидными щупальцами»400. Героям то и дело становится дурно от 

зарождающейся у них герпето- и верминофобии. 

Итак, фантастические повести М. А. Булгакова «Роковые яйца» и 

А. Р. Беляева «Вечный хлеб» очевидно имеют схожие черты. Оба текста, 

осмысляя их жанровую специфику, можно отнести к варианту советского 

биопанка — произведениям, посвящённым описанию краха биологического 

эксперимента. При этом жанровая природа булгаковской и беляевской 

повести усложнена их антиутопически/дистопическим характером: писатели, 

говоря о настоящем времени, прозревают опасности будущего. «Роковые 

яйца» и «Вечный хлеб» сближает сюжет, основанный на биологическом 

изобретении, которое должно сделать жизнь людей лучше. Но научное 

открытие при попытке его ускоренного внедрения невежественными и 

                                                 
398  Никольский В.Д.  Лучи жизни: Рассказ // Мир приключений. 1927. № 10. URL: 
https://traumlibrary.ru/book/nikolskiy-cherez-1000-let/nikolskiy-cherez-1000-let.html#s005 (Дата обращения: 
09.02.2026). 
399 Там же. 
400 Там же. 
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нетерпеливыми людьми оборачивается против человека. И Булгаков, и Беляев, 

изображая ход и последствия эксперимента, демонстрируя его 

«чудовищность», используют зоофобные мотивы, которые провоцируют у 

читателя герпето- и верминофобию, сопровождаемые в свою очередь 

ситофобией. Персиковский «луч жизни» и бройеровский «вечный хлеб» и то, 

как они воздействуют на людей, — это метафоры социального эксперимента, 

затеянного советской властью в 1920-е годы. При этом форсированное 

развитие живых существ приводит к росту не лучшего, а худшего. Схожи 

также финалы повестей: в конце «Роковых яиц» и «Вечного хлеба» 

человечество оказывается спасено. Но Булгаков не в пример более мрачно, чем 

Беляев, смотрит на будущее людей: у него спасение России от 

пресмыкающихся и земноводных происходит не по воле человека, а учёный, 

ставший причиной происходящей катастрофы, гибнет из-за подобных 

средневековым сумасшествию и озверению толпы.   

 

4.2. Роман А. Р. Беляева «Голова профессора Доуэля» и повесть М. А. 

Булгакова «Собачье сердце»: между хоррором и антиутопией 

 

Повесть М. А. Булгакова «Собачье сердце» (1925) отечественное 

литературоведение рассматривает прежде всего через оптику политической 

сатиры. И действительно, сюжет этого произведения и его форсированно 

очеловечившийся герой наталкивают на размышление о замысле и 

последствиях советского социального проекта. Говоря о романе А. Р. Беляева 

«Голова профессора Доуэля», учёные, как правило, записывают его по 

ведомству научной фантастики401402. И это тоже верное определение жанра.  

                                                 
401  Цзоу Ж. Жанровые приемы отражения этических проблем науки в фантастическом романе А. Беляева 
«Голова профессора Доуэля» // Современное педагогическое образование. 2024. № 4. С. 407‒411. 
402  Старцев Д. И. Специфика «биологического» в научной фантастике А.Р. Беляева (на материале романов 
«Голова профессора Доуэля» и «Человек-амфибия») // Студенческая наука XXI века. 2016. № 1-2(8). С. 118-
121. 
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Однако и булгаковское, и беляевское произведение с точки зрения жанра 

сложнее, чем только лишь политическая сатира или научная фантастика403. 

«Собачье сердце» ставит вопрос о мечте — об омоложении, а затем и о 

воскрешении человека: о Шарике, над которым произвели операцию, 

говорится, что он воскрес404. И это вопрос, который, конечно, относится к 

жанру утопии (и её противоположности — антиутопии). Кроме того, ряд сцен 

повести (если абстрагироваться от сглаженных впечатлений, оставленных 

экранизацией В. В. Бортко) прочитываются как сцены из романа ужасов: в 

частности, процесс операции с его натуралистичными подробностями или 

эпизод, в котором появляется снова прооперированный Шарик и в передней 

воцаряется «гробовое молчание» 405 , а позже «чёрный человек» падает в 

обморок.  

У «Головы профессора Доуэля» долгая публикационная судьба. В 1925 

году это был рассказ, который в 1937 году стал одноимённым романом. В 

начале тридцать седьмого роман был опубликован в газете «Смена» и журнале 

«Вокруг света», в конце — в рижской «Газете для всех», но под названием 

«Когда мёртвые оживут». Более того, согласно изысканиям автора 

биографической книги о Беляеве Бар-Селлы Зеева, роман был написан даже 

раньше — в 1928 году — и публиковался под названием «Воскресшие из 

мертвых»406. И оба этих названия показывают роман с иной стороны. Бар-

Селла Зеев прямо пишет, что это «не просто научная фантастика, а один из 

редчайших в советское время образцов "литературы ужасов"»407. Сам Беляев 

в предисловии к первой версии сюжета — к рассказу — написал так: «Вернуть 

                                                 
403 Голубович Н. В. Повести М. Булгакова "Роковые яйца", "Собачье сердце" и В. Гигевича "Корабль", "Пабаки": 
к вопросу о жанровых модификациях социальной фантастики // Наука - образованию, производству, 
экономике : Материалы XVIII (65) Региональной научно-практической конференции преподавателей, научных 
сотрудников и аспирантов, Витебск, 13–14 марта 2013 года / Главный редактор А.П. Солодков. Том 1. Витебск: 
Витебский государственный университет им. П.М. Машерова, 2013. С. 179-181. 
404 Булгаков М. А. Собрание сочинений. В 5-ти т. Т. 2. Дьяволиада; Роковые яйца; Собачье сердце; Рассказы; 
Фельетоны / Редкол.: Г. Гоц, А. Караганов, В. Лакшин и др. Подгот. текста и коммент. В. Гудковой и Л. 
Фиалковой.М.: Художественная литература, 1989. 751 с. С. 129.  
405 Там же. с. С. 207. 
406406  Бар-Селла Зеев. Александр Беляев. М.: Молодая гвардия, 2013. 428 с. URL: 
https://belousenko.de/books/litera/barsella_belyaev.pdf (Дата обращения: 09.02.2026). 
407 Там же. 
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к жизни голову умершего человека, вернуть после смерти сознание, — ведь 

это было бы уже подлинное "воскрешение из мёртвых", что в век религиозного 

суеверия считалось прерогативой (исключительным правом) "божества"»408. В 

этих словах писателя можно увидеть черты утопии/антиутопии: наука 

совершает дерзновенный прорыв в деле сохранения жизни (и она же создаёт 

огромную угрозу для людей, утрачивающих власть над собственной жизнью).   

Бар-Селла Зеев отмечает, что упоминание божества в этом предисловии 

— не дань атеизму эпохи, но отсылка к философии Н. Ф. Фёдорова: «природа 

есть извращение образа Божия, во-первых, как извращение сосуществования 

лиц (бессмертия) в последовательность, т.е. в смену поколений»409. Великая 

фёдоровская мечта, как следствие, — воскрешение из мёртвых.  

О работающем профессоре Преображенском в булгаковской повести 

говорится так: «Временами божество вооружалось маленьким сверкающим 

ножиком и тихонько резало желтые упругие мозги»410. Писатель много раз 

будет акцентировать внимание на то, что в глаза Шарика он именно божество, 

и хотя в этом много булгаковской иронии (бог в собачьих глазах: «Пёс встал 

на задние лапы и сотворил перед Филиппом Филипповичем какой-то 

намаз» 411 ), операция, осуществлённая профессором Преображенским, 

является именно божественным деянием: он воскрешает мёртвого, он творит 

человека. Одновременно на Филиппа Филипповича можно посмотреть как на 

псевдобожество. Доктор Борменталь в дневнике записывает восторженные и 

как будто разоблачающие его учителя слова: «…без всякой реторты Фауста 

создан гомункул!»412. Создан не человек, но всего лишь «человечек», к тому 

же представляющий опасность для своего создателя. Частная же практика 

профессора и вовсе говорит о его нравственном попустительстве. Также 
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Фельетоны / Редкол.: Г. Гоц, А. Караганов, В. Лакшин и др. Подгот. текста и коммент. В. Гудковой и Л. 
Фиалковой.-М.: Художественная литература, 1989. 751 с. С. 151.  
411 Там же. С. 140. 
412 Там же. С. 150. 



133 
 
онимы, связанные с профессором, отсылают к христианским кодам: его 

фамилия напоминает об одном из двунадесятых праздников, живёт он на 

улице Пречистенке (как известно, её название произошло от иконы Пречистой 

Божией Матери Смоленской). И при этом рядом с профессором, на кухне у 

кухарки Дарьи Петровны «Заслонка с громом отпрыгивала, обнаруживала 

страшный ад», а её возлюбленный пристаёт к ней как «демон» 413.  

Если Филипп Филиппович, как бы «умноженный на два» одинаковым 

именем и отчеством, соединяет в себе доброе и недоброе начало, то у Беляева 

эта двойственность получается из «распавшегося» прототипа: от учёного, 

нобелевского лауреата, человека неоднозначной мировоззренческой позиции 

Алексиса Карреля (Alexis Carrel) «Доуэлю досталась вторая половина (Кер-

ель), а Керну — первая (Кер-)» 414 . Профессор Керн, как и профессор 

Преображенский осознаёт, что то, чем он занимается, это не просто медицина, 

а «воскрешение из мёртвых». Кроме того, отдельные намёки связывают его с 

отрицательными персонажами библейской истории и христианского 

предания: Лоран окрестила Керна «великим инквизитором»; сам он, видя две 

отрезанные головы, шутит по поводу того, что это головы Иоанна и Саломеи; 

Брике в доме Керна снятся сны про ад.  

Однако и «светлая» половина Карреля — профессор Доуэль — в 

развитии образа оказывается неоднозначен. Бар-Селла Зеев, анализируя не 

вошедшие в издание 1937 года эпизоды, обращает внимание на сцену с 

поцелуем. Голова профессора Доуэля «соблазняет» Лоран на поцелуй и кусает 

её: «Пауза, тяжелая и гнетущая, как после удара в сердце, прекратившего крик 

жертвы. Голова смотрела немигающим взглядом, жадным взглядом на 

распухшую губу»415. (Интересно, что сравнение этой паузы с ударом в сердце 
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https://belousenko.de/books/litera/barsella_belyaev.pdf
https://belousenko.de/books/litera/barsella_belyaev.pdf
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оказывается параллелью к тому, как убили Брике.) При этом в романе осталась 

другая сцена, которую биограф-исследователь характеризует как постельную. 

Очевидно, что изъятый эпизод и эпизод новый находятся на грани между 

эротизмом и ужасом.  

Профессор Керн и профессор Преображенский — талантливые люди 

(Лоран отмечает, что Керн работает как артист, его способности подтверждает 

и профессор Доуэль; о величии открытий профессора Преображенского 

говорит и пишет доктор Борменталь), но применение их таланта вызывает, 

скорее, страх и отторжение. Они у Булгакова и Беляева выступают не столько 

в качестве отрицательных или частично отрицательных персонажей, сколько 

в качестве чужих, что отражается и в их портретах. Профессор 

Преображенский подобен иностранцу в советской стране (нужно отметить, 

что для литературы 1920-х в целом характерно использование инфернальных 

мотивов при изображении иностранца416): он с «усами седыми, пушистыми и 

лихими, как у французских рыцарей» 417  «в чёрном костюме английского 

сукна»418. Лицо профессора Керна имеет вид «стилизованной декоративной 

маски, вылепленной скульптором-кубистом»419.  

Работа, сопутствующая воскрешению, является выражением 

трансгуманистистических взглядов обоих профессоров 420 . С целью 

омоложения одной из пациенток профессор Преображенский планирует 

вставить «яичники обезьяны» 421 , мужские яички позже он пересаживает и 

                                                 
416 Черняк М. А. «Красный Пинкертон» и развитие авантюрного романа 1920-х годов // Черняк М. А. Массовая 
литература ХХ века: учебное пособие. М.: Флинта, Наука, 2007. С. 85-139. 
417 Булгаков М. А. Собрание сочинений. В 5-ти т. Т. 2. Дьяволиада; Роковые яйца; Собачье сердце; Рассказы; 
Фельетоны / Редкол.: Г. Гоц, А. Караганов, В. Лакшин и др. Подгот. текста и коммент. В. Гудковой и Л. 
Фиалковой.-М.: Художественная литература, 1989. 751 с. С. 122. 
418 Там же.С. 127. 
419 Беляев А.Р. Собрание сочинений в 8 т. Т. 1. (Остров погибших кораблей. Голова профессора Доуэля). М.: 
Молодая гвардия, 1963. 336 с. С. 174.  
420 Гуларян А. Б., Першуков В. Н., Третьяков О. В. Трансгуманизм через призму фантастики: от скальпеля 
хирурга к информационным технологиям // Третьи Лемовские чтения: сборник материалов Всероссийской 
научной конференции с международным участием памяти Станислава Лема, Самара, 24–26 марта 2016 года. 
Самара: Самарский национальный исследовательский университет имени академика С.П. Королева, 2016. С. 
352–376. 
421 Булгаков М. А. Собрание сочинений. В 5-ти т. Т. 2. Дьяволиада; Роковые яйца; Собачье сердце; Рассказы; 
Фельетоны / Редкол.: Г. Гоц, А. Караганов, В. Лакшин и др. Подгот. текста и коммент. В. Гудковой и Л. 
Фиалковой.-М.: Художественная литература, 1989. 751 с. С. 134. 
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Шарику. Но подобная пересадка меняет не только физический облик 

пациентов/подопытных, но влияет и на их нравственный состав: люди, что 

приходят к профессору Преображенскому, производят впечатление не только 

омолодившихся, но и не вполне здоровых в сексуальном отношении. 

Профессор Керн также шутит с Брике: «— Но почему непременно 

женское? — игриво спросил Керн. — Если вы только захотите, я могу дать вам 

и мужское тело. // Брике посмотрела на него с удивлением и ужасом.  

— Мужское тело? Женская голова на мужском теле! Нет, нет, это будет 

ужасное безобразие! Трудно даже придумать костюм…  

— Но ведь вы тогда уже не будете женщиной. Вы превратитесь в 

мужчину. У вас отрастут усы и борода, изменится и голос. Разве вы не хотите 

превратиться в мужчину? Многие женщины сожалеют о том, что они не 

родились мужчиной»422. 

Поддерживает этот трансгуманизм двадцатых в произведениях 

Булгакова и Беляева мотив дурного двойничества. Двойственен профессор 

Преображенский и профессор Керн/Доуэль; среди представителей домкома 

оказывается женщина, похожая на мужчину; тело Анжелики Гай превращает 

Брике в свою посмертную копию (в которую влюбляется Ларе, увидевший в 

ней свою погибшую невесту). Профессор Преображенский и знакомый ему 

высокий советский чин Виталий Александрович схожи в проекте 

переустройства человека. Доктор Равино делает с людьми в психиатрической 

лечебнице то же, что профессор Керн — с головой профессора Доуэля423. 

Профессор Преображенский и профессора Дуэль и Керн — талантливые 

люди, почти «боги» или почти «демоны», но их «божественность» или 

«демонизм» оказываются несостоятельными: в финале произведений оба 

терпят закономерное жизненное поражение, переживают крах результатов 

своих замыслов и своего труда. 

                                                 
422 Беляев А.Р. Собрание сочинений в 8 т. Т. 1. (Остров погибших кораблей. Голова профессора Доуэля). М.: 
Молодая гвардия, 1963. 336 с. С. 209. 
423 Назаров И. А. Система "Психического отравления": о мотиве доведения до безумия в романе А. Р. Беляева 
«Голова профессора Доуэля» // Филологические науки. Вопросы теории и практики. 2017. С. 37-39. 
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Повесть «Собачье сердце» (подзаголовок «Чудовищная история) и 

роман «Голова профессора Доуэля», как отмечалось выше, могут быть 

названы произведениями, обладающими чертами жанра хоррор. Сюжет обоих 

текстов строится вокруг тайны — воскрешение мёртвого (или создание, 

конструирование нового человека). У Булгакова мотив угрозы со стороны 

«франкенштейна» Шарикова почти не проявлен (профессор Преображенский 

чувствует себя под защитой властей), хотя в одной из сцен опасность доноса 

становится вполне реальной, равно как и опасность убийства (когда Шариков 

достаёт оружие). Опасность для головы профессора Доуэля, для Лоран, для 

Артура Доуэля ощутима почти в каждой сцене, где они появляются. Основная 

борьба разворачивается либо с отрицательным героем, либо с его творением. 

У Беляева это первый вариант, у Булгакова — второй. Однако связь, сходство 

между Керном и Доуэлем так сильны, что можно сказать, что Доуэль 

(своеобразное творение Керна) — одновременно и жертва, и антигерой (даже 

без учёта его первоначальной версии): как и Керн, он обуян жаждой знания и 

не мыслит этическими категориями. У Булгакова борьба происходит не только 

с Шариковым, но в голове и сердце профессора Преображенского: он 

постепенно осознаёт, что со- натворил, и производит обратную операцию. В 

обоих произведениях в откровенном виде предстаёт немало трупов: люди 

утрачивают жизнь, которая обрывается неожиданно и/или насильственно. 

Профессора Доуэля, по всей видимости, убивает его помощник профессор 

Керн; Анжелика Гай гибнет в крушении поезда; наконец, две схожи смерти: 

Брике убивают выстрелом в сердце, Клима Чугункина — ножом в сердце. 

Действие «Собачьего сердца» и «Головы профессора Доуэля» разворачивается 

преимущественно в замкнутом хронотопе — в квартире на Пречистенке, в 

доме профессора Керна, в психиатрической лечебнице доктора Равино. 

Профессор Преображенский подбирает Шарика на улице во время метели — 

символа хаоса двадцатых годов. «Голова профессора Доуэля» по большей 

части погружена в ноктюрнальные тона. И Шарик, становящийся Шариковым, 
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и головы Доуэля, Тома и Брике (а также воображающая себя на их месте 

Лоран) переживают ужас телесной перемены/отсутствия тела.  

Тематически связаны с «Головой профессора Доуэля» рассказы «Амба» 

(1929) и «Хойти-Тойти» (1930). Оба входят в научно-фантастический цикл 

«Изобретения профессора Вагнера». Оба текста наполнены разнообразными 

приключениями, но одна из сюжетных линий связана с продлением жизни 

человека. Ринг, один из персонажей рассказа «Амба», погибает, но профессор 

Вагнер сохраняет его мозг. Кроме того, он увеличивает его размеры и 

«присоединяет» к этому живому, самоознающему мозгу коровий глаз. Учёный 

— продукт своего времени, и, характеризуя свои опыты, он насмехается над 

представлениями других о душе: «Помилуйте, он человек, верящий в 

бессмертную душу, и вдруг душа его друга в таком заключении!»424. Мозг 

Ринга в финале рассказа замечает по поводу своего состояния: «Лучше так, 

чем никак»425. Однако монструозный образ мозга с присоединённым к нему 

коровьим глазом, равно как и своевольное решение Вагнера о сохранении 

жизни погибшего Ринга, заставляет сомневаться в правильности такого 

решения.  

Рассказ «Хойти-Тойти» составляет минидилогию с рассказом «Амба». 

Профессор Вагнер помещает мозг Ринга в череп слона. Интересна мотивация 

учёного и Ринга: никто не думает о жизни слона, его умерщвляют, и в его теле 

оказывается Ринг, мозг которого согласен продолжать жить хоть в теле 

свиньи, хоть в теле собаки. Земная жизнь приоритетна — метафизики не 

существует, биологическая сторона реальности очевидна. Профессор Вагнер 

и его ассистент не просто возвращают жизнь, но «воскрешают» слона, как 

новые земные боги. Интересен также один из эпизодов «Хойти-Тойти», в 

котором Рингу в теле слона снится сон, будто он, как в прошлом, доцент 

университета, котором снится сон о том, что он превратился в слона, 

                                                 
424 Беляев А. Р. Собрание сочинений: в 8 т. [предисл. Б. Ляпунова и Р. Нудельмана; ил.: О. Коровин]. Т. 8. М.: 
Молодая гвардия, 1963-1964. Рассказы / сост. Б. Ляпунов; Биографический очерк О. Орлова; ил.: И. Пчелко. 
1964.  527 с. С. 352. 
425 Там же. С. 355–356. 
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живущего в джунглях. Здесь невольно вспоминается философско-религиозная 

притча Чжуан Чжоу о себе и бабочке и потере границе между реальностями и 

сознаниями. Этот сон Ринга является кошмаром, ведь во сне к нему 

подкрадывается человек-хищник, но в ещё большей степени это кошмар в 

силу самого произошедшего превращения — «силой волшебства современной 

науки»426. 

Несколько слов нужно сказать также о рассказе Беляева «Чёртова 

мельница» (1929). Он также входит в научно-фантастический цикл 

«Изобретения профессора Вагнера». Профессор Вагнер, на первый взгляд, не 

похож ни на Доуэля, ни на Керна, в нём есть что, скорее, от Фауста и ещё 

больше от Дон Кихота427. Однако эксперименты и изобретения профессора 

Вагнера на самом деле страшны и легко оборачиваются возможной 

антиутопией. Название рассказа «Чёртова мельница», конечно, иронично, 

однако способ восприятия в нём происходящего, конечно, зависит от оценки 

наблюдателя, читателя. Учёный придумывает, как оживить и заставить 

работать отдельные части человеческого тела: двигателем мельницы стала 

рука умершего, вращающая вал; канцелярский стол, на котором едет Вагнер, 

несут отрезанные ноги. Биохимическое обоснование этой возможности 

сталкивается в рассказе с объяснением цели: «Представьте себе фабрику, 

машины которой приводятся в движение отрезанными от тела человеческими 

руками» 428 . На замечание товарища, что это «жуткая картина», профессор 

отвечает, что польза изменила бы отношение людей к этому: так, Тарасовна, 

владелица мельницы, по его мысли, не отказалась бы, чтобы её покойный муж 

продолжал оказывать ей помощь своими руками»429. Оставляя за скобками 

                                                 
426 Беляев А. Р. Собрание сочинений: в 8 т. [предисл. Б. Ляпунова и Р. Нудельмана; ил.: О. Коровин]. Т. 8. М.: 
Молодая гвардия, 1963-1964. Рассказы / сост. Б. Ляпунов; Биографический очерк О. Орлова; ил.: И. Пчелко. 
1964.  527 с. С. 407. 
427 Пономарёва Д. В. «Человек, который не спит»: о специфике интерпретации русского мифа о Дон Кихоте в 
серии рассказов А. Беляева «Изобретения профессора Вагнера» // Известия Южного федерального 
университета. Филологические науки. 2023. Т. 27. № 3. С. 109–120. 
428 Беляев А. Р. Собрание сочинений: в 8 т. [предисл. Б. Ляпунова и Р. Нудельмана; ил.: О. Коровин]. Т. 8. М.: 
Молодая гвардия, 1963-1964. Рассказы / сост. Б. Ляпунов; Биографический очерк О. Орлова; ил.: И. Пчелко. 
1964.  527 с. С. 223. 
429 Там же. 
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религиозную оценку подобного использования мёртвого тела, такой «победы» 

над смертью («смерть навсегда уничтожает подобную машину»430), можно 

предположить широкий возможный простор злоупотреблений со стороны тех, 

кто обладает властью: «Мы заставим работать и мёртвых»431.  

Одновременно «Собачье сердце» и «Голова профессора Доуэля», о чём 

также шла речь выше, могут быть названы и антиутопиями 432 . Оба 

произведения отталкиваются от научного эксперимента, обусловленного 

мечтой о более совершенной жизни человечества. Профессор 

Преображенский и профессора Доуэль и Керн воскрешают мёртвых, сражаясь 

со смертью. Но рождение нового человека или в большей степени сохранение 

прежнего  сопряжено с очевидной опасностью: эксперименты с телом, с одной 

стороны, оказываются грубым вмешательством в сложную жизнь сознания, 

обнимающего не только умственную сферу, но и телесную тоже, а во-вторых, 

являются большим соблазном для умножения или захвата власти над 

человеком и человечеством (Швондер, профессор Керн, доктор Равино — 

инфернальные персонажи, «чужие», использующие изобретение в своих 

личных (тщеславие, садизм) или политических целях).  

Булгаковская повесть и беляевский роман балансируют между хоррором 

и антиутопией, или, точнее, первый жанр сопутствует второму, поддерживает 

его: формирующая антиутопия тем ужаснее, чем страшнее её исходный 

философский и биологический код. Предсказывая возможное 

антиутопическое будущее, писатели предлагают отличающийся взгляд на 

природу человека: у Булгакова мозг героев влияет на их тело (гипофиз 

человека перестраивает тело человека), у Беляева наоборот: тело Анжелики 

Гай, приставленное к голове Брике, меняет характер последней, обновляя, 

                                                 
430 Беляев А. Р. Собрание сочинений: в 8 т. [предисл. Б. Ляпунова и Р. Нудельмана; ил.: О. Коровин]. Т. 8. М.: 
Молодая гвардия, 1963-1964. Рассказы / сост. Б. Ляпунов; Биографический очерк О. Орлова; ил.: И. Пчелко. 
1964.  527 с. С. 222. 
431 Там же. 
432 Плех З.И. Социально-сатирический пафос антиутопии М.А. Булгакова «Собачье сердце». Каракол, ЫГУ 
им. К.Тыныстанова, 2010. URL: https://nbisu.moy.su/_ld/6/672_Pleh_Z.I..pdf?ysclid=mgxdbuxm7d843018050 
(Дата обращения: 09.02.2026). 

https://nbisu.moy.su/_ld/6/672_Pleh_Z.I..pdf?ysclid=mgxdbuxm7d843018050
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утончая вульгарную кабарешную певицу). Но в обоих случаях эти 

эксперименты, хотя и оказываясь удачными, уничтожаются по воле авторов 

(ранка Анжелики Гай; заносчивое поведение Шарикова: «Какой-то нечистый 

дух вселился в Полиграфа Полиграфовича, очевидно, гибель уже караулила 

его и рок стоял у него за плечами» 433 ), авторов, которые осознали ужас 

подобных созданий.  

 

4.3. Проза А. Р. Беляева, В. Орловского, А. Н. Толстого, А. П. Казанцева: 

плутократические и антиутопические мотивы в советской фантастике 

 

Роман А.Р. Беляева «Продавец воздуха» и рассказ В. Орловского 

«Человек, укравший газ» были опубликованы почти в одно время. Первый — 

в 1929 году, второй — на год раньше, в 1928-м. По всей видимости, Беляев 

заимствовал отдельные элементы сюжета и мотивы Орловского, но 

перелицевал их на свой лад. И, хотя оба произведения, прежде всего, относятся 

к научно-фантастической прозе, каждое из них при этом содержит в себе 

явную антиутопию.  

В научно-фантастическом романе «Продавец воздуха» коммерсант 

Бэйли, обосновавшись в советской Якутии434, сжижает воздух, разделяя его на 

элементы, и в конечном итоге лишает планету возможности полноценно 

дышать. Бэйли выстроил под землёй «сказочный»435 многоэтажный рабочий 

городок, имевший круглую форму и в котором работают люди, либо 

приехавшие за деньгами, либо к труду принуждённые. Главный герой, учёный 

и «большевик» Клименко при этом замечает, что «бесконечное хождение» по 

                                                 
433 Булгаков М. А. Собрание сочинений. В 5-ти т. Т. 2. Дьяволиада; Роковые яйца; Собачье сердце; Рассказы; 
Фельетоны / Редкол.: Г. Гоц, А. Караганов, В. Лакшин и др. Подгот. текста и коммент. В. Гудковой и Л. 
Фиалковой.-М.: Художественная литература, 1989. 751 с. С. 204. 
434 Филин П. А. Образ Арктики в советской фантастике // Полярные чтения - 2021. Художественное освоение 
Арктики: полярные регионы в культуре, искусстве и философии : Сборник материалов IX Международной 
научно-практической конференции, Санкт-Петербург, 18–21 мая 2021 года. Санкт-Петербург: Паулсен, 2021. 
С. 385-403. С. 399.  
435  Старцев Д.И. Творчество А.Р. Беляева и традиции научно-фантастической прозы в русской литературе 
второй половины ХХ в.: дис. … канд. филол. наук: 10.01.01. Саранск, 2021. 219 с. С. 175. 
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коридору, «по кругу наводило тоску» 436 . Этот коридор напомнил ему 

тюремный: на всех дверях одинаковых комнат висели номера. 

Народонаселение городка было исключительно мужским и молодым. 

Общество в городке не классовое (хотя и с нюансами): и инженеры, и рабочие 

представляли собой техническую интеллигенцию. Внутри рабочего городка 

мистер Бэйли создал еще один — город-склад с оружием и город-музей с 

замороженными существами. И его «"Улицы" были расположены с 

прямолинейностью плана американских городов»437. Таким образом, налицо 

несвободное общество, живущее в автократически управляемом едином 

городе-городке. Это общество не столько мизогинично, сколько 

профессионально определённо: Бэйли нужны мужчины, которые будут 

выполнять трудную умственную или физическую работу и не будут при этом 

отвлекаться на любовные похождения. Геометрия городка подчиняется 

законам не красоты, а логики, прагматики. Однако функциональность её 

двойственна: это производство плюс тюрьма плюс музей-могила.     

Другой вариант антиутопии — это мир, лишённый воздуха. Вначале его 

разреженность почувствовали жители гор, затем больные в долинах. Потом 

перестали работать машины, расстраивая мировое производство и транспорт. 

Наконец, Земля начала охлаждаться. И капиталисты, будучи в сговоре с 

мистером Бэйли, воспользовались этой искусственно созданной проблемой, 

чтобы не только заработать денег, но и подчинить себе рабочих. «Жидкий 

воздух» стал новой валютой. А рабочие трудились «за право дышать» 438 . 

Интересно предположение Беляева о том, что люди, надевшие скафандры, не 

имели внутри радиостанций, потеряли возможность коммуницировать. Но 

богатыми, захватившими западный мир, это было воспринято с 

удовлетворением: «меньше будет агитации» 439 . Ближе к финалу писатель 

                                                 
436 Беляев А.Р. Собрание сочинений в 8 т. Т. 2. (Последний человек из Атлантиды ; Продавец воздуха ; Когда 
погаснет свет). М.: Молодая гвардия, 1963. 383 с. С. 172.  
437 Там же. С. 198. 
438 Там же. С. 235. 
439 Там же. С. 235. 
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прямо проговаривает, к чему стремился мистер Бэйли: он «преследовал 

социально-политические задачи: он хотел на вечные времена закрепостить 

рабочий класс»440. В романе это названо также установлением «диктатуры 

крупного капитала» 441 . Мир оказывается освобождён от этой диктатуры 

красноармейцами, которым помогли Клименко и его товарищ, якутянин 

Никола. Мистер Бэйли погиб от своего собственного изобретения: его 

разорвало. Никола по этому поводу флегматично заметил: «Лопнул купец»442. 

Это выражение содержит в себе несколько смыслов: прямой, метафорический 

и обобщённый. Капитализм, по мысли этого романа, есть торговля воздухом 

— тем, что не должно стоить ничего, и одновременно тем, на что создан 

высокий искусственный спрос. Но эта экономическая формация обречена. 

Отдельно нужно зафиксировать не развитое Беляевым замечание о включении 

неких фашистов в дело закабаления рабочих и так же не вполне развитый 

сюжет о торговле мистера Бэйли с марсианами. Капиталисты, фашисты, 

марсиане в «Продавце воздуха» образы враждебных сил, покушающихся на 

народное счастье.   

Главный антигерой научно-фантастического рассказа В. Орловского 

«Человек, укравший газ»443 — русский учёный, «необыкновенно странный и 

озлобленный человек» 444  Булыгин, компаньоном которого является мистер 

О’Бейли (заметим, что это имя напрямую перекочевало в роман Беляева). 

Булыгин изобрёл способ переработки воздуха в «соду, хлор и еще какие-то 

химические продукты»445. В результате этого меняется состав атмосферы и на 

планету приходит новое похолодание. Неравнодушные советские учёные 

Николай Яковлевич и Туровский отправляются на поиски точки на Земле, в 

                                                 
440 Беляев А.Р. Собрание сочинений в 8 т. Т. 2. (Последний человек из Атлантиды ; Продавец воздуха ; Когда 
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441 Там же. 
442 Там же. С. 276. 
443 Орловский В. Человек, укравший газ: Фантаст. рассказ // Вокруг света. Л., 1928. № 33. C.2-6; № 34. C.5-10; 
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444  Орловский В. Машина ужаса: сборник научно-фантастических произведений / Сост. А. Б. Танасейчук. 
Саранск: Артефакт, 2018. 349 с. URL: https://traumlibrary.ru/book/orlovskiy-mashina-uzhasa/orlovskiy-mashina-
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которой исчезает углекислота. Как и у Беляева, она находится в отдалённом и 

экзотическом месте. Там это русский Север, у Орловского — Новая Зеландия. 

Булыгиным и О’Бейли построен завод, расположенный на воде. Работают на 

этом заводе в том числе местные — маори. Одним из помощников для русских 

героев становится маори по имени Охакуна (по функции в рассказе подобный 

якуту Николе из беляевского «Продавца воздуха»). 

Беляев акцентирует внимание на противостоянии капитализма и 

коммунизма как экономических формаций, у Орловского же, хотя Булыгин и 

именуется иронически «businessman’ом», антигерой в большей степени 

оказывается идеологически, политически мотивированным человеком. 

Беляевский мистер Бейли — капиталист, торговец, продавец, космополит, 

Булыгин Орловского одержим уничтожением «социалистического 

отечества» 446 . Проблема фашизма в «Продавце воздуха» затрагивается по 

касательной, в «Человеке, укравшем газ» она выходит на первый план. Для 

Булыгина люди в СССР — зараза, «скверные микробы», он хочет их «выжечь 

калёным железом», уничтожить «ледком да морозцем» 447. Для Булыгина это 

даже не борьба, а «дезинфекция». И все эти определения и мотивы показывают 

его высокомерное, презрительное отношение к бывшим соотечественникам.  

Вместе с тем за его спиной стоит О’Бейли, «один из богатейших людей 

Соединённого Королевства» 448 . И это прибавляет к проблематике рассказа 

антиколониальный вопрос. Николе был близок Клименко, потому что тот был 

«большевик», а «большевики», в частности, принесли освобождение северным 

народам, закрепощённым эгоистичным бизнесом, сделали так, что ребёнок 

Николы учился в школе. Охакуна помогает русским, поскольку ненавидит 

поработителей своей родины — англичан.   

                                                 
446  Орловский В. Машина ужаса: сборник научно-фантастических произведений / Сост. А. Б. Танасейчук. 
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«Человек, укравший газ» завершается гибелью Булыгина и 

уничтожением предприятия, им созданного. Но в финале Орловский меняет 

тональность рассказа, внося в него мечтательные ноты и набрасывая контуры 

возможной будущей утопии: «смелые умы мечтают о том, как одетая этой 

теплой шубой земля вернется к тем далеким временам, когда пространства 

Сибири были покрыты роскошной растительностью субтропического 

характера, а в Средней Европе и России шумели пальмы и цвели олеандры. 

Быть может, недалек срок, когда человек сам даст земле тот климат, который 

он найдет нужным, и превратит в цветущий сад свое обиталище»449. 

В этой утопии находит место идея о преобразовании Земли, о 

регулировании климата, и при этом, противореча всему содержанию 

произведения, писатель не задумывается или не говорит об опасности такого 

регулирования, в чьих бы руках оно ни оказалось.   

В фантастическом романе А.Н. Толстого «Гиперболоид инженера 

Гарина» (1927)450 заглавный герой обладает авантюристическим обаянием, в 

отличие от орловского Булыгина, однако утопия/антиутопия, им намечаемая, 

совершенно справедливо Шельгой характеризуется как «фашистский 

утопизм» 451 . Гарин, взяв власть, собирается поделить всех людей на т.н. 

патрициев, трудовиков и небольшую группу остальных, то есть на тех, кто 

правит, предаётся «высшим наслаждениям и творчеству» 452 , тех, кто их 

обслуживает, и тех, кто размножается. Причём вторым он хочет дать «счастье» 

насильно, совершив операцию на их мозге («мозговая кастрация» 453 ) и 

превратив их в рабов, думающих только о еде. Гарин в апогее своего 

могущества и планирует концентрационные лагеря, и Муссолини считает 
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щенком. Гарин — большой изобретатель (хотя проблема гения и злодейства 

Толстым снимается, поскольку честь изобретения гиперболоида, как 

выясняется по ходу сюжета, принадлежит не ему), но ещё больший 

авантюрист. Вместе с тем, он понимает и что такое бизнес. Неслучайно 

западный мир присваивает ему звание «"Бизмен оф готт", что в переводе на 

русский язык значило: "Купчина божьей милостью"» 454 . Гарину удаётся 

достичь власти, но ненадолго, поскольку и весь мир, и его остров-

утопию/антиутопию в миниатюре охватывает революция как естественный 

процесс исторического движения, согласно представлению автора.  

В этом же, 1927 году С. С. Заяицкий пишет повесть «Земля без солнца» 

(в настоящем десятилетии переизданную в трёхтомнике «Советская 

фантастика 1920–1930-х годов»455), в прологе которой шутливо указывает на 

её жанр — утопия. Произведение откровенно пародийно, начиная с того, что 

его мнимыми нарраторами являются три популярных в 1920-х годах западных 

писателя — Пьер Бенуа, Эдгар Берроуз и Эптон Синклер. По сюжету, в 

результате мистификации: людям объявили по радио, что солнце начало 

охлаждаться, — буржуазия спасается на тропическом поясе Земли, а 

пролетариат образует «единую братскую мировую республику»456. Заяцкий 

высмеивает стиль масскульта своей эпохи, в целом западное общество и 

современную ему среднюю советскую литературу. Возвращаясь к утопии, 

которая выглядит, конечно, малоубедительно, нельзя не отметить, что она 

начинается с насилия над профессором, которого подменяет имитатор звуков, 

и всеобщего обмана.  

Непосредственно фашистскую антиутопию изображает в своей повести 

«Пятое путешествие Лемюэля Гулливера, капитана воздушного корабля, в 

Юбераллию, лучшую из стран мира, называемую также страной лицемерия и 
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лжи» М. Я. Козырев в 1936 году (свет она увидела лишь в 1991 году). У 

писателя, по мнению исследовательницы, получилась убедительная 

стилизация знаменитого свифтовского романа 457 , однако, помимо 

сатирического измерения, как и в случае с повестью «Ленинград», 

козыревская книга очевидно содержит фантастические и антиутопические 

элементы 458 . Название Юбераллия, по словам героя повести, восходит к 

немецкому выражению «über alles». В этом слышится не только печально 

известный германо-фашистский лозунг, но и при буквальном прочтении — 

указание на идею особой государственной и народной избранности. Гулливер 

оказывается в Юберралии, и её столица удивляет его видом своих построек: 

«Широкая улица <…> застроена была многоэтажными, громоздящимися друг 

на друга и довольно-таки непривлекательными на вид домами. Это были 

каменные коробки, лишенные каких бы то ни было украшений, если не 

считать решеток на маленьких подслеповатых окнах»459, — при этом герой 

«принял эти дома за тюрьмы»460. Архитектура главного города однообразна и 

строго функциональна. Юбераллия — страна лицемерия и лжи, в ней, как в 

Океании романа «1984» Дж. Оруэлла, на местном «новоязе» всё является 

антонимами к настоящей реальности: так, например, граждане «добровольно» 

отправляются в тюрьмы или на казнь (сопровождаемые полицейскими), а 

конкурентная политика отсутствует вместе с газетами, поскольку в 

государстве якобы достигнуто единомыслие. Козырев создаёт узнаваемый 

портрет состоявшейся националистической антиутопии: Юбераллия, 

копирующая Третий Рейх, исходит из идеологии чистоты расы и крови, 

измеряет объём черепов, сжигает книги как помеху для единомыслия (схоже с 

центральной идеей «451 градуса по Фаренгейту» Рэя Брэдбери) и 

                                                 
457 Зонова Е. В. Сравнительно-типологический анализ повести М.Я. Козырева «Пятое путешествие Лемюэля 
Гулливера…» и романа Д. Свифта // Вестник ТГПУ. 2007. №8. С. 66-69. С. 69. 
458 Шестакова Т. А. Философская герменевтика: семантика и формы взаимодействия музыкальных жанров в 
русской антиутопии 1920 - 1930х гг. // Вестник Полесского государственного университета. Серия 
общественных и гуманитарных наук. 2019. № 1. С. 72-78. 
459 Козырев М. Я. Пятое путешествие Гулливера и другие повести и рассказы. М.: «Текст» — «Риф». 1991. 303 
с. С. 109. 
460 Там же. 
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прошлогодние указы императора, уничтожая его ошибки, как оруэлловское 

Министерство правды. Страна предельно милитаризирована («Поражало 

обилие военных: черные, коричневые, серые мундиры, повязки, украшенные 

ломаным крестом, встречались всюду…»461), заражена «социал-дарвинизмом» 

и искусственно «тонизируется» страстью к круглым датам. Культура 

Юбераллия груба: книги, кроме учебников, не пишутся; танцы, которые 

наблюдает Гулливер, «были разновидностью пехотных маршей, требовали 

быстрых движений, были, как говорят, очень полезны для развития 

мускулатуры и, кроме того, создавали бодрое настроение, чрезвычайно 

ценившееся в стране. // Из музыкальных инструментов всем прочим 

предпочитался барабан, несколько смягченный трензелями и бубнами» 462 . 

Граждане этого государства пребывают в карнавале страха и лицемерного и 

лживого абсурда. По сюжету, Гулливер бежит из Юберралии, и, когда на 

родине, в Британии, он рассказывает о её порядках, то английские политики 

увлекаются юбераллиевскими идеями: они полагают, что, «избежав 

некоторых ошибок великого императора лучшей из стран, мы достигнем 

также и того земного рая»463. Писатель здесь, конечно, иронизирует, но за 

иронией скрывается опасение перед обаянием фашизма для многих государств 

мира464. Юберралия — сатира на Третий Рейх и образ фашистской антиутопии, 

воплощённой в Германии 1930-х годов, основанной на тотальном 

(само)обмане, национальной гордыне и внутреннем и внешнем принуждении. 

Плутократические мотивы проявляются также в написанной ранее 

антиутопической повести фантаста В. Орловского «Машина ужаса» (1925). 

Главный герой этого произведения, подобно Булыгину из «Человека, 

укравшего газ», учёный и бизнесмен, глава нефтяного синдиката Джозеф 

                                                 
461 Козырев М. Я. Пятое путешествие Гулливера и другие повести и рассказы. М.: «Текст» — «Риф». 1991. 303 
с. С. 136. 
462 Там же. С. 145. 
463 Там же. С. 198. 
464  Матвеева И. И. Семиотическое пространство повести М. Козырева «Пятое путешествие Лемюэля 
Гулливера» // Вестник МГПУ. Серия: Филология. Теория языка. Языковое образование. 2021. № 4(44). С. 26-
37. 
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Эликотт, создаёт машины, которые используют различные энергии. Эти 

энергии он использует для того, чтобы получить власть 465 : «К полудню 

субботы мой флаг должен быть поднят на Капитолии, и ко мне должны 

прибыть уполномоченные правительства и народа для выслушания моей воли 

по управлению страной»466. На острове у бухты Памлико в Северной Каролине 

он построил большое предприятие и рабочий посёлок. Орловский сравнивает 

его планировку и архитектуру зданий с аракчеевскими военными 

поселениями: «Несколько сотен домиков, похожих друг на друга, как монеты 

одной чеканки, выравненные по линейке, как на шахматной доске», лишь 

приспособленные к духу времени: «с электрическим освещением, прекрасной 

мостовой, своей газетой, клубом, театром, больницей и церковью» 467 . 

«Аракчеевский стиль» повлиял и на людей, что работают на мистера Эликотта: 

«На всём лежала такая печать унылого однообразия, гнетущей 

придавленности, такими жутко одинаковыми бесцветными, как стертые 

монеты, и угрюмыми показались мне обитатели этих домиков, что мне стало 

страшно» 468 . Мир, созданный мистером Эликоттом, отличает 

целесообразность и функциональность, его природная первозданность почти 

уничтожена: «кипучая деятельность человека» разметила «прямыми линиями 

и твёрдыми углами этот дикий край»469. Упомянутый Орловским Аракчеев, 

конечно, вызывает в памяти ассоциации с образом Угрюм-Бурчеева М. Е. 

Салтыкова-Щедрина из романа «История одного города». 

Так, портрет мистера Эликотта схож с портретом Угрюм-Бурчеева. У 

обоих густая шапка чёрных волос, у щедринского героя — длинные, 

мускулистые руки, у героя Орловского — «длинные, словно обезьяньи 

                                                 
465  Манченко Е. С. Роман-предостережение в творчестве Г. Уэллса и В. Орловского // Вестник Северо-
Осетинского государственного университета имени К. Л. Хетагурова. 2011. № 4. С. 260‒264. 
466  Орловский В. Машина ужаса: сборник научно-фантастических произведений / Сост. А. Б. Танасейчук. 
Саранск: Артефакт, 2018. 349 с. URL: https://traumlibrary.ru/book/orlovskiy-mashina-uzhasa/orlovskiy-mashina-
uzhasa.html?ysclid=mh7oqj5ych911033604#s005 (Дата обращения: 09.02.2026). 
467 Там же. 
468 Там же. 
469 Там же. 
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руки» 470 . Глава «Подтверждение покаяния. Заключение» «Истории одного 

города» начинается с фразы «Он был ужасен», которая относится к Угрюм-

Бурчееву, в глазах мистера Эликотта тоже «было действительно что-то 

жуткое»471. На портрете Угрюм-Бурчеева присутствует психологизирующий 

его «пейзаж, изображающий пустыню, посреди которой стоит острог; сверху, 

вместо неба, нависла серая солдатская шинель…» 472 . Реальный пейзаж 

острова мистера Эликотта, увиденный Моревым, другим главным героем 

повести, — «пламенеющее глубокое небо, кажущееся здесь такой же 

негостеприимной пустыней, как океан и земля»473. 

Схожи они и характером, и поступками. Мистер Эликотт мнит себя 

богом, угрожая американцам «казнями египетскими», но его работники, 

скорее, считают его дьяволом «в человеческом облике» 474 , глуповская 

«народная молва присвоила Угрюм-Бурчееву» «название сатаны»475. Угрожая 

США в своих радиограммах, Эликотт говорит о том, что сотрёт «с лица земли 

Аннаполис» 476 . Угрюм-Бурчеев разрушает Глупов ради строительства 

Непреклонска.  

В «Истории одного города» В. Н. Криволапов совершенно закономерно 

увидел антиутопический потенциал: «Салтыков оставил нам классическую 

антиутопию, если угодно, «книгу-предостережение», взывающую против 

попыток рационального переустройства жизни по заранее заготовленным 

лекалам» 477 . Так, согласно Салтыкову-Щедрину, Угрюм-Бурчеев 

«принадлежал к числу самых фанатических нивелляторов. Начертавши 
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прямую линию, он замыслил втиснуть в неё видимый и невидимый мир с 

таким непременным расчётом, чтоб нельзя было повернуться ни взад, ни 

вперёд, ни направо, ни налево»478. Криволапов также обращает внимание на 

евгенические опыты, производимые Угрюм-Бурчеевым, который «разводил 

мужей с законными женами и соединял с чужими; он раскассировал детей по 

семьям, соображаясь с положением каждого семейства»479. Мистер Эликотт в 

своей рационализации мира не доходит до селекции людей «по росту и 

телосложению», но, лишая своих работников свободы, он простирает свою 

власть и на их личную жизнь и, главное, на их чувства и мысли. Один из его 

удавшихся опытов — это машина, влияющая на психику человека, та самая 

«машина ужаса», вынесенная в заглавие повести.  

Герои Салтыкова-Щедрина и Орловского строят антиутопию, спрямляя 

сложную жизнь человека. К счастью, «бог из машины» в обоих случаях 

разрушает их планы. Каждый из них по-своему пытается остановить 

естественное течение жизни (в «Истории одного города» Угрюм-Бурчеев даже 

пробует бороться с рекой), один — руководствуясь идеей внешнего порядка, 

возведённого в абсолют, другой — по-видимому, честолюбивым желанием 

умножения власти, основанной на капитале.  

Угрюм-Бурчеев несёт миру и людям смерть, он нивеллятор, 

разрушитель, массовую смерть жителей американских городов провоцирует и 

Эликотт, стремясь сломить народную волю и стать диктатором в 

Капитолии480. Он не хочет быть «владыкой мёртвых», но превращает города в 

безжизненные пространства — в «пустыню, мертвую кучу каменных громад, 

молчаливую и неподвижную, населенную лишь трупами, разбросанными по 

пути бегства» 481 . Однако мотив смерти в повести «Машина ужаса» 
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оказывается связан не только с ним, но и с природой. У Салтыкова-Щедрина 

антиутопия рождается из ограниченности сознания человека, природа — 

естественным образом этому противостоит. Орловский же стоит на 

прогрессистских позициях: природа, изображённая в его повести, заражена 

энтропией. Небо над Печорским краем, где начинается действие, кажется 

рассказчику «мёртвым, безмолвным» 482 , русский север — это «мёртвое 

царство», погружённое в «мёртвый сон»483. Герои «Машины ужаса» борются 

не только с реликтом уходящего в прошлое класса — мистером Эликоттом, но 

и с природой, которая должна отдать человеку свои богатства — нефть и проч. 

В финальной главе «Химия и история» плутократической антиутопии 

Эликотта Орловский противопоставляет не только иную социальную 

потенциальную антиутопию, но и, как и в рассказе «Человек, укравший газ», 

антиутопию экологическую.   

Роман А. Р. Беляева «Властелин мира» (1926) (который одним из 

исследователей назван «биологической фантастикой»484) разрабатывает один 

из мотивов «Машины ужаса» В. Орловского. Мистер Эликотт научился 

воздействовать на широкий спектр энергий, включая те, что связаны с 

человеческим мозгом. Главный герой беляевского романа Людвиг Штирнер 

открывает способ воздействия на сферу человеческих чувств и мыслей. В 

начале книги он секретарь банкира Карла Готлиба, но после смерти 

последнего Штирнер сам фактически становится чрезвычайно богатым 

человеком, завладев его делом и уничтожив многочисленных конкурентов в 

Германии. При этом, по замечанию А. О. Супряковой, выбор фамилии этого 

героя неслучаен и отсылает к знаменитому немецкому философу, оппоненту 

К. Маркса, «Тем самым к социальному конфликту добавляется философский 
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и отчасти политический»485. Социальный же конфликт романа строится на 

противостоянии гения-безумца и буржуазного немецкого общества486, причём 

обе стороны этого конфликта одинаково неприятны. 

Штирнер проигрывает борьбу русскому учёному Качинскому, потому 

что устаёт бороться со всем миром сразу (то же произошло и с мистером 

Эликоттом у Орловского). Ближе к концу книги Штирнер, «обнуливший» 

собственную память, размышляет о России, говоря, что подобной узурпации 

технологии внушения мыслей в ней быть не может. И при этом оговаривается: 

«мы строго следим за этим и своеобразно караем»487. Это «своеобразная кара» 

состоит в том, что преступнику делается «"внушение", и он навсегда 

становится безопасным» 488 . Иными словами, наполеоновские планы 

Штирнера-бизнесмена в романе трансформировались в план советского 

государства создать новый тип человека, насильственно лишённого свободы 

выбора и действия. Беляев намечает здесь одну из возможных 

антиутопических линий. 

Другой антиутопический мотив реализуется в романе через образ дома 

банкира Готлиба, который стал домом для Штирнера. Это был «стеклянный 

дом», красота которого определялась утилитаризмом. Он был сделан «из 

железа, стекла и бетона и внешне был скучно прямолинеен, как 

разграфлённый лист гроссбуха»489. Он напоминал аквариум, в котором стала 

жить Эльза Глюк после смерти своего патрона. После того, как Штирнер начал 

управлять её решениями, однажды она даже позавидовала рыбкам в 

неметафорическом аквариуме: те жили за стеклом, но имели своё сообщество, 

в отличие от неё, одинокой и исполненной сомнений490. Стеклянный дом — 
                                                 
485 Супрякова А. О. Возможности мысли в художественной интерпретации А.Р. Беляева («Властелин мира») и 
С.М. Беляева («Радио-мозг») // Вестник Московского университета. Серия 9: Филология. 2025. № 4. С. 163-
173. С. 172. 
486 Гусейнов Р. А. Особенности проблематики романа А.Р. Беляева «Властелин мира» // Вестник Московского 
государственного областного гуманитарного института. Серия: Филология. Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. 2012. № 2. С. 41-45. С. 41. 
487 Беляев А. Р. Собрание сочинений: в 8 т. [предисл. Б. Ляпунова и Р. Нудельмана; ил.: О. Коровин]. Т. 4. М.: 
Молодая гвардия, 1963-1964. 416 с. С. 219. 
488 Там же. С. 220. 
489 Там же. С. 43. 
490 Там же. С. 66. 
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это образ, показывающий то, как существует человек, утративший свободу и 

приватность своего сознания. Штирнер завладел мыслями и чувствами Эльзы, 

машинистки Эммы (которых ранее он называл куколками), юрисконсульта 

Зауэра, слуг, собак, создав свой «зверинец». В больших масштабах такой 

«зверинец» он планировал создать в пределах и за пределами Германии.  

Герои-антагонисты беляевских и орловских книг, что были 

проанализированы выше, часто идут на шантаж, чтобы обрести власть или/и 

деньги. У учёного-бактериолога Тридона из рассказа Беляева «Нетленный 

мир» (1930) иная мотивация: он уничтожает все бактерии на Земле с целью 

получить золото для опытов. Тридон, согласно сюжету, действительно 

сумасшедший, маньяк, ранее помещённый в психиатрическую лечебницу из-

за того, что он «вообразил, что миру угрожает опасность скорого 

перенаселения и решил "облагодетельствовать" человечество, уменьшив 

население земного шара страшной эпидемией, которую он пытался вызвать 

при помощи особой бактерии, выращенной им в лаборатории»491. Тридон схож 

с Штирнером, но на первое место он ставит не власть, а науку, возможность 

поиска. Интересно, что то, что вначале показалось людям благом — 

избавление от болезнетворных бактерий — на деле оказалось отложенной 

катастрофой: мир, избавленный от распада, постепенно разрушается от 

отсутствия естественного обмена веществ. Метафора «вечного хлеба» 

трансформируется в «Нетленном мире» в метафору неуничтожаемой и 

растущей мёртвой плоти.  

При этом герой рассказа «ВЦБИД» (1930), напротив, делает выбор в 

пользу общества и СССР. Не найдя хорошего применения своему 

изобретению в США, где коммерсанты Гайдн, Ньютон и проч. (здесь тот же 

приём «снижения» фамилии, отсылающей к великим людям, через «низкого» 

носителя, что будет использован Булгаковым в «Мастере и Маргарите») хотят 

либо купить прибор для порождения дождя для себя, либо уничтожить его в 

                                                 
491 Беляев А.Р. Нетленный мир // Знание — сила. 1930. Февраль. №2. С. 5-8. С. 7.  
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пику конкурентам, Лэйт принимает предложение электрика Ножина и, 

осоветясь, становится одним из создателей Всесоюзного центрального бюро 

искусственного дождевания. Заметим, что, конечно, главная идея этого 

беляевского рассказа восходит к мыслям Н. Ф. Фёдорова об искусственном 

вызывании дождя как составной части регуляции природы из «Философии 

общего дела». 

Отдельно нужно несколько слов сказать о рассказе Беляева 1926 года 

«Ни жизнь, ни смерть». Антиутопия, созданная в этом тексте, соединяет в себе 

черты «хоррорной» антиутопии, которая есть в «Голове профессора Доуэля», 

и плутократической антиутопии произведений, анализируемых в этом 

параграфе. Согласно сюжету рассказа, как он сам себя называет, прожектёр 

Карлсон приходит к крупному углепромышленнику Гильберту и предлагает 

ему технологию анабиоза. При этом цель применения анабиоза — 

экономическая и политическая: «Разразится кризис — и мы заморозим 

безработных и сложим их в особых ледниках»492. На замечание Гильберта о 

разрешении правительства Карлсон отвечает, что оно учтёт социальное 

значение анабиоза. И бизнесмен с этим внутренне соглашается, потому что 

знает, что у многих членов правительства есть «личные крупные интересы в 

угольной промышленности» 493 . Анабиозный сон, в который Карлсон и 

Гильберт начали погружать рабочих, те называют «мёртвым сном», а людей 

— «замороженной человечиной». Пространство внутри ледника было названо 

«Консерваториумом», и по сюжету его устроители и владельцы взрывают его. 

После взрыва «вокруг лежали куски замороженного человеческого мяса»494. 

Так метафора стала натуралистической реальностью. Как и в «Голове 

профессора Доуэля», в рассказе «Ни жизнь, ни смерть», название которого 

представляет собой реализованный, понятый буквально фразеологизм «ни 

                                                 
492 Беляев А. Р. Собрание сочинений: в 8 т. [предисл. Б. Ляпунова и Р. Нудельмана; ил.: О. Коровин]. Т. 8. М.: 
Молодая гвардия, 1963-1964. Рассказы / сост. Б. Ляпунов; Биографический очерк О. Орлова; ил.: И. Пчелко. 
1964.  527 с. С. 79. 
493 Там же. С. 80. 
494 Там же. С. 108.  
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жив ни мёртв», присутствует также религиозный мотив. Одна из частей этого 

текста называется «Агасфер»: выживший при взрыве рабочий Джонсон 

оказывается спустя долгие десятилетия разморожен (или «воскрешён», по 

выражению одного из погружённых в анабиоз), и он ощущает себя чужим и 

неприкаянным среди людей нового мира. На первый взгляд, это определение 

не является точным, ведь Джонсон не совершает никакого предательства, но в 

другом смысле предательство всё же имеет место быть: он, как и астроном 

Лесли и поэт Мерэ, отказывается от настоящей жизни в пользу мечты о 

будущем.  

В фантастическом романе В.В. Валюсинского «Большая Земля» (1931) 

капиталисты-горнопромышленники решают использовать изобретение 

учёного Дэвиса, который открыл минима-гормон, что может уменьшать 

живые существа, в своих интересах. Они собираются создать т.н. Трест 

рабочей деминимации, чтобы подвергать рабочих уменьшению целыми 

семействами и таким образом сохранить и умножить свою силу и влияние, 

снять революционное напряжение в обществе (подобно углепромышленнику 

Гильберту). В одной из речей бизнесмен Томсон проговаривается: «…можно 

будет подвергать уменьшению также и преступников, — эта мера сделает их 

безопасными для государства» 495. Интересен в этой связи вопрос о жанре и 

смысле названия романа. Главы приключенческого романа с элементами 

фантастики и антиутопии перемежаются в нём охотничьими очерками. Но, на 

первый взгляд, несколько искусственное совмещение того и другого, как 

кажется, обусловленное внелитературными интересами писателями, 

оборачивается игрой смыслов: большая Земля для уменьшенных людей 

остаётся большой и для людей неуменьшенных, потому что пространство для 

                                                 
495 Валюсинский В.В. Большая Земля: фантастический роман. Л.: Ленинградское областное издательство, 1931. 
212 с. URL: 
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%B0%D1%8F_%D0%B7%D
0%B5%D0%BC%D0%BB%D1%8F_(%D0%92%D0%B0%D0%BB%D1%8E%D1%81%D0%B8%D0%BD%D1
%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9) (Дата обращения: 09.02.2026). 

https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%B0%D1%8F_%D0%B7%D0%B5%D0%BC%D0%BB%D1%8F_(%D0%92%D0%B0%D0%BB%D1%8E%D1%81%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9)
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%B0%D1%8F_%D0%B7%D0%B5%D0%BC%D0%BB%D1%8F_(%D0%92%D0%B0%D0%BB%D1%8E%D1%81%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9)
https://ru.wikisource.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%B0%D1%8F_%D0%B7%D0%B5%D0%BC%D0%BB%D1%8F_(%D0%92%D0%B0%D0%BB%D1%8E%D1%81%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9)
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освоения природы, для преображения материальной и социальной реальности 

огромно.) 

Ещё позднее — в романе А.П. Казанцева «Пылающий остров» 

(считавшемся И. А. Ефремовым одним из произведений, «определивших жанр 

советской научной фантастики» 496), который самим автором неоднократно 

дорабатывался и который в разных изданиях датируется от 1935 по 1975 год, 

плутократическую антиутопию невольно проектирует положительный 

персонаж — профессор Клёнов. Ему кажется, что если созданное им оружие 

будет способно уничтожать большие пространства и природные объекты, то, 

продемонстрировав это и таким образом «владея миром» 497 , он сможет 

приказывать людям не воевать. Но утопия всеобщего мира, очевидно, легко 

оборачивается противоположностью, поскольку её актор, по сюжету не 

обладающий ни трезвомыслием, ни тем более мудростью, собирается другим 

безапелляционно именно приказывать, не учитывая сложный контекст жизни. 

И в целом его искренний, но вздорный характер не раз станет основой для 

драматических сюжетных перипетий романа, а эпитафией ему станут слова 

друга: «Он всю жизнь только ошибался»498. Однако подлинную антиутопию 

изо всех сил своего эгоистичного ума активно создаёт в книге западный 

бизнесмен Фред Вельт. Воспользовавшись катастрофой, совершившейся на 

одном из островов, в результате которой начинает выгорать кислород на 

Земле, он покупает огромную пещеру в Гренландии, чтобы построить город 

будущего — Вельттаун. Он собирается быть диктатором, который лишит 

людей грамотности и будет лишь диктовать им свою волю. Это будет мир 

тотальной несвободы, мир «рационализации, доведённой до совершенства»499. 

Как и герой романа «Продавец воздуха» А. Р. Беляева мистер Бэйли, Вельт 

фактически продаёт воздух (в обоих смыслах): акции его «Концерна спасения» 

                                                 
496  Ефремов И. А. Предисловие к роману «Пылающий остров» / Казанцев А. П. Пылающий остров. М.: 
Издательство «Детская литература», 1966. 501 с. С. 6. 
497 Казанцев А. П. Пылающий остров. М.: Государственное издательство детской литературы Министерства 
Просвещения РСФСР, 1957. 514 с. С. 114.  
498 Там же. С. 488. 
499 Там же. С. 452. 
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— это обман, ведь, кто поселится в Вельттауне, решает только он сам. И так 

же, как Булыгин из орловского «Человека, укравшего газ», он вместе с этим 

собирается произвести «дезинфекцию» 500  планеты, стеной огня уничтожив 

Советский Союз. Таким образом, утопия Клёнова в романе Казанцева, как в 

зеркале, отражается в словах одного из лицемерных поджигателей войны, 

который через новое оружие стремится «завоевать вечный мир на 

единообразной и цивилизованной земле»501 — пылающем острове. 

Итак, романы Александра Беляева «Продавец воздуха» и «Властелин 

мира», а также повесть Владимира Орловского «Машина ужаса» и рассказ 

«Человек, укравший газ», романы А.П. Казанцева «Пылающий остров» и 

«Гиперболоид инженера Гарина» А. Н. Толстого разрабатывают сюжет о 

попытке захвата власти в мире человеком с плутократическими стремлениями. 

Каждый из антигероев этих произведений, будучи учёным и одновременно 

бизнесменом, использует сделанное им научное открытие, чтобы навязывать 

свою волю другим людям. Они шантажируют мир и угрожают человечеству, 

реализуя свои наполеоновские и фаустианские планы. Антигерои Беляева и 

Орловского производят впечатление то ли честолюбивых безумцев (хотя, по 

мнению О.Ю. Осьмухиной и Д. И. Старцева, это безумие у них, скорее, способ 

познания мира502), то ли инфернальных одержимых. Причём это проявляется 

также и в их образе жизни: плутократические антиутопии, ими порождаемые, 

находят отражения в их лабораториях, производствах, домах. Их отличает 

рационализм, функционализм, утилитаризм, прямолинейность, отсутствие 

эстетизма. Схоже они относятся и к людям, видя (или не видя) в них пользу 

для своего пути к власти. «Продавец воздуха», «Властелин мира», «Машина 

ужаса» и «Человек, укравший газ» противопоставляют плутократическим 

антиутопиям капиталистического мира утопии советской реальности — об 

                                                 
500 Казанцев А. П. Пылающий остров. М.: Государственное издательство детской литературы Министерства 
Просвещения РСФСР, 1957. 514 с. С. 223. 
501 Там же. С. 137. 
502  Осьмухина, О. Ю., Старцев Д. И. Специфика воплощения мотива безумия в творчестве А.Р. Беляева // 
Вестник Нижегородского университета им. Н.И. Лобачевского. 2017. № 4. С. 190-194. С. 190. 
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управлении природой и о преобразовании человека. Но в контексте 

политической ситуации будущего становится очевидно, что эти утопии также 

содержат в себя зачатки антиутопий. Отдельный тип произведений — 

сбывшаяся (и в некоторых случаях сращенная с капиталистической 

интенцией) антиутопия тоталитарного фашистского общества, которая 

фиксирует националистическую идею и опасность её тотальной власти над 

миром.    

 

4.4. Мизогинический роман-антиутопия «Долина Новой Жизни» Тео Эли 

(Ф. Н. Ильина) 

 

Роман «Долина Новой Жизни» Тео Эли (Ф.Н. Ильина), к сожалению, 

мало известен. При том что является достойным и в значительной степени 

оригинальным художественным сочинением. Первая его часть была написана 

в 1922 году, опубликована в 1927 году. Полностью роман был опубликован 

уже после смерти писателя, в другую эпоху, — в 1967 году. В.В. Прозоров 

говорит о переплетении в этой книге научно-технической и медико-

биологической фантастики, социально-гротескной диагностики 

тоталитаризма и замысловатого авантюрного сюжета, само же название статьи 

исследователя содержит и слово «антиутопия»503.    

Согласно сюжету романа, в Гималаях, в закрытой от мира долине, 

миллиардер Вильям Куинслей и его брат Джек, путешественник, решают 

создать новое общество — людей, «лишённых основных страстей и 

недостатков человечества»504. Главным злом, которые мешают миру обрести 

гармонию, Куинслеи считают именно неконтролируемые чувства. Постепенно 

                                                 
503  Прозоров В. В. «Долина новой жизни» Ф.Н. Ильина — послереволюционная антиутопия // Русская 
интеллигенция и революция в литературе ХХ века: К 100-летию революции 1917 года. К 125-летию со дня 
рождения К.А. Федина: сборник научных статей, Саратов, 10–12 октября 2017 года / Ответственный редактор 
и составитель Кабанова И.Э. Саратов: ИЦ «Наука», 2018. С. 180‒187. 
504 Ильин Ф. Н. Долина новой жизни : Науч.-фантаст. роман : В 2 ч. / Ф. Н. Ильин (Тео Эли); [Ил.: А. С. Козлов]. 
Баку: Гянджлик, 1967. 403 с. URL: https://nice-books.net/books/fantastika-i-fjentezi/nauchnaja-fantastika/90994-
fedor-ilin-dolina-novoi-zhizni-s-ill.html (Дата обращения: 09.02.2026). 
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создаётся отдельное государство с тотальной слежкой при помощи машин, 

способных читать мысли. Здания в городе Долины построены по одному типу. 

Все знают своё место, и все заняты работой — по разрядам, но по 

неклассовым, а по биологическим. Также наследник Вильяма, его сын Макс, 

вводит в активный оборот машины, влияющие на психоэмоциональную сферу 

людей в нужном ему направлении (образ «собрания бесноватых» 505 , 

напоминающий о «пятиминутках ненависти» Дж. Оруэлла, только жители 

Долины участвуют в «пятиминутках радости»). Наконец, тот же Макс, будучи 

талантливым биологом, начинает евгенические опыты по выведению новой 

породы людей (идея разрабатывается Ильиным задолго до О. Хаксли506) — 

вначале человекообезьян для чёрных работ, затем людей с гениальными 

задатками, в финале, как сказано, «уродов» едва ли не с паранормальными 

способностями. В Долине Новой Жизни борются две концепции развития: 

одна идёт от Вильяма и Джека, ей также следует внук Вильяма Роберт, другая 

с настойчивостью проводится в жизнь Максом Куинслеем. Первая концепция 

— концепция последовательного и ненавязываемого совершенствования 

человеческой природы, вторая исходит из желания формировать перемены и 

принести их в мир за пределами Долины на штыках солдат. Макс Куинслей 

правит Долиной практически как абсолютный монарх. Совет учёных, 

решающий сложные вопросы развития, всё более подчиняется Максу, тем 

более что тех, кто осмеливается противиться своему правителю, он либо 

подвергает воздействию психомашин, либо тайно убивает.  

Антиутопия Ильина содержит множество узнаваемых примет. Помимо 

закрытого пространства, в которое нельзя просто так попасть и из которого, 

тем более, нельзя убежать, и в метафорическом смысле остановленного 

времени: Вильям, а затем Макс Куинслей привозят в Долину учёных и 
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изобретателей, соблазняя их возможностью спокойной и плодотворной 

работы, большими деньгами, исцелением от болезней и проч. при условии, что 

они инсценируют своё самоубийство (а значит выпадут из времени реальной 

жизни), роман изображает строго регламентированную жизнь насельников 

Долины. Новые люди, созданные в инкубаторе, исходят из правила не терять 

ни одной минуты напрасно, носят одинаковую серую одежду с номерами, 

состоящими из числителя и знаменателя, и похожи друг на друга, «как похожи 

друг на друга зубья зубчатого колеса» 507 . Учёные, оказавшиеся в Долине, 

считают их неполноценными: «мы люди, а они машины. <…> Науку они 

воспринимают без собственных усилий, механическим путем» 508 . Макс 

Кунслей создаёт людей, которые готовы ему беспрекословно подчиняться, и 

по естественному закону получается, что, несмотря на скорую возгонку 

разнообразных качеств, они оказываются ниже его в развитии, и, главное, что 

по своей природе они исполнители, но не инициаторы.  

Сравнение новых людей с машинами распространяемся и на отношение 

к смерти: погибшие разбираются на части, чтобы их органы могли быть 

использованы для других. Иными словами, смерть не вызывает почтения. Ф.Н. 

Ильин не поднимает в романе вопрос о боге, но очевидно, что человек, 

создающий других людей, то есть Макс, сам считает себя богом. Неслучаен и 

образ мавзолея в «Долине Новой Жизни», где в хрустальном гробу 

оказывается Джек, а затем Вильям Куинслей: «Гроб сделан из горного 

хрусталя, через стенки его всегда видна тёмная фигура человека» 509 . (Нет 

уверенности, что писатель в определение «тёмная» вкладывал символическое 

значение, но этот образ невольно подталкивает к такому истолкованию.) 

Мавзолей здесь — как попытка сохранить жизнь человекобога-создателя. 
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(Конечно, в этом и прямая отсылка к ранней советской практике: стратегии 

будущего парадоксально оборачиваются глубоко архаикой.) 

Ильин демонстрирует перерождение замысленной Куинслеями утопии в 

антиутопию через стремительно деградирующую личность Макса. Стремясь 

избавиться от аффектов в человеческой породе, он не замечает скверны внутри 

себя, оправдывая её своей волей и талантом. Макс Куинслей обманывает, 

совершает насилие, убивает, имея в виду свою цель и свои желания. 

Характерен его конфликт с сыном Робертом. Несмотря на убедительные 

аргументы, представленные Робертом, касающиеся возможной 

неправильности избранного пути по совершенствованию человека, он 

отказывается его слушать и пытается подавить. В новом мире Куинслей хочет 

«силой навязать людям счастье»510, но он не только лишён его сам, но, если 

его проект удастся, по словам одного из учёных, «несчастное человечество 

будет гибнуть не только от того, от чего оно гибнет теперь, но и от 

столкновения»511 с его реализуемой идеей. 

Наиболее интересным и придающим «Долине Новой Жизни» 

безусловную оригинальность является мотив подавленной, но восстающей 

женственности. Возможно, этот мотив связан с тем, что писатель по 

основному роду занятий был врачом-гинекологом и потому тонко чувствовал 

женскую природу512. В «Долине Новой Жизни» женственность подавляется. В 

самом начале Герье обращается внимание, что новые люди малоразличимы и 

в смысле половом: «Лицо — ни мужское, ни женское»513. Это связано с тем, 

что женские особи, выводимые в инкубаторе, «подвергаются действию 

антагонистов половой железы, лишающих их всех особенностей пола и 
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страстей»514. Женское начало, по мнению Макса Куинслея, неконкуретно в 

новом мире и вредоносно: «физически слабее мужчин и отличаются меньшей 

уравновешенностью характера» 515 . Потому женские разряды новых людей 

вообще перестали производиться в Долине.  

Одна из главных героинь романа — Анжелика Гаро, невольно 

предстающая в роли роковой женщины. Вначале она была верной женой 

учёного Гаро, но он отправился в Долину Новой Жизни и пропал там, затем к 

ней воспылал страстью Макс Куинслей и на протяжении всего романа 

разными способами он добивался её взаимности, после в неё влюбился 

инженер Герье, главный герой книги, наконец, после того, как исчез и он, она 

вышла замуж за Роберта Куинслея. Её образ позволяет Ильину создать объём 

для Куинслевой идеи: с одной стороны, фигура Анжелики как будто 

подтверждает рациональные убеждения Макса относительно женщин (вокруг 

неё возмущаются волны страстей; много дурного для себя, других и для всего 

проекта из-за неё совершает Макс), неслучайно один из персонажей книги 

шутит, что она подобна Елене Троянской; с другой — она вызывает в 

мужчинах и лучшие их чувства тоже: так, Макс оказывается способен если не 

на благородство, то хотя бы на его имитацию.  

В финале романа двойственность этого женского образа рифмуется с 

образом Махакалы — божества времени. Ильин описывает его/её так: в 

монастыре в Гималаях монах поставил Герье «перед грубым изображением 

богини, наполовину женщины, наполовину животного, потом подвел его к 

статуе, у которой было шесть рук и три глаза, смотрящих в прошлое, 

настоящее и будущее. Он повторял: «Махакала», «Махакала» <…> Может 

быть, он заклинал его от разных несчастий, может быть предсказывал ему 
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будущее?»516. Оставляя за скобками корректность взгляда на это буддийское 

божество, нужно отметить, что писатель пытается проникнуть в суть 

женственности, указывая на её животную и человеческую стороны. 

Одновременно Ильин обозначает сложный божественный характер этой 

амбивалентности. Махакала «Долины Новой Жизни» предсказывает 

разрушение Долины, и одной из невольных причин этого разрушения 

становится Анжелика: Герье стремится к ней в Долину и вместе с собой 

приводит того, кто разрушит новый, страшный мир.  

Схожий мотив можно обнаружить в фантастической повести517 А. В. 

Марсова «Любовь в тумане будущего (История одного романа в 4560 году)» 

(1924). Согласно сюжету, в будущем создано тоталитарное общество, где 

каждый человек находится под контролем Совета Мирового Разума, который 

руководствуется т.н. Мировой истиной. Планета универсализирована и 

расчислена: так, упоминается, что в Великой Республике есть Российская 

Низменность, кодифицированная в том числе как 6C-D. Сознание людей 

сканируется т.н. ультра-рамсовскими лучами, который способны 

обнаруживать возмущения — ментальные и эмоциональные — на психокарте 

граждан Великой Республики. Жизнь людей упорядочена, включая их личную 

жизнь. Совет выбирает для главного героя Джери жену, которая тождественна 

ему по психофизическому потенциалу. Но главный герой вместе со своей 

возлюбленной сопротивляются этому решению, и Совет изолирует их.  

Повесть Марсова наполнена христианскими мотивами. Когда героя 

сканировала психоконтрольная доска, то её щупальца «образовали над 

головой Джери лучезарный ореол, наподобие сияния древнехристианских 

мучеников»518. Совет помещает несогласных Джери и Дони в прибрежный 
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тропический сад, то есть их возвращают в земной рай, в котором 

единственным решением для себя они видят смерть. Любовь и женщина 

заставляют усомниться в правильности Великой Республики: один из Слуг 

Общественной Безопасности, столкнувшийся с юридическим и, главное, 

сущностным парадоксом, уходит на покой, в Психолечебный Завод 

Человечества. Псевдорайский мир под управлением незримого голоса Совета 

(замещающего бога) оказывается пространством тотальной несвободы и 

смерти/самоубийства, а со стороны Совета — казни, решение о которой 

принимается спокойно и страшно.  

Ф.Н. Ильин (Тео Эли) изображает мизогиническую антиутопию: так, по 

словам одного из новых людей, «Женщины не выдерживали конкуренции 

<…> на всех поприщах. Они являются просто ненужными»519. Персонажи 

Долины Новой Жизни» часто говорят о женщинах, спорят о них и, главное, 

страдают из-за них — их отсутствия и их наличия. Но интерес к жизни, 

настоящая, полнокровная жизнь оказываются возможны только в связи с ними 

— и для новых людей, и для людей прежних — всех, несмотря на их острый 

антагонизм. Оба пути утопии/антиутопии, разрабатываемые в Долине, 

выстраиваются вокруг проявлений женского начала. Один путь — путь 

радикального изживания страстей, в том числе на биологическом уровне, 

другой — эволюционный, в их допущении, но облагораживании. Образ 

главной героини Анжелики Гаро — образ двойственный, объемный, он 

притягивает и одновременно, по ходу развития сюжета и по зрелому 

размышлению, начинает вызывать вопросы. В конце книги Ильин пытается 

придать этому образу мистическое измерение, снимающее антиномию — 

утопии (гармония с женским) и антиутопии (мир без женщин).  
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На основе этой главы можно сделать вывод о том, что советская 

фантастика 1920–1930-х годов стала одной из основ для формирования 

антиутопической традиции, соединившей научно-фантастическую образность 

с социально-философской критикой. Сложился феномен «советского 

биопанка», где биологический эксперимент, как у А. Р. Беляева («Вечный 

хлеб») и М. А. Булгакова («Роковые яйца»), становится метафорой 

социального эксперимента, ведущего к общественной беде. Другое 

направление, представленное «Собачьим сердцем» Булгакова и «Головой 

профессора Доуэля» Беляева, балансирует на стыке научной фантастики, 

хоррора и антиутопии, исследуя этические вопросы искусственного создания 

жизни. Отдельный пласт составляет плутократическая 

антиутопия («Продавец воздуха» Беляева, «Гиперболоид инженера Гарина» А. 

Н.  Толстого), в которой изобретение служит инструментом для установления 

глобального господства капитала. Особый вариант — оригинальная 

мизогиническая и евгеническая антиутопия Ф. Н. Ильина («Долина Новой 

Жизни»), которая предвосхищает мотивы О. Хаксли и показывает вырождение 

утопии в тоталитарный закрытый мир. Таким образом, жанровые поиски этого 

периода создали набор различных антиутопических миров, собравших и 

выразивших страхи первой трети XX века перед наукой, опасностью 

тотального контроля и инженерией человека. Эти произведения заложили 

основы для развития отечественной и отчасти мировой антиутопической 

мысли, и сегодня сохраняя актуальность вопросов о цене прогресса и границах 

свободы. 
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 

Проведённое исследование, посвящённое явлению антиутопических 

мотивов в советской фантастике 1920–1930-х годов, позволило выявить 

сложный, многомерный и диалектически противоречивый характер этого 

литературного феномена. Антиутопия в работе рассматривалась не столько 

как независимый жанр, а как естественная и критическая реакция на 

утопические предчувствия эпохи, что возникла внутри сложного 

переплетения социально-политических конфликтов, активного научно-

технического прогресса и усиленных философско-эстетических поисков. 

Советская антиутопия 1920‒1930-х годов выросла из противоречия 

между утопическим проектом, воспринятым от философской и литературной 

традиции и заново сформулированным во эпоху социалистических перемен, и 

гиперболизированной грозной энергией в суровой реальности 

послереволюционного времени. Как показано в параграфе 1.1, посвящённом 

генезису соответствующих понятий, антиутопия этого периода стала не 

просто литературным «антиподом», а диалектическим «тёмным» двойником 

утопии, её критической рефлексией и художественным предупреждением. 

Она показала скрытые изъяны идеализированных моделей общества, которые 

при попытке их воплощения в жизнь оборачиваются тотальным контролем, 

подавлением личности и насилием. Функция критики утопического сознания 

оказывается в этой связи первостепенной: антиутопия демонстрирует 

механизмы, посредством которых благая идея неизбежно трансформируется в 

свою противоположность. При этом антиутопия выполняет и важнейшую 

миромоделирующую функцию, создавая альтернативные модели реальности, 

которые не просто критикуют существующий порядок, но и предлагают 

целостную картину мира, где социальные, технологические и 

антропологические изменения доведены до логического предела, и эта 

картина будущего мира обнажает скрытые тенденции мира настоящего.  
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Исторический контекст, рассмотренный в параграфе 1.2, — это переход 

от воодушевления Новой экономической политикой к строгой централизации, 

индустриализации, коллективизации и усилению тоталитарного контроля. 

Такая ситуация создала почву для сомнений, которые, в условиях цензуры, 

нашли выражение в том числе в зашифрованной, аллегорической форме 

фантастики. В параграфе 1.3 раскрывается парадокс научно-технического 

прогресса, который воспринимался обществом одновременно как спасение и 

как опасность. Именно этот мировоззренческий конфликт — между 

сциентистской верой во всемогущество науки и страхом перед её 

разрушительными последствиями, дегуманизацией и превращением её в 

инструмент власти — стал питательной средой, из которой также 

произрастала антиутопическая мысль. Функция прогнозирования и 

предупреждения о возможных катастрофических последствиях безудержного 

технократизма становится одной из ключевых в антиутопическом дискурсе 

эпохи. Иными словами, антиутопия этого периода оказалась и литературным 

явлением, и инструментом социально-философского анализа, и формой 

сопротивления обезличивающей логике большого государственного проекта. 

Одной из центральных тем советской фантастики с антиутопическими 

мотивами стало противоречие между утопией радикального преображения, 

«переделки» человека и устойчивой, аффектированной человеческой 

природой. Анализ произведений, представленный в главе 2, подтверждает 

выдвинутую гипотезу об эволюции/деградации утопического героя. В 

параграфе 2.1 на материале романов А. Р. Беляева («Борьба в эфире»), В. В. 

Валюсинского («Пять бессмертных»), Я. Л. Ларри («Страна счастливых»), 

поэмы В. В. Маяковского («Летающий пролетарий») и др. показано, как 

технические утопии, рисующие образ «летающего пролетария» или 

бессмертного андрогина, закономерно сводятся к изображению 

трактабельных людей-«муравьёв», что утратили пол, индивидуальность, 

эмоциональную теплоту и, по сути, свою гуманистическую сущность во имя 

абстрактного коллективного блага. Эта ретроспективная проекция превращает 
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утопию «ангелов» в антиутопию «муравьёв». Функция дегуманизации как 

маркера ложной утопии раскрывается в этих текстах в полной мере: стремясь 

создать совершенного человека, авторы невольно фиксируют процесс его 

расчеловечивания. 

Параллельно, как показывается в параграфах 2.2 и 2.3, в творчестве 

Вс. Иванова, Л. Н. Лунца, В. Б. Шкловского, А. Н. Толстого осмысляется 

сопротивление необработанного, рефрактерного человеческого «материала» 

— его страстей, инстинктов, иррациональных порывов — механистическим 

планам тотального «перерождения». Так, в романе «У» звук «у» 

интерпретируется как символ неконтролируемого аффекта, живого, пусть и 

несовершенного, начала, противостоящего деперсонализирующей утопии. В 

«Городе Правды» Л. Лунца конфликт между «естественным» человеком и 

«стерильным» обществом приводит к катастрофе, демонстрируя 

невозможность навязать счастье без учёта сложной человеческой натуры. 

Антиутопические мотивы демонстрируют защитную функцию аффекта: 

именно несовершенство, «ветхость» человека становится последней 

преградой на пути тотальной унификации. В «Иприте» и «Аэлите» 

раскрывается, как благие намерения утопистов разбиваются о реальность, 

порождая насилие и разрушение, причём западная антиутопия в этих 

произведениях часто оказывается зеркальным отражением проблем, 

заложенных и в советском проекте. Таким образом, раскол между абстрактной 

идеей и живой, полной страстей натурой становится движущей силой 

антиутопического сюжета, часто ведущего к государственному и социальному 

насилию или апокалипсису. Функция обличения принуждения, неизбежно 

сопровождающего любые попытки насильственного «осчастливливания», 

выходит здесь на первый план. 

Сон (или его насильственное лишение — инсомния) в советской 

фантастике 1920‒1930-х годов (глава 3) оказывается не просто сюжетным 

приёмом, а миромоделирующей категорией и метафорой самой природы 

тоталитарной реальности. Миромоделирующая функция антиутопических 
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мотивов состоит в следующем: посредством сновидческого хронотопа 

создаётся альтернативная реальность, которая одновременно является и 

проекцией настоящего, и предостережением о будущем, и метафорой 

глубинных процессов, совершающихся в общественном сознании. В 

«инсомнических» антиутопиях, проанализированных в параграфе 3.1 

(«Иприт» Вс. Иванова и В. Б. Шкловского, «Человек, который не спит» А. Р. 

Беляева), бес-сонница предстаёт в качестве инструмента экономической 

эксплуатации и политического контроля, лишающего человека последнего 

убежища — отдыха и подсознательной жизни — и обнажающего духовную 

пустоту общества потребления. Функция всеобщего контроля реализуется в 

этом случае через вторжение в интимную, неконтролируемую сферу 

человеческого существования — в сон; а его уничтожение означает 

окончательную утрату свободы. Учёные-творцы (Монд, Вагнер), движимые 

эгоизмом, неограниченной жаждой знания или государственной 

целесообразностью, оказываются вне этики, а их открытия неизменно 

используются во зло, превращая мечту о сверхчеловеке в кошмар массового 

порабощения. 

Одновременно сон-путешествие, что рассматривается в параграфе 3.2, 

является одним из основных нарративных способов остранения и критики: 

перемещение героя в будущее («Происшествие на реке Тун», «Ленинград») 

или иную реальность («Боковая ветка») обнажает не утопический идеал, а 

дистопический кошмар — замкнутое, «вылощенное» или пронизанное 

насилием пространство, оказывающееся прямым следствием и углублением 

негативных тенденций настоящего. Через онейрическую поэтику писатели 

фиксируют тоталитарные интенции как форму коллективного кошмара, 

подмену живой реальности механистической иллюзией. 

В «Происшествии на реке Тун» Вс. Иванова сон-видение главного героя 

проецирует жестокость и расчеловечивание Гражданской войны в ещё более 

мрачное, технократическое будущее, где человек становится частью машины 

уничтожения. То есть сон выполняет диагностическую функцию, позволяя 
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увидеть в зародыше настоящего плоды будущего. В повести М. Я. Козырева 

«Ленинград» «йогический сон» переносит героя в «светлое завтра», которое 

оказывается царством социального перерождения, тотальной слежки и 

псевдорелигиозного культа, где время и пространство замкнулись в дурную 

бесконечность. Функция сатирического обличения достигается в повести 

через остранённый взгляд «человека из прошлого» на абсурдность и фальшь 

якобы достигнутого идеала. В новелле С. Д. Кржижановского «Боковая ветка» 

мир снов предстаёт инфернальной фабрикой по производству утопий, как 

всеобщий кошмар, который должен заменить реальность. Функция 

метафизического разоблачения утопии реализуется у писателя через 

демонстрацию её онтологической ущербности: утопия у Кржижановского — 

это не более чем злонамеренно внушённый сон, выдаваемый за идеал.  

Антиутопическое мироощущение в 1920–1930-е годы выразилось также 

в интенсивных жанровых поисках и создании спектра жанрово-тематических 

гибридов. Как показывается в главе 4, этот период стал временем 

формирования и оригинальных жанровых вариантов. В параграфе 4.1 на 

примере «Вечного хлеба» А.Р. Беляева и повести «Роковые яйца» М.А. 

Булгакова выявляется феномен советского «биопанка», в котором 

биологическая катастрофа, вызванная научным экспериментом, становится 

аллегорией опасности невежественного и поспешного социального 

эксперимента. Зоофобные мотивы (змеи, амёбы и проч.) служат для 

визуализации ужаса перед вышедшей из-под контроля силой, будь то 

«красный луч» или «вечный хлеб». Функция овеществления метафоры 

реализуется у Булгакова и Беляева с выразительной наглядностью: 

абстрактная опасность социальной утопии воплощается в конкретных, 

физически осязаемых и отталкивающих вплоть до рождения фобии монстрах. 

Произведения на стыке научной фантастики, хоррора и антиутопии, что 

рассматриваются в параграфе 4.2 («Собачье сердце» М.А. Булгакова и «Голова 

профессора Доуэля» А.Р. Беляева), ставят этические вопросы о допустимых 

границах вмешательства в природу человека, об ответственности учёного и о 
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страхе перед созданием искусственного, «чужого» существа. В беляевской и 

булгаковской повестях антиутопические мотивы выполняют функцию 

этического предупреждения: оба текста, балансируя между «страшной 

историей» и философским памфлетом, предвосхищают современные споры о 

трансгуманизме, показывая, как высокая цель воскрешения или 

усовершенствования человека может обернуться трагедией для него самого и 

угрозой для общества. 

«Плутократическая» антиутопия, проанализированная в параграфе 4.3 

на материале произведений А. Беляева («Продавец воздуха», «Властелин 

мира»), В. Орловского («Машина ужаса», «Человек, укравший газ»), А.Н. 

Толстого («Гиперболоид инженера Гарина») и др., обращает внимание на 

угрозу глобальной диктатуры капитала, сращивающегося с наукой для 

достижения абсолютной власти. Антигерои этих произведений — учёные-

коммерсанты, одержимые манией величия, создают закрытые миры-

антиутопии (подземные города, острова-государства) с функциональной, 

«аракчеевской» архитектурой и населением-биомассой, лишённым свободы и 

воли. Антиутопические мотивы реализуют в этих произведениях функцию 

социально-политической критики, что показывает механизмы формирования 

нового типа тоталитаризма, основанного не на идеологии, а на власти денег и 

технологий. Важной линией здесь становится также критика фашизма как 

крайней формы плутократической и националистической антиутопии (М.Я. 

Козырев «Пятое путешествие...»). 

Наконец, в параграфе 4.4 рассматривается оригинальный жанровый 

вариант — «мизогиническая» антиутопия Ф.Н. Ильина (Тео Эли) «Долина 

Новой Жизни». Этот роман, предвосхитивший многие идеи О. Хаксли, 

демонстрирует, как утопия «разумного» общества, которое стремится 

искоренить «иррациональные» страсти, закономерно вырождается в 

подавление естественного, интуитивного — прежде всего женского, начала. 

Антиутопические мотивы выполняют в романе функцию онтологической 

защиты человеческого, которая осуществляется парадоксальным образом: 
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именно женское начало, подавляемое и исключаемое из проекта «новой 

жизни», в конечном счёте становится источником его разрушения, утверждая 

неистребимость и фундаментальность естественной человеческой природы 

вопреки всем попыткам её рационального переустройства. 

Таким образом, антиутопия в советской фантастике 1920–1930-х годов 

предстаёт сложным, разнообразным и актуальным культурно-литературным 

феноменом. Антиутопические мотивы выполняют в ней ряд важнейших 

функций: это критика утопического сознания, прогнозирование и 

предупреждение о катастрофах, обличение насилия, диагностика социальных 

недугов, сатирическое осмеяние абсурдности тоталитарных порядков, 

метафизическое разоблачение иллюзорности утопии, овеществление опасных 

социальных метафор, этическая рефлексия, миромоделирование 

альтернативных реальностей, позволяющее через художественный вымысел 

исследовать предельные возможности социального и антропологического 

развития, и, наконец, онтологическая защита человеческой природы. 

Произведения, что анализируются в работе, составляют литературу опасения 

и сопротивления, сумевшую в условиях сужающейся свободы отстоять право 

на сомнение, на защиту человеческой индивидуальности и на художественное 

исследование возможного негативного потенциала форсированного 

исторического процесса. Их наследие — это не только памятник своей эпохе, 

но и живой голос, вступающий в диалог с вызовами настоящего времени, 

который напоминает о вечной опасности, скрывающейся в стремлении 

построить идеальный мир ценой отдельной человеческой судьбы. Писатели 

той эпохи, часто неосознанно, создавали не просто занимательные сюжеты, но 

предостережения против тоталитаризма, безответственной науки и 

ускоренной инженерии человеческой природы. 
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